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BBenenue

JlanHast paboTa BBINOJHEHA B PYCJE JUHTBOKYJIBTYPHOU KOHIENTOJIOTHH.
O0beKTOM uCCIIEIOBaHUS SIBIISIIOTCS KOHUENTHI PYCCKUX IMUCATENEH-KIACCHKOB
XIX Beka JI.H. Toncroro u @.M. JIoCTOEBCKOTO B aHIJIOSI3bIYHOM JIMHTBOKYJIBTY-
pe. Ilpeamerom paboThI CilyKaT CTPYKTypa KOHIIENTOB M CHOCOOBI MX S3BIKOBOM
peanu3anuu.

AKTYyaJIbHOCTB PabOThI onpesensaeTcs: 1) MHTEHCUBHBIM Pa3BUTHEM JIMHT-
BOKYJIbTYPHOM KOHUENTOJIOTMM B JII0XY CTPEMHUTENBHOIO PACIIMPEHUS PaMOK
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIUW; 2) CIIOCOOHOCTHIO KOHIICNTOB TMpEIEACHTHBIX
JIMYHOCTEN IOABEPraTbCid MEXKKYJIBTYPHOU TPAHCIALMUA U HEAOCTAaTOYHOU H3Y-
YEHHOCTBIO JTAHHOTO NPOILEcCa, HECMOTPSI HA €r0 BBICOKYHO COIIMAJIBHYIO 3HA4M-
MOCTb; 3) HEOOXOJUMOCTbIO CUCTEMHOTO ONMMCAHUS CYIIHOCTH W JIMHTBOKYJIBTY]-
HBIX 0COOEHHOCTEH KOHIIENTOB mpeneneHTHhIX JuuHocter JI. Toncroro u @. [o-
CTOEBCKOT'0, UMEIOIIMX OOIIEMUPOBOE 3HAUCHHUE.

I'mnore3a: a) MHUPOKUNA HKCTPATUHTBUCTHUECCKUN KOHTEKCT (HOPMHUPOBAHUS
00pa30B PYCCKHX MHCATENIel B aHTJIOS3bIYHON JTUHTBOKYJIBTYPE SBIISIETCS MIPEATIO-
CBUIKOM 00pa3oBaHMsI MX OOIIMPHBIX KOHLENTOB; 0) KOHLENTHI MPEUEAECHTHBIX
JUYHOCTEH PYCCKUX TMHUCcATeNeH MPEeCTaBIIOT co00i crenuduueckue MeHTab-
Hble 00pa30BaHMsl, SI3IKOBOE COACPKAHUE KOTOPBIX MOAMAETCS JTUHTBUCTUYECKO-
MY HUCCJIENOBAHUIO.

eabro uccnenoBaHusl SBISIETCA KOMIUIEKCHBIA aHaln3 KOHLENTOB «Toui-
CTOU» U «JlOCTOEBCKUI» B aHTJIOS3bIYHON JJUHTBOKYJIBTYPE.

[TocraBneHHas 1eib KOHKPETUZUPYETCS B CIEAYIOIINX 3aa4aX UCCIEN0Ba-
HUSL:

1) u3yuuTh NPOOIEMY KOHIICTITYATU3AIUH MPEICICHTHON JINYHOCTH B TIPO-

1[ECCE MEXKKYJIbTYPHOU TPAHCIIALINY;



2) ONpeNeTUTh CTPYKTYPY OOIIEKYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa (OPMHUPOBAHHUS
KoHLENTOB «Tosictoi» u «JlocTtoeBcKuny;

3) W3yYnTh HOMHHATHBHYIO IUIOTHOCTH KOHIICNITOB PYCCKHX ITHCATeliel B
paMKax UHTPa30HBI;

4) paccMmoTpeTh MeTadopruecKkyro nuh(y3HOCTh KOHIIETITOB PYCCKUX MH-
caTesieil B paMKaXx 3KCTPa30HbI;

5) BBIABUTH CTPYKTYPHBIC U CEMAHTHYECKHE OCOOCHHOCTH MOIU(DHKAIIMIA
LUTUPOBaHUS U nepedpazupoBanus BbickazbiBaHui JI. Toscroro u @. [Joctoes-
CKOr'0 B paMKaX LIUTATHOU 30HBI.

Hayunasi HoBH3Ha pabOThI 3aKJIIOYAETCS B CIEIYIONMIEM: a) YCTAaHOBJICHUH
O0COOEHHOCTEM MEKKYJIbTYPHOM TPAHCISUUU KOHUENTOB MPEUEAECHTHBIX JIMYHO-
CTell pyCCKUX IucaTeneil; 6) yTOYHEHUU COCTABISIOMIMX MOJEIN KOHIENTYalbHO-
r0 ONMKCAaHUS NMPELEICHTHBIX JUYHOCTEH MPUMEHUTENIBHO K KOHIIETITaM MUCaTeIeH;
B) pa3paboTKe CTPYKTYpbl OOIIEKYIbTYPHOTO KOHTEKCTa (POPMUPOBAHUSI KOHIICTI-
TOB TIMCATENCH; T) OMpeeICHUN CTPYKTYPhl OMTUCAHUS [IUTATHON 30HBI; 1) BBISB-
JICHUU CcHenu(PUKHA S3bIKOBOM peann3aliii JaHHBIX KOHIIEITOB B aHTJIOS3BIYHOU
JIMHTBOKYJIbTYPE.

Teoperuyeckass 3HAYMMOCTb HCCJIEJIOBAHMS COCTOUT B ONPEAEIEHHOM
BKJIaJI€ €r0 PE3yJIbTATOB B M3yYEHUE AKTYAJIbHBIX JJII COBPEMEHHOW JIMHTBUCTH-
YECKOM HayKd MpoOJieM JIMHTBOKYJIBTYPHON KOHIIETITOJIOTHH U MEKKYJIbTYpHOUN
KOMMYHUKAIMU (MEXKKYJIbTYPHOU TPaHCIAIMUA KOHIENTOB). Pe3yiabTaThl JaHHOTO
WCCJICIOBAHMSI MOTYT OBITh TTOJIC3HBI JIJII KOHIETITYIbHOTO KOHCTPYHUPOBAHUS Ce-
MaHTHYECKU COMPSKEHHBIX KATErOPUN YKPYMHEHHOIO cTaryca (KyJbTypa, UCKYC-
CTBO, JINTE€paTypa, KMHO U JIp.) KaKk Ha MaTepualie aHIJIMICKOTO, TaK U JIPYTUX
A3BIKOB, @ TAKKE B COMOCTABUTEIIbHOW JIMHTBUCTHUKE.

IIpakTHyeckasi 3HAYUMOCTBH PabOThl COCTOUT B BO3MOXHOCTH HCIOJIb30-
BaHUs €€ pe3yJbTAaTOB MPHU OCBEIICHUH Kypca OOIIEero M YacTHOTO SA3bIKO3HAHMS,
po0JIeM KOHIIENTOJIOTHH W JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHH, Ha PA3HBIX YPOBHSIX MPETO-

HdaBaHUsl TCOPHHU W IIPAKTHKH COBPCMCHHOI'O AQHTJINMCKOTO S3bIKA. Haquo—



TEOPETHUUECKUE U MPUKIATHBIE PE3yIbTaThl MPOBEACHHOTO UCCIEIOBAHUS MOTYT
OBITH MCIOJIb30BAHbI B CIIELIKYpCax MO TEOPUU MEPEBOAA U MEXKYJIbTYPHOU KOM-
MYHUKAIMH, JTUHTBOKYJIHTYPOJIOTHH, COIMOTMHTBUCTHKE, JTEKCUKOJIOTHH, CTHJIN-
CTUKE U METOJMKE MPENOJaBaHus AHTJTUHUCKOTO S3bIKA.

MartepuaJjioM UCCIeIOBaHUS MOCTYX UM 0kojio 5500 eqmHuMIl HCCIe10Ba-
HHUSA — GPArMEHTOB TEKCTOB PA3IMYHBIX KAHPOB, COJIEPIKAIINX ATCIUIAINNA K KOH-
nenrtaMm pycckux nucarenei-kinaccukoB XI1X Beka JI. Toncroro u @. JlocroeBcko-
ro: 1) 352 TekcTa aHTIIMKACKHUX TEPEBOAOB MPOU3BEACHUN JaHHBIX PYCCKHMX ITHCa-
tenei; 2) 104 TekcTa aHTIIOSI3BIYHONM HAYYHOH M KPUTHYECKOH JHMTEpaTyphl; 3)
okoJi0 1000 TexkcTOB COBPEMEHHBIX AHTJIOA3BIYHBIX IMYOIUIIMCTUUYECKUX U3aHUM;
4) oxomno 4000 TEKCTOB U3 aHTIIOS3BIYHBIX HHTEPHET-PECYPCOB; 5) 69 KHHOTEKCTOB
aHTJIOS3BIYHBIX SKpaHU3AIMI MMPOU3BE/ICHUN NaHHbIX Tucateneit; 6) 107 ciosap-
HBIX CTaTe U3 TIEPEBOJIHBIX, TOJKOBBIX, CHHOHIMHYECKUX CIIOBapel aHTIUHCKOTO
A3bIKa U CJIOBAPEU LUTAT.

B pabote mpumeHsieTcss KOMIUIEKCHAsT METOAUKA, BKIIOUYAIOIIas TUIIOTETH-
KO-JICTYKTUBHBIA, KOJIMYECTBEHHO-CTATUCTUICCKUNA METO]I, METOIbI KOHIICTITYaTh-
HOTO, KOHTEKCTYaJIbHOTO, TTOHSITUIHOTO MOJEIUPOBAHUS, METObI MHTPOCTICKITUH,
CEMaHTUYCCKON MHTEPIPETAIINN, aHAIN3 CIIOBAPHBIX CIWHMII, aHATU3 COYETACMO-
CTH CJIOB, METOJbI CIUIOIIHOW BBIOOPKH, JIMHTBUCTHUYECKOTO OIMCAHMS, aHAIIA3a
MEPEBOIHBIX €JIMHHUIL.

Teoperuueckyro 6a3y nccieJOBaHUS COCTABUIN HAYYHBIC KOHIICTIIINH, pa3-
paboTaHHBIC B paMKaX JHMHIBOKYJIBTYpHOH Hay4dHO# mapamurmbl (FO.JI. AnpecsH,
H.JI. ApytionoBa, O. beuBenuct, A. Bexxourkas, B.I'. T'ak, B.E. l'onpnun, B. dhon
['ym6onbar, P. xexennopdd, I1.H. Honen, B.M. Kapacuk, FO.H. Kapaynos, A.B.
KpaBuenko, E.C. KybOpsxona, /. Jlakodd, P. Jlanrakep, O.A. JleontoBuu, A.A.
Jleontses, /[.C. Jluxaués, M.B. ManunoBuu, I'.I'. Caeimukun, B.H. Tenus, I'.B.
Toxkapes, A.A. Yumuena, P.M. ®pymkuna u ap.).

IMos10:keHUs1, BBIHOCMMbIE HA 3aIIUTY:

1. OOmenuBUIN3aIMOHHBIA XapaKTep KOHIIENITOB PYCCKUX IHcaTeNeln-



KJIACCUKOB TPOSBIISIETCS B UX CIHOCOOHOCTH MOJBEPraThbcsl TPAHCISIMU B UHO-
S3bIYHbIEC JTUHTBOKYJIbTYpbl. Hanbosiee akTyaJbHBIMHM JJI1 QHTJIOSI3bIYHOM JIMHT-
BOKYJIBTYpSI ABI0TCS KoHUENnTs! JI.H. Toncroro u ®.M. JloctoeBckoro. AKkrya-
au3anus KoHuenrta «ToJcToily KOJWYeCTBEHHO mpeoliiafjaeT HajJ KOHIIENTOM
«JlocToeBCKUIN.

2. JINHTBOKYIBTYpHBIC KOHIEINTHI JUTEPATYPHBIX JEATENICH 11e1eco00pa3Ho
paccMaTpuBaTh B paMKax MOJENH, BKIKOYAIOIIECH, TOMUMO MHTPA30HBI U 3KCTpa-
30HBI, TAKXE OOIICKYIbTYPHBIM KOHTEKCT (DOPMUPOBAHUS KOHIIENITA U ITUTATHYIO
30HYy. OOHIEKYIbTYPHBIM KOHTEKCT BKJIIOYAET MEPEBOIYECKUM W KHUTOU3ATENb-
CKUM, HAay4YHO-OMorpaduyecKkuid, 00pa3oBaTeNbHbIN, KHHEMaTOrpauueckuil aie-
MEHTBI, PACKpbIBAIOIIME WCTOYHHUKU (POPMHPOBAHUSA MPEACTABICHUA O Mpele-
JIEHTHBIX JMYHOCTSIX mucarened. [{uratHas 30Ha NpeAcTaBiI€HA COBOKYIMHOCTBIO
OTPBIBKOB TPOU3BEACHUI W BBICKA3bIBAHWM MHCATENCd B OPUTMHAIBHOW WU
TpaHC(HOPMHUPOBAHHON (OpME, TMOIYUYUBIIUX CTATYC KPBUIATHIX BBIPAKEHUN B
MPUHUMAIOLIEH JTMHTBOKYJIBTYPE.

3. B uHTpa3oHbl KOHIENTOB «ToJCTOM» U «/[OCTOEBCKUIN» aHTIOSA3BIYHON
JIMHTBOKYJIBTYPBI BXOIAT (haMUJINH, JTUYHbIE UMEHA, TATPOHUMBI MHUCATENeH, Tee-
ckormyeckoe cioBo Tolstoevsky. B mHTpazone xonmenTa «ToscToit»y Takxke mpu-
cyTcTByeT jekcema Count. AKTyalTbHOCTh HHTPA30HbBI KOHIIENTOB XapaKTePU3YIOT
HOMHWHATUBHBIE €JIMHUIIBI (COYETAIONIMECS ¢ UMEHAMU KOHIIENTOB) CIEAYIOIINX
TEMaTUYECKUX TPyl 1) «BUI ACATENBHOCTHY, 2) «HALMOHAIBHOCTHY, 3) «BpeMs
NpOXUBaHUS», 4) «Ha3BaHUS WU3BECTHBIX POMAHOB». OILIEHOYHOCTh WHTPA30HbI
KOHIIENITOB XapaKTEPU3YIOT SIMUTETHI (COUETAOUIMECS ¢ UMEHAMHU KOHIENTOB U
HA3BaHUSIMU OCHOBHBIX POMAHOB), MPHUHAJICKAIINE CIAEAYIOIIUM TEMaTHYECKUM
rpynmnaMm: 1) «xapakrtep nesareabHOCTH» (humocodpckre U MrucaTeabCKUe XapaKTe-
PUCTUKH), 2) «3HAUUMOCTh NUCATENS» («U3BECTHOCTBY, «BEIUYUEY, «IHOOOBb MO-
yuTaTenen»), 3) «Ipu3HAKU POMAHOB» («BEIUYUE», «U3BECTHOCTHY», «IJIUHAY,

«CKYYHOCTB» M Jp.). YHUKAJIBHOM M1 KOHLeNnTa «ToJCcToi» sBIIAETCS TeMaTHye-



CKas rpynmna «ObITOBbIE OCOOCHHOCTHY» (BEreTapruaHCTBO U OTPUIATEIbHBIC YEPTHI
XapakTepa), A KOoHLenTa «J{ocToeBCKUiD — «00JIe3HbY.

4. B skcTpa3oHbl KOHUIENTOB «ToJcToi» u «Jl0CTOEBCKUI» B aHTIIOA3BIYHOM
JIMHTBOKYJIBTYPE BXOJST S3bIKOBbIC €AMHUIIBI, OCHOBAaHHBIE Ha METa(hOpPUUECKOM,
METOHUMHUYECKOM U TPAHCOHOMACTUYECKOM NEPEHOCAX, U UMEIOUIUE CIEIYIOINe
3HaueHus: 1) «uepThl BHEMIHETO 00MKa» (0oposa — B 000MX KOHIIETITaX; 0K,
npud€cKa U Ip. — B KOHIENTe «ToJICTO»; yXMBIIKA U Ap. — B KoHLenre «Jlocro-
€BCKHUI»); 2) «TPYIIIbI JIOJIEH U OTACIbHBIC TUYHOCTHY (CIEHIUATUCTHI 110 TBOPUE-
CTBY MHUcaTeNiel M JIpyrue MUcaTeM aHaJOTUYHOTO KYyJbTYpHOrO MaciiTaba — B
000X KOHIENTaX; PEJMIHO3HbIE MOCIEN0BAaTENN aBTOpa — B KoHuenTte «Toi-
CTOID»; JIFOJIU, UMEIOIINE CXOJCTBO C FepOsIMU MPOU3BEICHUN MHUCATENS — B KOH-
nente «JlocroeBckuii»); 3) «COCTOSHUSA/UYBCTBa» (CHUHIPOM, HAaCTPOEHUE U JIp.).
3HadyeHust MeTadop JAHHOM Tpymmbl B paMKax OOOMX KOHLENTOB Pa3IN4aroTCs.
3nauenue mMetadopsl «CUHAPOM TOJCTOro» — «ICHUXOJIOTMYECKass CKIOHHOCTh K
YTBEPKACHUSIM», a 3HaU€HHE MeTapopbl «CUHIPOM JlOCTOEBCKOT0» — «THIeprpa-
¢bust Ha done smumiencuny». OOuee 3HaueHHe Metadopbl «HacTpoeHue Toiscto-
ro/J{0CTOeBCKOTO» — «HACTPOEHUE YUTATh MPOU3BENCHUS MHcaTenein». B kKoHuenre
«/locToeBckuii» assg 3TO MeTaopbl TAKKE CBOWCTBEHHO 3HAUYEHHE «MPAvyHOE
HACTPOEHHUE, MPUCYIIIEE TBOPUECTBY MUcATesD; 4) XpeMaTOHUMBbI (IIPEAMETHL: TO-
JApKW ¢ CUMBOJIMKOM THCaTeNe — B 000UX KOHIIETITAaX; €IMHUIIBI KHHEMATOTpa-
(uyeckoro u JIUTEPaTypHOTO TBOPUYECTBA — B KOHLENTE «JOCTOEBCKUI»); 5) Xpo-
HOHUMBI (0003HaUEHUs UCTOpUUYecKoro nepuosa kouma XIX — mavana XX crosne-
THS B OOOMX KOHIICNTAX). YHHUKAIbHBIMHU ISl KOHIENTa «TOJICTOM» SBISIOTCS
TPYIIBl «TOMOHUMBI/MHUKPOTOIIOHUMBD» (TOPOJI, IEPKOBb M T.N.), «OCOOCHHOCTH
TBOPYECKOTO METOJa» (CMOCOOBI Mepenayr CMbICiIa U 3MOIUI, OpraHu3alun Cro-
KETa) U «YePThI MOBEACHU» (MaHEPBHI, )KECThI), a JJI1 KOHIeNnTa «Jl0oCTOeBCKU» —
«Ha3BaHUE MY3bIKAJIIbHON TPYMIbD U «HETATUBHBIE COOBITHS/CUTYalIMN» (KOIIMa-

pBbl, TAJIEMMBI U JIp.).



S. Jlns uMTaTHBIX 30H KOHILENTOB «ToJcTon» M «JlOCTOEBCKHI» B aHIJIO-
S3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYPE XapaKTEpHO TeMaThueckoe pazHooOpasue. OOmumMu
JUTsT 00OMX KOHIICTITOB SIBJISTFOTCSI TEMBI <OKU3HB M €€ CMBICI», «PETUTHS» U «cda-
CThE». Y HHUKAJbHBIMHU I KOHLENTA « TOJICTON» ABJISIOTCS TEMBI «4yBCTBA U dMO-
AW, KUCTOPUUYECKUE COOBITUSY, «IIPABA», KUCKYCCTBO», «MYAPOCTHY, «KPECTh-
SHE», «IeYaTHas JeATeIbHOCThY) U «KpacoTa». Y HUKAJIbHBIMU ISl KOoHIenTa «Jlo-
CTOEBCKUI» SIBIISIIOTCSI TEMBI «UEJIOBEK», KCMEPTBHY», «CTPax», «JI0XKb), «00JIEC3HbY
u «llerepOypr». Ilpu peanuzannuu 000UX KOHIENTOB IIUTUPOBAHUE COMPOBOK]IA-
€TCsl CTPYKTYpHOU (peaykiusi, fo0aBlieHne, HHBEPCHUs, 00beTUHEHNE, U3MEHEHUE
dbopMBI CJIOB M 3aMEHa JIEKCEM) M CEMaHTHUYECKOW (reHepaiu3aiusi, yCceueHue,
KOHKpETHU3alusi cMbicia) TpaHcpopmarueid. CamMbIMU ITUTUPYEMBIMU B aHIJIO-
A3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYpe cTanu pomanbl JI.Toncroro «BoliHa u Mup» u «AHHa
Kapenuna» n ®@./locroeBckoro «bpares Kapamazossn, «IIpectynnenne u Hakaza-
Huey», «nnot» u nosecth «3anmucku U3 NoAMoNbs». Hanbonaee Bocpou3BoAMMbI-
MU HM3pEUYCHUSIMHU (MOJBEPTAIONIMMUCS TepePpasupoOBaHUIO0 C YacTOW 3aMEHOU
TJIABHBIX WICHOB MPEJJIOKEHUS) SIBISIOTCS BhICKa3bIBaHUs U3 pomana JI.Toncroro
«Anna Kapenuna» «All happy families resemble one another; every unhappy fami-
ly is unhappy in its own way» u pomana ®.JlocroeBckoro «anor» «Beauty will
save the world/».

Anpobamust padorbel. OCHOBHOE COJIEp)KaHUE AMCCEpPTALMHU JIOKIaJdbIBa-
JOCh Ha CIEAYIOIMX HaydHbIX KoH(epenuusx: X| pervoHanbHas koHpepeHUUs
MOJIOJIBIX HccaenaoBateneir Bonrorpanackoit odnactu B BI'TIY (Bonrorpan, 2006
r.); MEXIyHapOJHas HAyYHO-TIPAKTHUYECKOW KOoH(]epeHiws, mocBAmEHHAs 15-
neturo BAI'C «MeHstoiascsi KOMMyHUKaIUs B MeHstoneMcs mupe» (Bonrorpan,
2007 r.); nayunas koHdepeHmus B BoarorpajackoM conuanbHO-TIEarOrHYecKOM
kosutemke «[Ipobrmembl akcuosornueckoil nuHrBucTUkM» (Bonrorpaa, 2007 r.);
XII pernonanpHas KoH(pepeHIIUsI MOJOABIX HccieaoBaTenelt Bonrorpaackoi o6-
aactu B BI'TIY (Bonrorpaa, 2007 r.); nayunast koHbepenuus B Bonarorpaackom

COIHaJIbHO-IICAAIOTHYCCKOM KOJIICIXKE ((HpO6J'I€MBI aHTpOHOHOFHqCCKOﬁ JINHT -
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Buctuku» (Bonrorpan, 2008 r.); MexayHapoaHasi HayqHO-TIpaKTHYeCcKas KOH(e-
pennus B BAI'C «MeHstoiascss KOMMYHUKaIUs B MeHsoIemMcs mupe — 2» (Boi-
rorpas, 2008 r.); MexIyHapoaHas HaydyHO-TIpakThyeckas KoHpepeHuus «Pomnas
cioBecHOCTH B mikojie ¥ By3e» (TBepn, 2008 r.); XI HeBckue urenus «S3bik 1 00-
HIeCTBO: MpoOsembl, moucku, pemenus» (Cankt-IlerepOypr, 2008 r.); mexmyHa-
ponHas HayuHas KoH¢epeHuus B [loMOpCKOM TOCyIapCTBEHHOM YHUBEPCHUTETE
umenu M.B. JlomonocoBa «I'ymanutapssie Hayku B Poccun XXI Beka: TeHieHIUN
U nepcnekTuBb» (Apxanrensck, 2008 r.); |1 MexxayHapogHas O4HO-3a04YHasl Hay4-
Ho-TIpakTHueckast koH@epeHus «IIpoliemMbl MEXKYIbTypHON KOMMYHUKallUU B
COBpPEMEHHOM oOpa3oBareiabHOM MpoctpancTBe» (Tobonsck, 2008 r.); 1l Mexmy-
HapoJHas Hay4yHas KOHQepeHLHs «AKTyalbHble MPOOJIEMbI COBPEMEHHOIO Hay4-
Horo 3HaHus» (Ilsturopck, 2009 r.); poccuiickuii Hay4dHbIM cemuHap «Bapbsupo-
BaHHE B s3bIke W KyJbTypa peum» (Tomck, 2009 r.); MexXBy30BCKass Hay4yHO-
OpakTHuecKass KoH(epeHIMs <«SI3pIkoBasi JIMYHOCTH B COBPEMEHHOM MHUPE»
(Hazpanb, 2009 r.); Hayuynas koHpepenmms «S3bik. Texct. KommyHuKamms»
(Haspanb, 2009 r.); HayyHast koH(epeHIus B YelsIOMHCKOM TroCyIapCTBEHHOM
yauBepcurere «Lingua-mobilisy (YensOunck, 2009 r.); HayudHbI CceMUHap-
copemanue B BCIIK «AnTtpononornyeckas nuHrBuctuka» (Bomrorpan, 2010
r.);VI MexayHapoaHas Hay4dHO-TIpaKTHUecKash KoH(pepeHuss B MOCKOBCKOM WH-
cTUTyTe JUHIBUCTUKH «OOmecTBo — fA3bik — KynbTypa: akTyanbHble MpoOIeMbl
B3aumozeiicteus B XXI Bexke» (Mocksa, 2011 r.). ITo Teme aucceprauuu omyou-
koBaHO 20 paboT o6mumM 06béMoM 4,75 1.J1., B TOM YUCie 3 HaydHbIE CTaThU 00-
M 00béMoM 1.4 m.a1. B )xypHanax u3 nepeuns BAK mpu Munucrepctse obpaso-
BaHUs U HayKku PO.

CTpykrypa paboThl MpeAcTaBieHa BBEACHHUEM, TpEMs TJaBaMH, 3aKIrOyue-
HUEeM, OuOIMorpaduuecKM CHMCKOM, BKIIIOUAIOIIMM CHUCOK HAyYHOH JIMUTEpaTy-
pbl, IEPUOJUYECKUX, UHTEPHET- U JIEKCUKOIpapUUECKMX HMCTOUYHUKOB, U JBYMSI

IMPHUIIOKCHUAMMU.
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I'napa |. Konuenrtyajau3zamnus o0pa3oB pycCKUX nucartejaeil B MEXKKYJIbTYPHOM

TPaHC/JIAIUHA

1.1. OcCHOBBI MeKKYJIbTYPHOH KOMMYHUKALMH

«B cBA3M ¢ pacmmMpeHrueM MEXAYHAPOAHBIX OTHOWEHU Poccnu ¢ npyrumu
CTpaHaMH, OCOOBIN TEOPETUUECKUN U MPAKTUUYECKUN UHTEPEC CTAIH MPEICTABIATh
BOIIPOCHI MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHUKaIIUU. B Haille Bpemsi OBlajieHue UCKYCCTBOM
MEXKYJIbTYPHON KOMMYHHMKAIIMA OOpETaeT BCe OOJBIIYI0O aKTyaIbHOCTh U 3HAYH-
MocTh» [Jlenucosa, Jlumunuyk, 2012].

«KomMmyHMKanusg — colMaibHO O0YCIOBIEHHBIN Mpolecc Mepelayd U BOC-
npousBeeHUsI HH(OpMAIUK, KaK B MEXIIMYHOCTHOM, TaK M B MACCOBOM OOIIIEHUH,
MPUYEM MO Pa3HbIM KaHaJaM MPU TOMOIIM Pa3IMYHbIX BepOaJbHbIX U HEBEPOAIIb-
HBIX CPEICTB KOMMYHHUKAIMU. MEXKYyIbTypHass KOMMYHUKAIUs — 3TO COBOKYII-
HOCTh Pa3HOOOpa3HBIX (OpPM OTHOIICHUN W OOIICHHWS MEXAY WHIWBUAAMU U
rpyInamMu, TPUHAJISKAIIUMU K pa3HbIM KyJbTypaM. MeXKyJIbTypHas KOMMYHHU-
Kalusl XapaKTepU3yeTcsi TEM, UTO MPU BCTPEUE MPEICTABUTENEH Pa3HBIX KYJIbTYpP
Kbl U3 HUX JCHCTBYET B COOTBETCTBUU CO CBOMMH KYJIbTYPHBIMU HOPMaMU»
[Tam »xe]. Knaccuueckoe ompenesieHue aano B kaure E.M. Bepemaruna u B.I'.
KoctomapoBa «fI3bIk U KyJIbTypay», II€ MEXKYJIbTypHasi KOMMYHHUKAIIUS TOHUMA-
€TCs KaK «aJIeKBaTHOE B3aMMOINOHMMAHHE JIBYX YYACTHMKOB KOMMYHHUKATHBHOTO
aKTa, MPUHAUICKAIINX K Pa3HBIM HAIlMOHAJILHBIM KyJbTypam» [Bepemarux, Ko-
ctomapos, 2005].

«Oco3HaHNe HOPM TOBEJEHUS W MBINUICHUS] COOCTBEHHOM KYJBTYphI BO3-
MOHO TOJIbKO B TOM CJIy4ae, KOrja MpOUCXOASAT KOHTAKThI C JIFOJbMH, KOTOPbIE B
CBOEM MOBEJEHUU PYKOBOJCTBYIOTCSI APYTUMH KYJIbTYpPHBIMU HOpMaMu. JIroau B
TOW WJIM MHOW CTENEHU PACIIMPSIIOT TPAHUILIBI CBOETO KYJIbTYPHOIO TOPU30HTA, M0-
cermrasi [pyrue CTPaHbl, H3ydass MHOCTPAHHBIC S3BIKH, YUTasl 3apyOeIKHYIO JIUTEepa-

Typy, O0IIasiCh C THOCTPAHIIAMHU.
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OpHako Takoe B3aMMOJICHCTBHE MOXKET BbI3BaTh JUCKOMGOPT WM JaXKe
MPUBECTU K BO3ZHUKHOBEHUIO KOH(MIUKTOB, 3a4acTyl0 TPYAHOOOBSICHUMBIX. Mexa-
HU3MBbI TIOBEJICHUS M OLICHOK HAYMHAIOT JaBaTh cOOW, OOIIEHHE CTAHOBUTCS 3a-
TPYIHUTENBHBIM. DTO CIYKUT NPUYMHOW HEYBEPEHHOCTH, MOTEPU BHYTPEHHEH
CTaOMJIBHOCTH, HEBEPHBIX WHTEPIPETAMA MOBEICHUS MapTHEpPA, HEMMOHUMAaHUS
ApYT Apyra.

[ToBenenue roAeH, MPUHAMIEKAIIUX K APYTUM KyJIbTypaMm, BOBCE HE SIBIIS-
€TCSl YEeM-TO HEINpeJCKa3yeMbIM, OHO MOAMACTCS W3YUYECHHUIO U NMPOTHO3UPOBAHUIO,
HO TpeOyeT creruaibHbIX 00pa30BaTEIbHBIX MPOrPaMM, HAMPABIECHHBIX HA MO/ O-
TOBKY K MEXKYJIbTYPHON KOMMYHUKAIMK. M3ydeHne uHBIX KyJIbTyp, UX OCOOCH-
HOCTEH, 3aKOHOMEpPHOCTEN MX (YHKIIMOHUPOBAHUS M Pa3BUTHA OoOOramaeT 4eso-
BeKa, TPaHC(HOPMUPYET €ro OTHOIICHUE K MUPY U APYTUM JIIOJIAM, MOXKET Kapiu-
HAJIbHO WM3MEHHUTH €r0 OTHOIICHHE K JKM3HCHHBIM cuTyanusmy» [/lenwucosa, [lu-
MUHYYK, 2012].

«/Ins amexBaTHOW MEXKYJIbTYpPHOW KOMMYHHUKAIIUM HEOOXOJMMO COOTBET-
CTBUE KapTHUH MHUpa S3bIKOBBIX JIMYHOCTEN, KOMMYHUKaHTOB. [lepemeliienue B HOBOE
KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOE€ MPOCTPAHCTBO TpeOyeT OT HHOSI3BIYHOTO KOMMYHHUKAaHTa
KOPPEKTUPOBKUA COOCTBEHHOM KapTUHBI MUpa W MPUBEACHUS €€ B COOTBETCTBHUE C
M3MEHUBIITUMHUCS YCIOBUSIMU.

B kadecTBe OpHEHTUPOB, MO3BOJISIONINX WHIAUBUIY «HE 3a0JIyTUTHCS» B
HOBOM KYJIbTYPHO-SI3bIKOBOM IPOCTPAHCTBE, BHICTYIAIOT YHUBEPCAJIbHBIC SBJIC-
HUST — TO o0Iee, 4To 00BEAMHIET B3aUMOJICHCTBYOIINE KYIbTYypb» [JIeoHTO-
Bu4, 2005]. «MbI MOXEM BOCIPHHHUMATH KaK IEI0€ MPEAMETHBIH MHUP TOJIBKO
MPU YCJIOBUM, YTO B HEM €CTh YTO-TO MOCTOSHHOE, OMOPHBIC AJIEMEHTHI, 0TO0-
pakeHHbIC B HAIlleM CO3HAHUH B BHUJE 00pa30B «HU3IIETO MOPSAAKa» — 00-
pa3oB MpPEeIAMETOB U CUTyallMi, KOHCTAHTHBIX MO CPAaBHEHUIO C 00pa3oM MHU-
pa. UtoObl 00pa3 Mupa U3MEHSJICS, B HEM JIOJDKHO OBITh YTO-TO OTHOCUTENb-

HO Heu3MeHHoe» [JleonTheB, 1997, c. 144].
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«Ilo cpaBHEHHIO C TpPagULUHOHHBIMH MOJEISIMA aKTa KOMMYHHKAIUU,
OombiIeil 0OBICHUTENIBHOW CUIJION 00J1ajjlaeT JBYXBEKTOpPHAs MOJIEh KOMMYHH-
KaIli¥, B KOTOPOW KaXXJbIi W3 KOMMYHHUKAHTOB 00JI1aJla€T CBOMM COOCTBEHHBIM
HAa0OpOM KOMMYHHUKATUBHBIX (akTopoB. MH}opManmoHHOE HaAMOJHEHUE KOM-
MYHUKATHBHBIX (PAKTOPOB Y YYACTHHUKOB OOIICHUSI MPAKTUUECKH HUKOTJA HE
COBMAJAET MOJHOCTHIO, UTO OCOOEHHO OTYETJIMBO MPOSBISETCA B CUTYallUU
MK. D10 HecoBmajeHue, KOTOPOE HATIAIHO MOXKET ObITh MPEJCTAaBICHO KaK
CMEIIIEHUE KOH(PUTypalluM KOMMYHUKATUBHBIX (PAKTOPOB OTHOCHUTEJIHLHO UX
«HOPMAJbHOTO» TIOJIOKEHHUSI B aKTaX BHYTPHUKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKAIIUH,
00OBSICHSIETCS COIPUKOCHOBEHUEM C «uykuM» B aktax MK» [onen, 2004, c.4-
5].

«SI3bIKOBast INYHOCTH B YCJIOBHUSX OOIIECHUS MOXXET PacCMaTPUBATHCS Kak
KOMMYHUKAaTHUBHAS JIMYHOCTh — OOOOIIEHHBIM 00pa3 HOCUTENS KYJIbTYypHO-
A3BIKOBBIX © KOMMYHUKATUBHO-I€SITEIbHOCTHBIX IIEHHOCTEW, 3HAHUN, yCTa-
HOBOK M NMOBEJECHUYECKUX peakuuil. I[pyMEeHUTEIbHO K KOMMYHUKATUBHOU
JUYHOCTU MOYKHO BBIJICJIUTH IIEHHOCTHBIN, MTO3HABATEIbHBIA U MOBEACHYECKUIM
iaHsl 3Toro nousTus» [Kapacuk, 2002].

«lleHHOCTHBIN aCMEKT SI3BIKOBOW JIMYHOCTH — 3TO HOPMBI MOBEACHHUS, 3a-
KpEIUICHHBIEC B s3bIKE. B CTpyKType SI3bIKOBOM JTUYHOCTH 0COOO€ MECTO MpUHA-
JICKUT IIEHHOCTSIM — Haunbosee GyHIaMeHTaIbHBIM XapaKTEePUCTHKAM KYJIbTYPHI,
BBICIIIUM OPUEHTUPAM IMOBEICHUS. DTU OPUCHTUPHI BOSHUKAIOT HE TOJIBKO Ha OC-
HOBE 3HaHUS U WH(GOPMAINK, HO U COOCTBEHHOTO XU3HEHHOTO OTBITA YEJIOBEKA,
OHHM TIPEJICTABISAIOT COOOM JTMYHOCTHO OKpAIIEHHOE OTHOIIeHUE K Mupy. [lenHo-
CTH JIe)KaT B OCHOBE OILICHKU, T€X MPEANOYTECHUM, KOTOPhIE YEJIOBEK JENaeT, Xa-
pakTepu3ys IpeaMeThI, KadecTBa, coobiTHs» [Kapacuk, 2002, ¢.166-167].

«lleHHOCTHBIE OpHUEHTAIMU SI3BIKOBOM KapTHUHBI MHpA, SBJISIOLIEUCS OCHO-
BOM MEXKYJIbTYpPHOM KOMMYHHKAIIMHU, 3aKOJAMPOBAHbI B aCCOLIMATUBHO-O00PA3HBIX
KOMILUIEKCAX SI3bIKOBBIX €JAUHUII, UHTEPHpETAIUsi KOTOPHIX BO3MOXHA B paMKax

KOHIIENITOB KyJbTYphI» [ TaM xe].
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«CTOJIKHOBEHHE YCTaHOBOK KOMMYHHMKAHTOB OIPEACISIET COAEPIKATEIBHYIO
CTPYKTYpPY TE€KCTa U HEPAPXHUI0 TEX KOMIIOHEHTOB, KOTOPBIE COCTaBIIAIOT 3TY
CTPYKTYPY, Z€Jlas TEKCT HHCTPYMEHTOM KoMMYHUKanun» [Lllaxnaposuy, 1998, c.
64].

«IIpn uccnenoBaHUM KyJIbTYPHBIX KOHLIENITOB HA MEPBBIM IUIAH TPAJAULU-
OHHO BBIJIBUTAIOT UX YHUBEPCAIbHBIE COCTABISAIOIIME, CBA3BIBAEMBIE C YCTONYM-
BBIMH Y€PTaMH HAlMOHAJIBHOM KYyJIbTYpbl Hapoa. Tak, BBIAEIAOT «3anaJIHbli»
U «BOCTOYHBIN» KOHILIENTHI )KM3HU, TOBOPST 00 OOLIEPYCCKUX KOHLENTaX, B OT-
JMYME OT COOTBETCTBYIOIIMX aMEPUKAHCKUX WM KaKUX-THMOO MHBIX HAIlMOHAJb-
HO-KYJIBTYPHBIX 0Opa3zoBanuii» [I'onpaun, 2003, ¢. 80-81].

B nmponecce MK «mipu co3HaTENBHOM O3HAKOMIIEHHMHM C LIEHHOCTSMH WHOU
KYJBbTYPBl MOKET IIPOUCXOAUTH 3aMMCTBOBAHUE U3 KYJbTYpPbI-MCTOYHHUKA KOHIIETI-
TyaJbHBIX CMBICIIOB, KOTOPBIE PACTIPEAMEYUBAIOTCS C MMOMOLIBIO TEKCTA, aBTOPOM
KOTOPOI'O SIBJISIETCS HOCHUTEINb KYJBTYPBI-BOCIIPUEMHUKA. < > 3aMMCTBOBaHHE
VMHOKYJIbTYPHOIO KOHLIENTA €CTh 3allOJHEHWE KOHILIENTYaJbHOM JaKyHbI, MPOsB-
JSOIIEHCS B IPOLIECCE MEKKYJIBTYPHOW KOMMYHHMKALIMU MIPU PACXOKIAECHUN JIMHT -
BOKYJIBTYPHOTO OIIBITA, KOTOPOE OCYIIECTBIIIETCSA IIyTEM OIUCAHUSA UHOKYJIBTYP-
HOTO (peHOMEHa C MOMOUIBI0 HACBIIIEHHOTO B CMBICIIOBOM OTHOIIEHHHM TEKCTA U
MOXET CONPOBOKIATHCS 3aMMCTBOBAHHEM HHOSI3BIYHOTO BBIPAXKEHUS B Ka4E€CTBE
MMEHU MHOKYJIBTYPHOTO KOHLENTa. MoienupoBaHre NWHOKYJIBTYPHBIX KOHIIENTOB
npeanosjaraerT HeoOXOJMMOCTh PACCMOTPEHMSI PEYEBOr0 BOIUIOLIECHUS KOHIENTa
Hapsly C aHAJIM30M CJIOBApPHBIX AC(PUHULINN, a TaK)Ke COMOCTAaBUTEIbHBIN aHAN3
TeKCTOB. [Ipy M3ydeHHH 3aMMCTBOBAaHHBIX JIMHIBOKYJIbTYPHBIX KOHIIENTOB, HE 3a-
(UMKCUPOBAHHBIX B CIOBApsX, HO (PYHKIHMOHUPYIOIIMX B TEKCTaX 3aUMCTBYIOIIEH
JIMHTBOKYJIBTYPBI, HA NIEPEAHUN IIJIaH BBICTYIIAIOT KOHTEKCTYalbHbI aHAJIN3 U WH-
teprperauus... [IpousBeneHus Xyao0KECTBEHHOW JUTEpaTypbl W IPYTMX BHJIOB
UCKYCCTBa, 3HAUYMMbIE€ ISl OTAEJIBHOM JIMYHOCTU WM 00JaJarolliue CBEpXJINd-
HOCTHOM KyJIbTYpPHON 3HAYMMOCTBIO, MOTYT CTaTh, OCHOBOM (POPMHpPOBAHUS TEK-

CTOBBIX MHOKYJIbTYPHBIX KOHICIITOB B COSHAHWKU HOCHUTCIIA SaHMCTByIOIHGﬁ JIMHT -
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BOKYJIbTYpbl. IMEHEM KOHILIENTA, KaK MIPABUJIO, CIIY>)KUT Ha3BaHUE MPELEACHTHOTO
TEKCTA, SIBJSIOIIETOCA COAEPKAHUEM TEKCTOBOIO MHOKYJIBTYPHOTO KOHUEITA, UMS
aBTOpPA NPOU3BEACHUS WM UMl TepcOHaka. MICTOUHMKOM 3aMMCTBOBAHHSI TEKCTO-
BOr0 KOHIIENTA JJISI HOCHUTEIS 3aUMCTBYIOLIEN JTMHIBOKYJIBTYPbI, HE3HAKOMOIO C
NPELEICHTHBIM TEKCTOM JIMHTBOKYJIBTYPBI-UCTOYHUKA, CTAHOBUTCS OBITUHHBIN
TEKCT, aBTOP KOTOPOr0 BKJIFOYAET TEKCTOBBIM MHOKYJIBTYPHBIA KOHLENT C LEIBIO
YBEIMYEHHS CMBICIIOBOTO IMOTEHIIMAJIA CBOETO TEKCTAa. TEKCTOBBIE HHOKYJIBTYPHBIE
KOHLIETITHI 3aMMCTBYIOTCS JOCTATOYHO JIETKO OJlarojiapsi HHTEPTEKCTyalbHOMY Xa-
pakTepy MHUpOBO KyJnbTypsl» [HoBHKkoBa, 2005].

«Paznuumsi B MCHUXOJIOTUYECKON CaMOUJEHTU(DUKAIUU PYCCKUX U aMepH-
KaHIEB B MX B3auMoBocnpustuu B mporecce MK — 310 onna u3 naumboiee
TPYJIHOYJIOBUMBIX, HO, TEM HE MEHEE, CAMBIX ITyOMHHBIX MPUYMUH HETIOHUMAHUS B
Ipolecce MEXKYJIbTypHOro oOmenus» [Jleontosuy, 2003, c. 198]. Imenno npe-
OJI0JIEHUE TAHHBIX TPYJHOCTEH SIBISETCS OJHON M3 MPUYUH HAIIEro OOpalleHus K
JIMHTBOKYJIBTYPHBIM KOHIIENITAM PYCCKUX MHUCATENICH, ABISIONIMMCS HEOThEMJIe-
MOM YacCThIO MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHHUKAIMU, TaK KaK JUTEpaTypa — 3TO OJHA U3
OCHOBHBIX T€M OOIICHUS.

«Jl7a ocyiiecTBICHUS MEXKKYJIbTYPHOTO OOIIEHUST HE0OXOoauMo 00JanaTh
MEXKYJIbTYPHON KOMITETEHLIUEH, MTO3BOJIAIONICH S3bIKOBOM TUYHOCTU 3PPEKTUBHO
Bectu nporecc MK. Jlns hopmupoBanus ke TaHHONW KOMIETEHITMN HY)KHO U3y4de-
HUE PA3JIMYHBIX JIMHTBUCTUYECKHUX JUCLUMIUIMH U JTUHTBOKYJIBTYPHBIX KOHIIEITOBY
[O6pasioBa, 2004]. [Toromy npeaBapuTeIbHOE 03HAKOMIICHHE C JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIMU KOHIIETITAMU PYCCKUX MHcaTeNiell B paMKaX MHOS3BIYHOIO OOILEHUs Mpe-
CTaBJISETCS KpallHe HEOOXOAMMBIM Jisi MO3UTUBHOIO pa3pelieHust J00ro mpo-

ecca MK.



16

1.2. IloHsiTHE JIMHTBOKYJIbTYPHOI0 KOHIIENTA

JlanHast paboTa TOCBAIIEHA aKTyadbHON MPOOIEME aHTPOIOJIOTHIECCKOM
JIMHTBUCTUKHA — MOJEIMPOBAHUIO JIMHIBOKYJBTYPHBIX KOHLENTOB-IIEPCOHAINN H
HAXOJUTCS B Py UCCIIEIOBAaHUMN, BBIITOJIHEHHBIX B PYCJI€ U3YUECHUS JIMHIBUCTHYE-
CKOM KOHLENTYaJU3alNKi JUYHOCTH, & UMEHHO KOHUENTOB MPELUEIECHTHBIX JIMYHO-
creil [bypueBa-Kymsasuea 2012; Canosa 2009; Cneiikun 2011; Yepuomopen,
2010]. KiroueBbIM TEpMHUHOM B paMKax KOHIICTITyaJH3allMH YEJIOBEKa B KapTHHE
mupa sBisgercs koHuent. [lo Muenuto I'.I'. CnblmikuHa, KOHLENT (OCHOBHAsS €1M-
HUIAa HAIllero HCCJIEI0BaHUs) «CTAaHOBUTCS UACAIBHBIM MHCTPYMEHTOM JJIsl IO-
CTPOEHHUSI KYJIbTYPHBIX T€3aypyCOB, MPHU3BAHHBIX ONTUMHU3HPOBATH MEXKKYJIBTYP-
Hyt0 kKommyHuKkaiuio» [Coprmkun, 2007, ¢.203].

Byayun mnpeumyliecTBEHHO KOHLENTaMH, MPUCYIIMMU PYCCKOW JIMHIBO-
KyJbTYpE, KOHLENTHI PYCCKHUX MHACATENIEH ONOCPEIOBAHHO MPOHUKAIOT U B IPYyTHE,
B TOM YMCJIE, B aHIJIS3BIYHYIO JJMHIBOKYJIBTYPY, SIBJISSACH ONEPATOPAMH KOTHUTHB-
HBIX IPOILIECCOB, OPraHu3ys COLMAILHO-PEYEBOE MOBEACHUE UHAMBHUAA U OIpeEse-
75151 YCIIEITHOCTh MEXKKYJIBTYPHOH KOMMYHUKalMK. V3ydeHue TaHHbIX KOHLENTOB
NPELEeICHTHBIX JINYHOCTEH 4Yepe3 WX JIMHTBUCTHUYECKHE SKCIUIMKAHTHI SIBISETCS
OJIHOM M3 3a/1ay HAIIEero JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTHUYECKOT0 UCCIIEIOBAHUS.

B TekcTax JMHIBOKYJIBTYPHBIX HCCIIEIOBAHWWA KOHIIENT IIOJIY4YaeT CaMble
pa3iinyHble HA3BaHUA: «IK3UCTECHIHUAIbHBIE CMBICIBI», IIPEACIIbHbIC MOHATHUSY,
«kyJpTypHble KoHUENTb». CornacHo B.M. Kapacuky u I'.I'. Cipllukuny, TMHTBO-
KyJbTYPHBII KOHLENT MpPEACTaBIseT cO00M «yCIOBHYIO MEHTAJIbHYIO €IUHUILY,
HaIpaBJICHHYIO Ha KOMIUIEKCHOE U3YUYE€HHE A3bIKa, CO3HAHUS U KYJIbTYPHI.

KoHuenrt rpynnupyercsi BOKpYTr HEKOM «CHIBHOW» (T.€. LIEHHOCTHO aKIIEH-
TYUPOBAHHON) TOYKM CO3HAHUS, OT KOTOPOMl pacxoIsTcs acCOLMaTHUBHBIE BEKTO-
pbl. Hanbonee aktyanbHble Uil HOCUTENEH fA3bIKa aCCOLMALMM COCTABIISIIOT SAPO

KOHIICIITAa, MCHCC 3HAYUMBIC — nepn(bepmo. YeTkux I'paHul, 110 UX MHCHHIO, KOH-
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LENT HE UMEET, 0 MEPE YAAIECHUS OT SIAPA MPOUCXOAUT MOCTENEHHOE 3aTyXaHUE
acconuarui» [Kapacuk, Chpiikun, 2001].

«JlJ1s1 KOHIIeNTa XapaKTEpHO HAJW4YME€ MHOYKECTBA «BXOJOB», T.C. CIUHUIL
A3bIKAa U PEYH, IPU ITOMOIIN KOTOPBIX 3TOT KOHUENT AKTYAIU3UPYETCA B CO3HAHUU
CBOETO HOCHUTEINS. BXOApI B KOHIIENIT MOTYT OTHOCUTBCS K Pa3IMYHBIM YPOBHSIM
a3bIKa. JIJ1s anejuiaiuy K OJHOMY U TOMY K€ KOHIIENTY UCHOJIb3YIOTCS U JIEKCEMBI,
U (Hpazeosqoru3mMbl, U CBOOOJIHBIE CIIOBOCOYETAHMS, M MPEIONKEHUS, U TEKCThI»
[Caprkun, 2002].

[To muenuto B.A. MacioBoit «KyJIbTypHbI€ KOHIIETITHI — MMEHa a0CTPaKT-
HBIX TIOHSITHM, TO3TOMY KYJIbTypHasi HH(OpMaIUs 3/1eCh MPUKPEIUIIETCS K CUTHH-
¢dukary, T.e. NOHATUIHHOMY sapy» [Macnosa, 2001].

ITo cnoBam C.I'. BopkaueBa, TMHIBOKYJIBTYPHBIA KOHIIENT — 3TO «CEMAaHTH-
yeckoe o0pa30BaHUE BBICOKOUM CTENEHH a0CTPAKTHOCTH, MPOIYKT abcTparupoBa-
HUSI CEMAaHTUYECKMX NPU3HAKOB, MPUHALICKAIIUX OIPEICIICHHOMY MHOXKECTBY
3HAYMMBIX S3bIKOBBIX eAMHUID [Bopkaues, 2001].

Emeé ogno €mkoe onpenenenue: « KoHUenT — CynHOCTh MOHSITHUS, SIBIICHHAS
B CBOMX COJIEpXaTeIbHBIX opMax — B oOpase, MOHATHH U B cuMBoJie» [Kosecos,
2004, c. 19-20].

10.C. CrenaHoB omnpenenser MOHATHUE KOHLENTA CIEAYIOLUM 00pa3oM:
«KoH1enT — 310 Kak ObI CTYCTOK KYJIbTYpPbl B CO3HAHUH YETIOBEKA; TO, B BUJE YETO
KYJIbTYpa BXOAUT B MEHTAJIBHBIM MU 4esoBeKa. M, ¢ Ipyroil CToOpoHbl, KOHIENT —
ATO TO, TTOCPEJICTBOM HYETO YEJIOBEK — PSAIOBOM, OOBIYHBIN YEIIOBEK, HE «TBOPEI
KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEW» — CaM BXOJHUT B KYJIBTYPY, & B HEKOTOPBIX CiIy4dasX H
BiMsieT Ha Hee» [CrenaHoB, 1997].

ITo 3ameuanuto JI.C. JIuxadyeBa, «KOHIIENTHI BO3HMKAIOT B CO3HAHUHU YEJIO-
BEKA HE TOJBKO KAaK HAMEKHM HAa BO3MOKHBIE€ 3HAUECHMS, HO M KaK OTKJIMKH Ha
MPEAIIECTBYIOINN S3bIKOBOM OIBIT YEJIOBEKA B LIEJIOM — IMO3TUYECKUH, TPO3anye-

CKHIA, HAyYHbIH, COLIMATIbHBIN, HICTOPUYECKUH U T.IL» [JInxaués, 1993].


http://www.kls.ksu.ru/boduen/bodart1_1.php?id=8&num=30000000#third#third
http://www.kls.ksu.ru/boduen/bodart1_1.php?id=8&num=30000000#fourth#fourth
http://www.kls.ksu.ru/boduen/bodart1_1.php?id=8&num=30000000#first#first
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C mparmatmyeckoid Touku 3peHust A.S. I'ypeBuu pasnensieT JTUHTBOKYJIb-
TypHbIE KOHIIENTHl Ha (PUI0cOPCKUEe KAaTErOpuH, KOTOPbIe OH Ha3bIBa€T YHUBEP-
CAJIbHBIMH KaTETOPUSMH KYJIbTYpbl (BpeMsi, TPOCTPAHCTBO, PUINHA, U3MCHEHHE,
JIBUKEHUE), U COLMAJIbHbIE KaTerOpUU, TaK Ha3bIBAEMbI€ KYJIbTYPHBIE KaT€rOpUU
(cBOOOIA, TpaBO, CIIPABEIIMBOCTD, TPYI, OOTraTcTBO, cCOOCTBEHHOCTH) [I'ypeBwd,
1990].

«JIMHTBOKYJIBTYPHBI KOHILIEONT IMOHUMAETC KaK MHOTOMEPHOE CMBICIIOBOE
oOpa3zoBaHue, MPEJCTaBISIONIee COO0N XpaHsIuecs B MaMsITH YeJIOBeKa 3HAYU-
MbI€ OCO3HABAEMbIEC TUIHM3UPYEMble (PPArMEHTHI OMbITa (B KOTOPOM BBIJEISIOTCA
[IEHHOCTHAs, 00pa3Hasi U MOHATHITHAs CTOPOHBI). JIMHTBOKYJIbTYpHBIE KOHIICTITHI
MPECTABIISAIOT COO0M 0a30BbIE €AMHUIIBI KAPTUHBI MUPA, B KOTOPBIX PUKCUPYIOTCS
[IEHHOCTH KaK OT/AEJIbHOM SI3bIKOBOM JIMYHOCTH, TaK U JMHTBOKYJIBTYPHOIO 00IIIe-
ctBa B uenom» [Kapacuk, Cnbiikus, 2001 .

KoHuentsr MOTyT (hyHKIIMOHUPOBATh B Pa3IMYHBIX BUAAX TUCKypca: Ieja-
rOrMY€CKOM, PEITUTUO3HOM, MOTUTUYECKOM, MEAUIIUHCKOM U JIp.

Mpb1 nipusep>XuBaeMcsi CIAEIYIONIEro MOHSATUS JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETI-
Ta: «OCHOBHOW €IMHUIICH OTpPaKCHHSI M UHTEPIIPETAuu AecTBUTENbHOCTH ((Du-
3UYECKONM U TICUXUYECKOW) CO3HAHUEM YEJIOBEKA SIBJISETCS JIMHTBOKYJIHTYPHBIN
KOHLENT, (POPMUPYIOUIUICSA B pe3yJbTaTe peayKIUH (pparMeHTa MO3HABAEMOIO
MHpa J0 TPEACIIOB YEIOBEYCCKOW MaMSATH, BKJIIOUAIOIIUN JTaHHBIM ()parMeHT B
KOHTEKCT KYJIbTYpPbl U BOIUIOIIAIOIIUNCS B BEpOAbHBIX €IMHUIIAX, HEOOXOMMBIX
JUTsl yIOBJIETBOPEHUSI KOMMYHUKATHUBHBIX MOTpeOHOCTEN conmyma. PekoHCTpyk-
[Us JIMHTBUCTUYECKOTO KOHIIENTA MOKET OCYUIECTBIATHCS KAaK MOCTPOCHHE €ro
accorpatuBHor moaenny [Cabiikul, 2004, c. 1].

Tak, k npumepy, KoHHenT «TOJCTOW» B paMKax HAIIEr0 HCCIIEIOBAHUS
MPECTABIAECT COO0OM MEHTAIBHYIO €IMHUILY, COAEPIKAIIYIOCS B CO3HAHUU HOCHUTE-
JIEW aHTJIOSI3bIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPBI, OTPAXkKAOIIYI0 U UHTEPIPETUPYIOLIYIO JIFO-
Oble TIPEICTABIICHUS] HOCUTEIIEH aHTIIMHACKOTO sI3bIKa 00 9TOM PYCCKOM MHcAaTeNe-

kiaccuke XX Beka, ¥ BOTUIOMIAIOIIYIOCS BEpOATTbHO C 1ETTbI0 KOMMYHUKAIIUH.


http://www.kls.ksu.ru/boduen/bodart1_1.php?id=8&num=30000000#second#second
http://www.kls.ksu.ru/boduen/bodart1_1.php?id=8&num=30000000#second#second
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«Iloctpoenue KoHIenTa Oa3upyercs Ha OINPEACNIEHHBIX MNPELeIEeHTHBIX
TekcTax. C TOUKH 3peHUsl OMOCPEIOBAHHOCTH BOCIIPUATHUSL TEKCTa MOTYT OBITH BbI-
JIEJICHbI TPU OCHOBHBIX T'PYIIIbI KOHIIENTOB MPEUEACHTHBIX TEKCTOB. KynbTypHas
IPYIIIAa MOKET CTPOUThH CBOM TEKCTOBBIM KOHIIENT HA OCHOBAHUU:

1) HEmocpeICTBEHHOTO BOCTIPUSITUSI UCXOIHOTO TEKCTA;

2) 3aMMCTBOBAaHHS YK€ CYIIECTBYIOIIETO Yy KaKOW-THOO APYrod TPYIIIBI
(pee — UHIMBHJIa) TEKCTOBOTO KOHIIEITA, PEIPOAYIIUPYEMOTO MOJIBOM;

3) BOoCHpUATHUSL PEUHTEPIIPETALUN UCXOJHOTO TEKCTa B paMKax MHOTO *KaH-
pa» [Capiikun, 1999, c. 73].

«K 0a30BbIM XapaKTepUCTUKAM JMHTBOKYJIBTYPHOTO KOHIIETITa OTHOCSTCS
KOMIUIEKCHOCTb OBITOBAHUS B SI3bIKE, COBHAHUU U KYJbTYpE, MEHTAJIbHAs IPUPOJIA,
OTPaHUYEHHOCTh CO3HAHUEM HOCHUTEIISA, HEHHOCTHOCTD, YCIIOBHOCTh U HEYETKOCTb,
KOTHUTUBHO-0000111at0[as HaMpaBiICHHOCTh, MOJHANEUIMPYEMOCTb, W3MEHUHU-
BOCTb, TPEXYPOBHEBOE JINHTBUCTUYECKOE BOIUIOIICHUE, BKIIFOYAIOIIEE YPOBHU CH-
CTEMHOTO TOTEHIIMaNa, CYOBEKTHOTO TMOTEHIMAJa U TEKCTOBOW peanu3anuu. B
paMKax IIEHHOCTHOTO 3JIEMEHTA JIMHTBOKYJIBTYPHOI'O KOHIIENTa MOKHO BBIJICIUTH
OMIIUPUYECKH BepUPUIIMPYEMbIE aCHEKThl OIEHOYHOCTU U  aKTYaJbHOCTH
[Caprmikun, 2004, ¢.4].

«ACHEKT aKTyalbHOCTH (KOHLEITAa) peau3yeTcsi B KOJUYECTBE SI3bIKOBBIX
€IVHHULL, SBISIOLIMXCA CPEICTBAMM ANEIUBIIANA K JTaHHOMY KOHLENTY, B YaCTOTHO-
CTU MX YyNOTpeOJEHUH B peajbHOM KOMMYHHUKAIIMHU, B YKMCJIC OTHOIICHUN THUIA
«CTUMYJI — PEAKLHS» U «PEAKLHS — CTUMYJID», B KOTOPBIE 3TU €IMHULIBI BOBJICUCHBI
B aCCOIMAaTUBHO-BEPOATHHON CETH. ACIIEKT OI[EHOYHOCTH HAXOJUT BBHIPAKECHHE B
HaJIMYMU OLICHOYHOM COCTABJISAIOLICH B JICHOTATE SA3bIKOBOM €JIMHUIIBI, SIBJISIIOIICH-
Csl HUMEHEM KOHIIEITA, B CBOMCTBEHHBIX 3TOM €IMHUIE OLICHOYHBIX KOHHOTALUAX, B
COYETAEMOCTH ATOM €UHUIIBI C OLICHOYHBIMU dniUTeTaMu» [CrbikuH, 2004 ].

[Tonp3ysick Teopueit B.M. Kapacuka o crpykrype konuenrta [Kapacuk,
2001], B xayecTBe 0OOOCHOBaHUSI PACCMOTPEHHUSI PYCCKHX MUcCATeNel KaK KOHIIET-

ThbI, Mbl IPUBOJIUM HAJIMYUE B HUX MOHITUIHON cOCTaBIsAIONIeH ((pakTyanbHasi WH-
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dbopmaiys 0 mUcaTeNsX, HapUMep, 3aKperuieHHasl B clIoBape KyJIbTYpHOU Ipam-
motHOCTH D. Xupmia [Hirsch, 1987], kyaa BXoaAT «CBeIcHUS HEOBITOBOTO Xapak-
Tepa, HEOOXOJIUMbIE CPEIHEMY HOCUTENIO JAaHHOW KyJbTYpbl ISl aJ€KBATHOIO
obOrreHus B ee pamkax» [CbiikuH, ['ocynapcTBeHHble nesaten ... , 2004], oopas-
HOH (BCe HaMBHBIC MPEJICTABICHUS O MHUCATENAX, 3aKPEIUICHHBIC B SI3bIKE) U IICH-
HOCTHOU (IUTEpaTypa U MUcaTEIN — ATO OJIHA U3 II00ATbHBIX KyJIbTYPHBIX LIEHHO-
CTei) COCTaBIISIOITUX.

ITo yrBepxknenuto B.U. Kapacuka u I'.I'. CnbllnkuHa, «A3bIKOBasi WK pede-
Basl €IMHUIA, KOTOPON aKTyaJIu3HPYeTCs LEHTPaJbHAs TOYKA KOHILEINTA, CIY>KUT
uMeHeMm Konnenta» [Kapacuk, Casimikun, 2001]. Ins paccMoTpeHus B JaHHOU
paboTe HaMHu ObUTM OTOOpPaHBI B KAUE€CTBE UMEH KOHIICIITOB IMPEIE/IEHTHbIE NMEHA
(pamumum) Toncroit u JlocToeBCKHiA.

«3HaueHue 000 SA3BIKOBOM E€JWHHIIBI MPEICTABISAET COOOM CTPYKTYpY,
COCTOAINYI0 M3 KOMIOHEHTOB, HECYIIHX Pa3HOPOAHYIO, HO B3aHUMOCBSI3aHHYIO
uHopmaruo. Kaxapiii KOMIOHEHT SIBISETCS MPOJAYKTOM MPOIECCa KaTeropu-
3anuu. MHOT0O0OOpa3ue SI3BIKOBBIX PENPE3CHTAIUN TPYNIUPYETCs] B JIMHTBOCE-
MHUOTHYECKHUE PSIbI, OTPAKAIONINE MPOIECCHl aCIeKTyau3allui 3HaHUs, 00BeK-
TUBUPYIOIIUE TAKCOHBI Te3aypyca KYJbTyphl. XapakTep CEMAaHTUKHU SI3bIKOBBIX
€IMHUI] TTO3BOJISICT MPEICTABUTh MOJICNIb CTPYKTYPhI KOHIIETITa KYJIbTYpPhI, a HE-
OJTHOPOJHOCTh CEMAHTHUKHU, (PYHKIIMOHATBHBIX OCOOCHHOCTEHN SI3bIKOBBIX €UHUIL
MO3BOJISIET TOBOPUTH O HEOJHOPOAHOCTH KoHIenTa» [Tokapes, 2003, c. 83, 91-
92].

«B dopmax s3biKka, B €ro CeMaHTHKE, JIEKCUKE, MOP(HOIOTHH, CHHTAKCHCE OT-
paxkaeTcs B OINpeAeSIEHHON Mepe MIyOMHHAs TICUXOJIOTHSl Hapoja. DTO OTPaKEHHUE
MOXET MMETh JIBOSIKHM XapaKTep: CTAaTHUYECKUA M JuHaMH4ecKui. CTaTuuecKuid
aCMeKT 3aKJII0YacTCsl B 3HAUCHUSX CJIOB, rpaMMaTH4YeCKUX (OpM U KOHCTPYKIIMM,
JTUHAMUYECKHUI — B MX yIOTpeOieHnu B BhicKkasbiBaHuu» [["ak, 2000, c. 54].

«JIMHTBHUCTa UHTEPECYET TO, KaK SI3bIK OTPAXKAET CTOSIIYIO 3a HUM KYJIb-

TYpy, HaUBHBIA 00pa3 Mupa, a emie 0o0JbIIE TO, YTO B CAMOM fA3bIKE (B cEMaH-
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THKEC, COUCTACMOCTH, B CHHTAaKCHUCC, B JIEKCUYECKOM CUCTEME U T.l'[.) O6YCHOBJI€-

HO KYJbTYPOW U MOTUBUPOBaAHO KapTuHOU Mupa» [Tomnctas, 2000, c. 101].

1.3. KOHHeHTyaJII/IZ%aHI/IH HpeHeIleHTHOﬁ JJUYHOCTH

KoHuenrtyanuzaius dyenoBeka B KapTHHE MUpPa TECHO CBA3aHA C MOHATHEM
nepconocdepsl. [To onpenenenuro I'.I'. Xazarepona, 310 «cdepa nepcoHanui, oo-
pasoB, cepa TUTEPATYPHBIX, UICTOPUUECKUX, (POJIBKIOPHBIX, PETUTHO3HBIX TEp-
coHaxei» [Xazarepos, 2002]. Tak, o0pa3sl pycckux nucarenei-kiaccukoB XIX
BEeKa HEMOCPEICTBEHHO BXOJAT B MOHATHE mepcoHocdephl. [TockombKy maHHBIE
MEPCOHAIINU SIBIIIOTCS «TOBOPAIIMMU», MBI MOXKEM MPOCIEAUTh HAIIMOHAIBHYIO
nepcoHocepy aHTIOS3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYPBI, B KOTOPOW WHOHAITMOHAIBHBIE
(pycckue) nucareny BOCIPUHUMAIOTCS CKBO3b MPU3MY HAIIMOHAIBHOTO s13bIKa, 00-
pactast MeTa)OpPUIHOCTHIO.

[To cnpaBegnuBomy 3ameuanuto ['.I'. XaszarepoBa, «BeCh JHUTEPATypPOIICH-
TPUYECKUI JIEBATHAAIATHIA BEK ObIJT BEKOM aKTHBHOTO 3aCEJICHHS CBETCKOTO KOH-
TUHEHTA KYJbTYpPbI JTUTEPATYPHBIMH TIEPCOHAKAMHU PYyCCKON KITaCCHKU.< > Peru-
MUEHT MEePCOHOCHEPHI MO-Pa3HOMY COOTHOCHUT ce0sl C ee epCOHaKaMu: mapasuie-
JIM — HTO KOTJa 5 COOTHOIIY ce0sl ¢ TeposiMu repcoHocdeps! <...> MepUAHAHBI —
ATO KOT/Ia S CTaBIIIO ceOsl Ha OJIHY MPSAMYIO C MIEPCOHAKAMU TIEpCOHOC(EPHI, COOT-
HOCSI C HUIMU T€X, C KEM MHE MPEACTOUT B3aUMOJICHCTBOBATh» [Xazarepos, 2002].
Tak, HamI penunueHT (HOCUTETh aHTIMICKOTO SI3bIKa) COOTHOCUT CeOSl U IPYTUX C
MUcaTeIIMU U TIEPCOHAKaMHU PYCCKOM KJIacCUKH (Harpumep, youiiy ¢ Packoib-
HUKOBBIM).

«Pycckas mepcoHocdhepa oTpakaeT M PYCCKYHO JKHM3Hb, M KH3Hb JIPYTHX
HApOJIOB, MOCKOJIbKY OHU MMEIOT B HEH CBOU MPEJICTABUTENLCTBA B BUIE «IIEpe-
BOJHBIX» TMepcoHaken. <...>. Uyxkoe «CBOE» BBITISAUT MPU ITOM JOCTATOYHO

(baHTaCTUYHO, YTO MOATBEPKIAET HEKOTOPYIO 000OIMIEHHHOCTh 00pPa30B PYyCCKHUX
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nycaTesei s aHIosA3bIYHBIX ynTaTenei. O0ieHamoHallbHast e nepcoHocdepa
MOJJIEP>KUBAETCS TJIABHBIM 00pa3oM CyIIECTBOBAaHUEM TeJenepcoHaxeil. ITo mo-
CIICJIHAW Ha CETOAHSIIHHN JIeHb UCTOYHHK «00pa3oB» [Xazarepos, 2002], motomy
MBI B CBOEH paboTe mpuberaeM K aHaju3y aHIJIOSA3BIYHBIX KMHeMaTorpadui pyc-
CKHMX KJIACCUKOB.

['oBOpst 0 KOHLENTyaNM3alMHA JTUYHOCTH, & UMEHHO O KOHIENTax Ipere-
JIEHTHBIX JJMYHOCTEN, HEOOXO0IMMO Pa300paThCs B BOMPOCE MPEIECICHTHBIX €TUHUIL
B 1enoM. [lo Muenuto M.B. UepHoMopua, «peueeHTHbIE €IUHULBI SBIISIOTCS
BOKHEUIITUMU HJIEMEHTaMH KOTHUTUBHOM 0a3bl TMHTBOKYJIBTYPHOTO COOOIIIECTBA U
UTPAIOT KIFOYEBYIO POJIb B HALIMOHAIBHOW KapTHHE MuUpa. SIBISAsACh OJHUM U3 aK-
TyaJbHbIX OOBEKTOB COBPEMEHHOMN JMHTBUCTUKU, MPEIEACHTHBIE €IWHUIIBI pac-
CMaTPUBAIOTCS KaK (PEHOMEHBI, XOPOIIIO 3HAKOMBIE OOJIBIIIMHCTBY MPEACTaBUTECH
JIMHTBOKYJILTYPHOU OOIIIHOCTH, aKTyaJIbHBIE B TO3HABATEILHOM U SMOLIMOHAIBHOM
TJIaHe, MOCTOSIHHO BO30OHOBJISIONIMECS B PEUU, XaPaAKTEPUBYIOIIHUECS SIPKUMU
KOHHOTAITUSIMUA ¥ BBIPA3UTEIbHBIM acCOUATUBHBIM (POHOM. BhInenstoT ciemytro-
I[M€ OCHOBHBIC BUbI MPEIEACHTHBIX ()EHOMEHOB: MpElEAEHTHOE UMS, Tpele-
JIEHTHOE BBICKA3bIBAHME, MPELEICHTHBIA TEKCT, MPEUEICHTHAs CUTYyalus, npere-
nentueid mup (.b. T'yaxos, WU.B 3axapenko, B.B. Kpacubix, I'.I'. Chpiiikun).
[IpenenentHsle ()EHOMEHBI TECHO B3aMMOCBSI3aHBI MEXAYy COO00M M 00pa3yroT
OTIPEJICIICHHYIO CUCTEMY, BXOJISAIIYI0 B KOTHUTUBHYIO 0a3y, Moj KOTOpOH MOHUMAa-
€TCsl ONpeNEeJICHHBIM 00pa3oM CTPYKTYPUPOBAHHAs COBOKYMHOCTb HEOOXOIUMO
00s13aTEIBHBIX 3HAHWA W HAIMOHAIBHO-ACTEPMUHUPOBAHHBIX U MUHUMHU3UPOBAH-
HBIX TPEJICTABIICHUN TOTO MJIM MHOTO HAIMOHAIBHO-THHTBOKYJIHTYPHOTO COOOIIIE-
ctBa (B.B. KpacHbix).

[IpeacTaBsisi co00# CIIOKHBIE KOMMYHUKATUBHBIC SIBJICHUS, MPEIICICHTHBIC
(heHOMEHBI MPOSBIISIIOT LEbINA Psii XapaKTEPUCTUK, CPed KOTOPBIX BepOasibHas
HKCILTUIUPYEMOCTh, BO30OHOBIISIEMOCTh B IIPOLIECCE KOMMYHHUKALIUU, OOIICHAINO-
HaJIbHAsI U3BECTHOCTb, CIIOCOOHOCTH K TPaHC(HOPMHUPOBAHHIO C COXPAHEHUEM OIIO-

3HaBa€MOCTH, MCTa(bOpI/I‘IeCKa}I y1'[0Tpe6JI$ICMOCTB, npeaApacIIoaI0KCHHOCTb K ACO-
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HUMU3AIUK (TIepeXoly U3 KOHKPETHOro B 0000IIEHHOE), BKIIOYEHHOCTh B KOTHH-
TUBHYIO 0a3y B BUJC MHBapHaHTa MPEJICTABICHUMN, CYIlIECTBOBAHNE B CO3HAHUU B
BUJIC KOHIIETITA, BBIMOJIHEHHWE (QYHKIMM XpaHEHHS W Tepeaaun HHQOpMaIluH,
HAIOJIHEHHOCTh KYJbTYPHOU HH(pOpMAaLMEH, IIEHHOCTHAas 3HAYUMOCTh, COOTHE-
CEHHOCTh C JPYTMMH MPELEACHTHBIMU ()EHOMEHAMHU, BBITIOJHEHUE PO HJICHTH-
¢uKaTopoB ITHOCOLIMYMA M TPEOYIOT, TAKUM 00Pa30M, MHOTOACTIEKTHOTO OCMBIC-
JIEHUsI Ha S3bIKOBOM, MEHTAJIBHOM U KYJBTYpPHOM ypOBHSAX. OTHUM U3 IPELEIeHT-
HBIX ()EHOMEHOB SIBIISICTCS MPEIleIeHTHAS TUYHOCTH (KOTOpasi HaC U MHTEPECYET B
OoJbllIel Mepe) — peabHO CYIIECTBOBABILAS WM CYLIECTBYIOIIAs JIUYHOCTD, IIIH-
POKO M3BECTHasi MPEACTABUTENSIM OJHOTO MM HECKOJBKMX HAIlMOHAJIBHBIX COO0-
IIECTB, KOTOpasi MOXET BBICTYNAaTh KaK CUMBOJ ONPEAEIECHHBIX Ka4yeCTB U COOBI-
tuit» [UepHomoper, 2010, c.5].

«Ilo cBoelt mpupoae MpereeHTHBIE JIUYHOCTH MPEACTABIAIOT CO00i MEH-
TaJbHbIE 00Pa30BaHMUs, 3aKPEIUICHHbIE B CO3HAHUU HOCUTEINS fA3bIKa B BUJE 00pa-
30B, 3HAHUH, OLIEHOK U SIBIISAIOLIMECS 00BbEKTaMU MOCTOSIHHOM pediekcuu co cTo-
POHBI YWICHOB COLIMyMa, T.€. 00pa3yIOT JTMHTBOKYJIbTYPHBIC KOHIIENTHI. XapakTep-
HOW 0COOEHHOCTBIO JAHHBIX KOHLIETITOB SIBJSETCS UX OPUEHTHPOBAHHOCTh HA YHU-
KaJTbHOCTh U KYJBTYPHYIO 3HAUMMOCTh MHAWBHIYaTbHOTO 00BheKkTa. COCTaBHBIMU
YacTSIMH CTPYKTYPBI KOHIIENITA-TIEPCOHATTNH SBJISIIOTCS MHTPa30HA — COBOKYITHOCTD
aCCOLMAaTUBHBIX BXOJIOB B KOHLENT (B HEE BXOJAT CEMEHHOE HAaMMEHOBAHHE)
(manpumep, ToncToi) «unu opUIMATbHBINA TCEBIOHUM, MAaTETUYECKUE UMEHOBA-
HUS, IPO3BUIIA NPELEICHTHON JTUYHOCTH) U SKCTPa30Ha — COBOKYIMHOCTh aCCOIH-
aTUBHBIX BBIXOJIOB M3 KOHIENTa (pe3yabTaThl TPAHCOHUMU3AIUH, T.€. CIIydau Ie-
pEHECeHHsI UMEHU Ha Jpyrue OOBEKThI» (HalpuMep, Ha3BaHHWE MY3BIKAIBHOM
rpymmel «Dostoevsky Pistolsy), «a Takyke OTbIMEHHBIC JE€PHUBATBHI» (HAIpPUMED,
ToncroeBckuii). «CBoeoOpa3urie KOHIIENTOB MPEIEACHTHBIX JTUYHOCTEH KakK JIMHT-
BUCTUYECKUX (PEHOMEHOB, XapaKTEPUIYIOUIUXCSI MHOTOINIAHOBOCTHIO M OObEKTUB-
HOCTHIO, OOYyCIIaBIMBAET HEOOXOIUMOCTh UX KOMIUIEKCHOTO HCCIIEJOBAaHMUS Ha

KYJbTYPHO-UCTOPUUCCKOM, O6’b€KTI/IBHO-SISBIKOBOM, AUCKYPCHBHOM H CY6T)CKTI/IB-
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HO-513bIKOBOM YPOBHSIX C HCIIOJIb30BAHUEM IPUEMOB KOHLENTYaJIbHOIO U JUCKYP-
CHUBHOTO aHaJln3a, a TAKXKE MCUXOJIMHIBUCTUYECKOTO dKcniepuMenTa. OHoMacTh4e-
CKas peanu3alys UMEHU JJUYHOCTH MPEJCTABISET COO0M €ro NepeHeceHre Ha Apy-
rue 00BbEKThI, HApUMEp, Teorpaduueckue U TeppUTOpUATIbHBIE €IUHUIIBI, T0CTO-
IPUMEYATEIbHOCTH, OOIIECTBEHHO-KYJBTYPHBIE  3aBEACHHS, OOLIECTBEHHO-
NOJMTHYECKIE OpraHu3anuy u ap» (Hampumep, Tolstoy Lane). «OteimMenHbIe ne-
PHUBATHI SBIIAKOTCS TAKUMHU €AUHULIAMU, KOTOPbIE XAPAKTEPU3YIOT UJIEU, NIPUHIU-
IbI, TIEPUOJT )KU3HU NpeueaeHTHON auuHoctn» [Tam xke]. [Ipumepom moxer ciy-
*uTh Tolstoyan movement.

«HccnenoBanne OCOOEHHOCTEH AMCKYPCHUBHOM peanu3alii KOHIIETITOB-
IIEPCOHAINI MOIPa3yMEBAET ONPENEIICHUE BAPUATUBHOCTH JEHOTATUBHOTO U KOH-
HOTATUBHOTO yNOTpeOIeHNs UMEH KoHLenToB. [Ipu AeHOoTaTUBHOM ynoTpeOaeHUH
MMEHM KOHIENTa IPOUCXOAUT YKa3aHWE HEIMOCPEACTBEHHO Ha JIMYHOCTh, IPHU
KOHHOTATUBHOM YHOTPEOJEHUHN MPOUCXOAUT YKa3aHHE Ha JAPYTYI0 JIMYHOCThH C
BBIPQKEHHUEM aCCOIMATUBHOE MPEACTaBICHHE 0 TuuHOCTHY [Tam xe).

3ameTuM, 4YTO OCHOBHBIE Ha3BaHHbIe M.B. UepHoMopiieM THIIBI ynoTpeobJie-
HUS UMEH KOHIIENITOB OYIyT aKTyaJbHbl M B paMKax Hallero ucciemoBaHus: «1)
XapakTepu3yrollee ynoTpeoiaeHue, Mpu KOTOPOM aKIEHTUPYETCs OJuH U3 Audde-
pEHIMANIBHBIX MPU3HAKOB KOHLENTA-NEPCOHANNU; 2) acCOLMATUBHOE yHoTpeodiie-
HUE B cocTaBe MeTadop WM CPaBHEHUM, aleUTMPYIONIUX K CTEP)KHEBBIM Kade-
CTBaM WJIM 0a30BBIM XapaKTEPUCTUKAM JICATEIIEHOCTH TPEIEICHTHON JINYHOCTH; 3)
[IUTATHOE YMOTPEOJICHHE, OTChUIAIONIEE K KPBUIATHIM CIIOBaM, MPUHAIJICKAITIM
WM TIPUTIMCHIBAEMBIM MPELEICHTHON TUYHOCTH; 4) yIOTpeOIeHHE B COUETAaHUH C
JPYTUMHU KOHIIENTaMHU-TIEPCOHATUAMU; S5) ynoTpeOieHue IepuBaTOB OT HMMEHHU
NpeLeIeHTHON JIMYHOCTH, KOTOPhIE MOTYT 0003HAa4aTh COBOKYMHOCTb HJEH NaH-
HOTO JICSITENIS, IEPUOJT €0 JKU3HHU, 0a30BbIC XaPAKTECPUCTHKH €r0 JACITEIBHOCTH; 6)
yrnoTpeodsieHne, aneJuupyrollee K BHEITHUM MPU3HAKAM MPEleeHTHON TUYHOCTH;
7) OHOMAaCTHYECKasl pean3anus UMEHU TMpEeleIeHTHON TUYHOCTU. Takke HaOIro-

Jar0TCs1 KOM6I/IHI/IpOBaHHBIe BUbI y1'[0Tp€6JI€HI/I$I.
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BakHeHIIMMHU WHIMKATOPAMHU AKTYyaJIbHOCTH KOHUENTOB-IIEPCOHAINN SIB-
JISIFOTCS: BApUATUBHOCTH JIEMEHTOB MHTPA30HBI U SKCTPA30HbI; YACTOTHOCTh U Ba-
pPUATUBHOCTH YHOTPEOJICHHS B MAaCC-MEIUMHOM JAUCKYPCE; YaCTOTHOCTh UCIOJIb30-
BaHUs ahOPUCTHUECKUX M3PEUYEHHI; YACTOTHOCTh U BapUATUBHOCTH aCCOIMATHUB-
HBIX PEaKIHMi TPECTABUTENICH JMHTBOKYJIbTYpbl Ha BepOadbHBIE 0003HAYCHUS
koH1enToB» [Uepnomoper, 2010, c. 13].

[To muenuto I'.I'. CapliikrHa, HanbOJEE CIOKHYIO CTPYKTYPY UMEIOT KOH-
LENThl MPEUENCHTHBIX JuYHOCTeN. «KoHuentyanusamus 4denoBeKa MOKET OCy-
LIECTBJIATHCS HA TPEX YPOBHSIX:

1. YpoBeHb BHEIMYHOCTHOW KOHLENTyanu3auuu. K 3TOMy ypOBHIO OTHO-
CSITCSL, PEXKIE BCET0, UMSIHAPEUCHHE NP POXKIACHUN U HaJleJieHne paMuiivei.

2. YpoBeHb caMOKOHLeNTyanu3auud. K ypoBHIO CaMOKOHUENTyaIu3aluu
OTHOCSATCS:

- FOpunnueckas cMmeHa UMEHU WK (PaMITHH.

- OHOMacTHUYeCKasi MUMHUKPUSI — HeoUIlMaabHas CMEHa UMEHHU.

- IlceBqOHMM — BBIMBIIUICHHOE WUMS, MPUMEHSIONICECS MpU OOIICHUU B
paMKax OIpPEIEIICHHbIX JUCKYPCOB.

3. YpoBeHb COLMAIBHOM KOHLENTyalu3auuu. Hamuune WMEHHO 3TOro
YPOBHSI MIO3BOJISIET TOBOPUTH O MPEUEIACHTHOCTH JUYHOCTU JIJII COLIMYMa B LIEJIOM
WM Kakoi-mnbo MUKporpynmbl. Eciiv Ha ypoBHE BHEJIMYHOCTHOM KOHIIETITyaJlH-
3allMd ¥ CAMOKOHIIENTyaIu3allii Pa3BUBAETCS TOJBKO MHTPA30HA KOHIIENTA, TO HA
JTAHHOM YPOBHE y KOHIIETITa MOXET COPMUPOBATHCS IKCTPA30HA.

Ha ypoBHe coumanpHOM KOHIENTyalW3alUU MPOUCXOIST MPUOPUTETHBIN
0oTOOp U3 YK€ UMEIOIIMXCS Y UHIUBHUIA UMEH U 00OTallieHre HOBBIMU CPEJICTBAMU
HOMMHALIHH.

B ctpyktype konnenta I'.I". ClbIIIKWH BBIAEISIET:

- HIHTPAa30HY — COBOKYITHOCTb BXOJISIIUX CMBICJIOBBIX aCCOLMAIUN;

- BKCTPA30HY — COBOKYITHOCTb UCXOJAIINX CMBICIOBBIX aCCOLMAINN;

- KBA3UUMHTPA30HY — COBOKYIIHOCTBH BXOIAIIUX (I)OpMaJIBHBIX accounaunﬁ;
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- KBa3UAKCTPA30HY — COBOKYITHOCTh HUCXOMSIIUX (POpMajbHBIX accolua-
UH.

NHTpas3ona KoHLENTa NpeneaeHTHON JIMYHOCTH BKIIIOYAECT:

- Mg koHuenTa — HauboJee paclpoCTpaHEHHOE U HEUTpaIbHOE CPEJICTBO
HOMMHAIUY MPELUEICHTHOTO HHANBU/A.

- Menee ynotpe0sieMbIe 3JIeMEHThI O(DUITMATEHOTO UMEHH.

- [TaTeTnyeckrie UMEHOBAHMUS.

- [Ipo3Buma.

KBa3umHTpa3oHa KOHUENTA MPELEICHTHON JIMYHOCTH BKIIFOYAET MPO3BHUILA,
OCHOBaHHbBIC Ha TpaHCHOpPMAIMK OHUMA 0€3 MPUBHECEHHS KaKOW-TMOO JTOMOJHU-
TEJIbHOU (paKkTyanbHOW MH(POPMALIMU O HOMUHHUPYEMOM.

DKCTpa30Ha KOHIEITA MPEUEICHTHON JIMYHOCTU BKIIKOYAET:

- [IlepeHOCHBIEC 3HAUECHUSI UMEHU UHIAUBUA.

- TpancoHnMm3anus (Iepexo; OHUMA K3 OJTHOTO paspsia B APYTOM):

- [lepexon B pa3psia reorpaduueckux Ha3BaHUM.

- [Tpu 0coOEHHO BBHICOKOW aKTyaJlbHOCTH KOHIIENTAa UMS MPOHUKAET TaKKeE B
chepy oOpa3oBaHUs aHTPOIIOHUMOB.

- OTBIMEHHBIE ICPUBATHI.

- YCTONYMBBIE COUETAHUS C UMEHEM WJIM OTBIMEHHBIMM JE€PUBATAMU.

KBazuskcTpazona KoHUENTa NPELUEICHTHON JTUYHOCTH BKIIFOYAET MEPEHOC-
HbIC 3HAYCHHMS HMMEHHU, OCHOBAHHBIC Ha JIOXKHON 3TUMoJOrHM3anuny [CIbIIKHH,
2004, C. 12-13].

He MeHee BBDKHBIMU 171 Hallleld paboThI MPECTAaBUINCH yTBEpKIeHus E.A.
HaxumoBou o0 nipeneieHTHBIX MeHax. KccieqoBaresnb ONMChIBAET UX KaK «IIHAPO-
KO M3BECTHBIE UMEHA COOCTBEHHBIE, KOTOPhIE OOBIYHO HE TPEOYIOT MOSCHEHHUHN U
HCIIOJIB3YIOTCSl B TEKCTE HE CTOJIBKO ISl 0003HAYEHUS KOHKPETHOTO YeJIOBEeKa (CH-
Tyaluu, ropojia, OpraHu3aluu 1 Jp.), CKOJbKO B KA4€CTBE CBOETO poja KYyJIbTyp-

HOTO 3HaKa, CMMBOJIa OIPEACIICHHBIX KadecTB, COObITHH, cyaed» [Haxwmmosna,

2011].
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[To €€ MHEHMIO, «IIpEleACHTHbIC UMEHA KaK €TMHUIIbI S3bIKa U PEYHU BBICTY-
NalT PENpe3eHTaHTaMU MPElEJCHTHBIX KOHIENTOB — MEHTaJbHO-BepOaIbHBIX
€UHULI, KOTOPbIEC UCIIOIB3YIOTCS JJI MPEACTABICHHS, KATEropru3aluu, KOHIENTY-
aNIM3allid M OLEHKHU JIEWCTBUTEIILHOCTU NPU IMOCTPOCHUU KAPTUHBI MHpa U €€
¢dbparMeHTOB.

[IpeuieneHTHBIE UMEHA — ATO BaXKHAsI COCTABJIAIONIAS HAIIMOHAIBHOW KapTH-
Hbl MHUpA, CIIOCOOCTBYIONIASI CTEPEOTUIM3AIMU U OICHKE JICWCTBUTEIILHOCTU B
HapOJHOM CO3HaHHH, (GOPMUPOBAHUIO U PA3BUTHIO HAIIMOHAJILHOW KapTUHBI MHUPA,
MPUOOIICHUIO K HAIMOHAIBHON KYJIBTYPE U HAIMOHAIBHBIM TPAJUIIMAM B paMKax
rJ1I00aJIbHON TUBUITU3AIMK U C YIETOM OOIIEYEeIOBEUECKHUX IIeHHOCTEN» [ TaMm xe].

J.b. I'yakoB, onuH U3 HanboJiee aBTOPUTETHBIX CIEIIUATUCTOB MO TEOPUHU
MPEIeCHTHOCTH, BBIJEISAET I MpeleAeHTHRIX (DEHOMEHOB cieayromme (QpyHK-
IIUH: SKCIIPECCUBHYIO, OIICHOUHYIO M mapoiibHyIo [['yakos, 2003, C. 157-158].

B coBpeMeHHOM TUHTBUCTUKE aKTUBHO 00CYKIAE€TCSI M BOIIPOC O KPUTEPHSIX
BBISIBJICHUS TIPEIEACHTHBIX ()EHOMEHOB, B TOM YHWCJIE MPELEISHTHBIX UMEH CO0-
CTBEHHBIX. B mporiecce NUCKYCCHUU BBICKA3bIBAIMCHh MBICIH O BBICOKOW 3HAYHMMO-
CTH CIIETYIOIINX (DAKTOPOB:

- CBSI3aHHOCTh COOTBETCTBYIOIIMX UMEH C KJIACCUYECKUMU MPOU3BEICHUSIMHU
[Kapaynos, 1987] w/miam BaKHBIMH HCTOpPHUYSCKMMH CoObITHsAMH [Haxumosa,
2007];

- 00IIEen3BEeCTHOCTh COOTBETCTBYIOMUX (peHomMeHoB [Kpacubix, 2002] umu
XOTSI Obl UX M3BECTHOCTH OOJIBIITUHCTBY YJICHOB JIMHTBUCTUYECKOTO COOOIIECTBA
[['yakos, 1999; Cueimikus, 2000];

- B3aMMOCBSI3b C MPEIEACHTHBIMHA CUTYaIMsIMH, TEKCTAMH U BBICKA3bIBAHMUSI-
mu [Kpacubix, 2002];

- CONMMKEeHNEe ¢ UMEHAMHU HapHIATCIIbHBIMU, YTpaTa OTIACIbHBIX MPU3HAKOB,
XapaKTEePHBIX I UMeH coOcTBeHHBIX [bimHoBa, 2007], «cpenMHHOE MOJIOKEHNE

MEXTy aOCOJIOTHBIMU («YHCTHIMH») OHUMaMmH W ammenstuBamu» [OtuH, 2003,

C.56].
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[Tpu Gonee MMPOKOM MOAXO]IE, KOTOPBIA MOXKHO Ha3BaTh TEKCTOBBIM WJIU Jla-
K€ JTUCKYPCHUBHBIM, B Kauye€CTBE CYIIECTBEHHBIX MPU3HAKOB MPEIEACHTHBIX HMEH
COOCTBEHHBIX PACCMATPUBAIOTCS TAKKE CIECAYIOIINE KPUTEPHUHU:

- peryisipHasi BOCIPOM3BOAMMOCTb, IOBTOPSIEMOCTh COOTBETCTBYIOIIUX
uMeH B TekcTax [Kymuepyk, 2004];

- PEryJsIpHOCTb HEIEHOTATUBHOTO (KOHHOTAaTHBHOTO, MeTadOpUUYECKOro,
00pa3HOro) KUCIOIb30BAHUS TOTO WJIM MHOTO UMEHHU B (DYHKIIMH KyJIbTYPHOTO 3Ha-
ka [Haxumona, 2004, 2005, 2007].

Tak:ke BBIICISIIOTCA JIOMOJHUTEIBHBIE KKPUTEPUU MTPELUEIECHTHOCTH:

1. I'paduueckuit kpuTepuil (UCIOIB30BAHUE CTPOUYHBIX U MIPOMUCHBIX OYKB).

2. Mopdonorndeckue KpuTepuu (MCHoib30BaHne (HOpM €IMHCTBEHHOTO H
MHOKECTBEHHOTO 4Hcia, cyhdukcanus, Tpanchopmaiuss rpaMMaTHIECKOTO pojia
u ap.).

3. CiioBo0Opa3oBaTenbHbIN (IEpUBAIIMOHHBIN) KPUTEPHUH.

4. ITyHKTyallMOHHBIN KpUTEpUil (YIIOTpeOIICHUE KaBbIYEK).

5. Cuntakcudeckuit kputepuit. OCoOOCHHO MOKa3aTelbHbl B ’TOM OTHOIIIE-
HUU TIpeIoKeHus co cTpykTypoit N (ums cooctBenHoe) — N (uMst coOCTBEHHOE) €
BapuanTamu N (ums cooctBeHHoe) ectb N (umst cooctBenHoe); N (uMst coOOCTBEH-
Hoe) —3T0 N (MMs COOCTBEHHOE).

6. ATpuOYTUBHBIA KpUTEPHUIl (UCIOIH30BAHUE OMpPENEIECHUH, MOTIEpKUBa-
IOLMX HETPATUIIMOHHOCTH CMbICIIA OTIPEAEIISIEMOr0 UMEHH ).

7. TemmnopanbHbIN KpUTepUil (MCMOJIL30BAaHUE UMEHU COOCTBEHHOTO B HeE-
OOBIYHOM TEMIOPATHHOM KOHTEKCTE, MPEJCTaBICHUE JIEATENeH MPOIIIOoro Kak
HBIHE JKUBYIIUX WU JaKe CIIOCOOHBIX BOCKPECHYTB).

8. CChUIKHM Ha MCTOYHUKH TpeneneHTHocTi» [Haxumonsa, 2011].

«K 4yucay Xopoio M3y4eHHBIX OTHOCSITCSI MpeleNeHTHbIE (PeHOMEHBI, BOC-
xoadime K chepe-ucTouHuky «KuHO», KOTOphle aHAIM3UPOBAIMCH B UCCIEN0BaA-
Husax M.U. Kocapesa [Kocapes, 2008], I'.I'. Caprukuna [Ciubiukul, 2004] u npy-

IrmX Cr€cnuaJIrucCToOB. HpCHCI{CHTHBIG OHHMBbI, OTHOCAIIHECA K C(i)epaM-I/ICTO‘{HI/IKaM
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«My3bikay, «1300pa3uTenbHble UICKYCCTBA», « APXUTEKTYpa», «Teatpy», 10 HACTO-
AIIET0 BPEMEHU HE OBLIU MPEIMETOM CIIEHUATBLHOTO UCCIEI0OBaHUS, XOTS OTIE/b-
Hbl€ 3aMe4yaHusi 0 HUX BcTpedaroTcss B nyOnukanusx JI.B. beikoBoii [bbikoBa,
2008], C.B. EmuceeBoii [Emuceena, 2010], I'.I'. Casimukuna [Cabsiukud, 2004] u
JPYTUX JTUHTBUCTOB. OJHUM U3 BaXKHEUIIUX BBIBOJIOB, K KOTOPBHIM MPUIILIK OTEUE-
CTBEHHBIC SI3bIKOBEBI MPU PACCMOTPEHUU TPEIEICHTHBIX (DEHOMEHOB, BOCXOIS-
X K «Mupy UCKYCCTB», CTAJIO MOJIOKEHUE O «IUTEPATyPOLIEHTPUUYHOCTI» apce-
Hajia TPEreJECHTHOCTH, UCIOJIb3YyEMOr0 B COBPEMEHHON MacCOBOW KOMMYHHKa-
nui. CrnenuanucTbl HEOAHOKPATHO OTMEYaNM, YTO MAaKCUMAJIbHYIO aKTHMBHOCTH
KaK MCTOYHHUK MPELEICHTHBIX UMEH B COBPEMEHHOW MAacCOBONl KOMMYHHUKAIUU
nposBisieT chepa-uctounuk «Jlureparypa» [Kapaymos, 1987; I'yakos, 2003;
Konpgakos, 2003; Kymnepyk, 2006; bosipckux, 2008; Enuceesa, 2010 u ap.]. Kak
cupaeayiuBo otmedaeT O.C. bogpckux, aapo kopiryca IpeleieHTHbIX ()E€HOMEHOB
B COBPEMEHHOW MOJUTUYECKON KOMMYHHKAIMU «(PopMUpYyeTcs XyT05KeCTBEHHBI-
Mu npousBeneHussiMu» [bosipckux, 2008]. OTMmedeHHass <«JIMTEPATypPOLICHTPHUY-
HOCTbY», 10 MHEHHIO MCCJIeoBaTeIel, 0COOEHHO 3aMeTHA MPHU COMOCTABJICHUU ap-
CeHaJjia MpeleICHTHOCTH B poccuiickux u 3apyoexxasix CMMU [brikosa, 2009; Enu-
ceena, 2010; Kymuepyk, 2006; Yuctopa, 2008 u ap.]. OcobeHHO JIerKo Hallu co-
OTCUYECTBEHHHUKH 3aMEUal0T Mpele/IeHTHbIE (PEHOMEHBI, BOCXOJSIIME K TEKCTaM,
M3y4yaeMbIM Ha ypokax nureparypsl [bospckux, 2006; Ky3semuna, 2004; Haxumo-
Ba, 2004].

TpaaumoHHas «JIUTEPATyPOLICHTPUYHOCThY PYCCKOM KYJIbTYphl B MOCIE/-
HUE TOJAbl Havajla HECKOJIBKO OCIa0eBaTh 3a CYET IMOBBIIICHHS POJIA MPEIEICHT-
HbIX (DEHOMEHOB, BOCXOAIIMX K cdepam-ucrounukam «Tearp», «My3blkay u
«Kuno». Crnekrakiv, KHHOPHIbMBI, TEIeTepeadll HEPEIKO CIyKaT «PETPAHCIIS-
TOpaMu» JUTEPATypPHBIX TEKCTOB, B Pe3yJibTaTe Yero Hallu COBPEMEHHUKH COOT-
HOCST MpeLeNeHTHbIE (EHOMEHBI, KOTOpbIE H3HAYaJIbHO BOCXOIAT K cdepe-

UCTOYHUKY «JluTeparypa», MpeuMyIIeCTBEHHO CO CHEKTAKISIMH, KHHO(DUIHBMAMHU,
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TenenepeayaMm, CO3JaHHBIMA Ha OCHOBE JIUTEPAaTypHBIX TeKcTOB» [HaxmmoBa,
2011].

Uro e KacaeTcs HUTAUUK B PaMKax JIMHIBOKYJIBTOPOJIOTHYECKOTO HAIPAB-
JICHUS, OHA OIPEEISIETCS KaK «KYJbTYPHBI CHMBOJD», «3HAK LIUTUPYEMOU KYJIb-
Typs» [Munu, 1973, 387c¢.]. «[loHnMaHue MUTAMKU KaK HOCUTENSL OMpPEIeICHHOU
KyJbTYpHON MH(OpPMALIMA OCHOBAHO Ha aHAJIM3€ COBOKYIHOCTH (DOHOBBIX 3HAHUU
azpecara, BbISIBIICHUN KYJbTYPHO, COLUAIIBHO U UICTOPUYECKH BAKHBIX JUIS TaHHO-
ro SA3BIKOBOIO KOJUIEKTHBA ACHEKTOB, ONPEACICHUHM U COOTHECEHUH KaHPOBO-
CTWJIMCTHYECKON NuddepeHanyy TpUHUMAIOLIEr0 TEKCTa M TEKCTa IUTALHH.
[{uTanus, npespamasich B 3JEMEHT «BTOPUYHOTO» SI3bIKA, ITO3BOJISIET YCTAHOBUTH
LIEHHOCTHBIE IPUOPUTETHI HAPOIA, OTPAKEHHBIE B A3BIKOBOM CHCTEME» [AJeniaHo-

Ba, 2000].

1.4. O01meKyIbTYPHBII KOHTEKCT (OPMUPOBAHUA KOHIIENITOB-NIEPCOHAINI

«Toacroin» u «locroeBckuii»

OOpa3pl mucaTeneil, umess OOMICHMBUIN3ALMOHHBIN XapaKTep, 3aHUMAIOT
3HAYUTEILHOE MECTO B SI3BIKOBOM KapTHMHE MHUpa Ka)KIO0ro Hapoja, mpuooperas
CTaTyC JIMHTBOKYJBTYPHBIX KOHLENTOB. IIpM 3TOM HW3BECTHBIMHU SIBIISIOTCS HE
TOJIbKO HallMOHAJIbHBIE aBTOPbI, HO M 3apyOEKHbIE TBOPIBI C MUPOBBIM HUMEHEM.
UYem 6osiee 3HAUUMBIMU JIS1 PAJOBBIX HOCUTEJICH TOM MM MHOW JIMHTBOKYJIBTYPBI
SBIISIIOTCA JKU3Hb U TBOPUYECTBO IHUcCATENs, TeM OoJibllle OTpakeH 00pa3 JaHHOTO
MacTepa CJIOBa B SI3bIKE 3aMMCTBYIOIIEH JIMHTBOKYJIBTYPHI. SI3bIK (PUKCUPYET BCIO
YEJIOBEUECKYI0 MaMATh W 3BOJIIOLMIO OTHOUIEHWH YJIEHOB COLMYMa K TOMY WJIU
MHOMY aBTOpPY B (pOpMe JIMHIBOKYJIbTYPHBIX KOHIIENTOB. J[aHHBINA BUA KOHUENTYa-
JU3alAN 3AJI0KEH B MPOLECCE KAaTeropu3aluy 3HAaHUKM O PYCCKOM JMTepaTrype B
neiaoM. CoCTaBISIFOIIMMU IPOLIecCa KAaTErOpU3allyd 3HAHUM SIBIISIFOTCS. KOHKPET-

HBIC A3bIKOBBIC CIMHMUIIBI. CpC,Z[CTBaMI/I 3aKPCIIJICHUS B A3BIKC PA3JIMYHBIX PCUYCBLIX
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oOpalieHuil JroJiel K KOHIIeNTaM MUcaTeIeil MOTYT CIIYKUTh TaKUe TUIIbI aresis-
M, KaK MUTUPOBaHKE U nepedpa3supoBaHne UX BbICKa3bIBaHUH, MeTahOpUUECKHE
U JIpyTU€ BBIPAKEHHUS, COIEpKAIINE aJUTFO3UM Ha X MMeHa. OT UMEH KOHILIENTOB,
B CBOIO Oouepejib, 00pa3yloTcs HOBBIE CIOBa. DTO (PUKCUPYETCS HE TOJBKO B Mepe-
BOJIaX WX TBOPUYECTBA, KPUTUUYECKHUX CTAThAX, AHAUTU3UPYIOIMIUX UX POJIb B KU3HU
YeJI0BEYECTBA, HO M MOCPEICTBOM KMHEMATOrpapUuecKux M TeaTpalibHbIX MOCTa-
HOBOK, YIIOMUHAHUI O HUX B TBOPYECTBE APYTHX aBTOPOB.

B pamkax 1aHHOro McclieqOBaHUsI KOHUENTOB MHCATENENd OKa3ajach HEJNOo-
CTAaTOYHOM TpaJMIIMOHHAS MOJENb aHaJIh3a KOHIIETITOB, OMUCHIBAIOIIASI UHTpa- U
HKCTPA30HbI (CIOCOOCTBYIOLIAs ONPEIEICHNUIO U aHAIN3y COJEPIKATEIbHOIO 00bE-
Ma JJaHHBIX KOHIIECTITOB B paMKax acClEKTOB aKTyaJlbHOCTH M OIIEHOYHOCTH UHTpA-
30Hbl M OCBEILEHUIO HENPSMOr0 3HAYEHUE YNOTpeOJeHHs] UMEH KOHLENTOB B
sKcTpa3zoHe). Heobxoaumo ObUIO JOMOJHUTE €€ MPUMEHHUTENBHO K KOHIENTaM IH-
caTesieil CIEMYIONIUMHU dJIEMEHTAMU: a) OOIIEKYIbTYPHBIM KOHTEKCT (OPMUPOBA-
HUS KOHIIETITOB, 0) IUTAaTHAs 30HA KOHIIETITA.

PaccmoTpenue o0OIIEKYJIbTYPHOTO KOHTEKCTa (POPMHUPOBAHMSI KOHIIENTOB
nycaTeseil o3BOJISIET BBIIBUTh OCHOBHBIE MCTOYHWKH 3HAHUW O MPEIEACHTHBIX
JUYHOCTAX MUCATENIEH Cpeld HOCUTEIEH MHOS3BIYHOW JIMHTBOKYJIBTYpPBI: MEPEBO-
JIbI TIPOU3BEJICHUH aBTOPOB HAa MHOCTPAHHBIN S3bIK; KpUTHUYECKAS U Ap. JINTEpaTy-
pa 0 HUX; COOTBETCTBYIOIIUE CIIEIKYPCHI B By3aX; CHEKTAKIIN, KHHO(DHIbMBI, TEJIe-
CepHaIbl, CITyXaIIUe «PETPAHCIATOPAMU» JTUTEPATYPHBIX TEKCTOB; YIOMUHAHUS O
HUX B TBOPYECTBE APYrUX aBTOPOB (B TOM uncie Ha ctpanuiiax CMU u NutepHe-
Ta) B paMKax pa3IMYHBIX JUCKYPCOB. Tak, CTPyKTypa OOIIEKyIbTypHOTO KOHTEK-
cTa (OpMHUPOBAHUSI KOHLIETITOB BKJIIOYAET NMEPEBOAUYECKUN U KHUTOU3ATEIIbCKUH,
Hay4HO-OMorpaduieckuii, 00pa3oBaTeIbHbIN, KHHEMATOTPAhUIECKHUN TIEMEHTHI.

PaccMmoTpeHne HMTaTHON 30HBI 3HAYMMO, TaK KaK MpeleIeHTHbIE JIUYHOCTH
nycareseil, IBIssACh MacTepaMHM CJIOBA, CAMH MOPOXKIAIOT TEKCTHI, IEPEXOASIINE B
pa3psia npeueneHTHbIX. LluTatHas 30Ha nNpeacTaBieHa COBOKYIMHOCTBhIO OTPHIBKOB

MPOU3BEJICHUIN U BBICKAa3bIBAaHUH Mucartesis (B OPUTMHAIBHON Uiu TpaHchopMupo-
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BaHHOU (opMe), MOIYYUBIIUX CTATyC KPBUIATHIX BBIPAXKEHUN B MPUHUMAIOLIEH
JMHTBOKYJbTYype. lluTanus mMO3BOJISIET YCTAHOBUTH IIEHHOCTHBIE MPUOPUTETHI
HapoJa, OTPAKCHHBIE B A3BIKOBOM cUCTEME. Takas AOMOJHEHHAs! MOJEIb IT03BOJIS-
€T KOMIUJIEKCHO HCCIIEIOBATh KOHIIENTHI MHUCATENEN B KYJIbTYPHO-UCTOPUUYECKOM,
O0OBEKTUBHO-SI3BIKOBOM U IUCKYPCHUBHOM IUIaHAX.

B nannoit pabote MBI paccMaTpuBaeM KOHIIETITHI PYCCKHX MHcaTeNeil B aH-
INIMMCKOM U aMEPUKAaHCKOW JIMHTBOKYJIBTYpax B 1[eJI0M. PaccMOTpeHre KOHIIENTOB
OCYILECTBIISIETCS HE B KYJIBTYPHO-COIIOCTABUTEIBHOM, & B MHTETPUPOBAHHOM I10-
psaKe, Tak KaK B XOJI€ aHaJIM3a UCCIIEI0BAaTENIbCKOTO0 MaTepraia B 00euX JUHIBO-
KyJIbTypax HE ObLJIO OOHApYXEHO KaKHUX-JIMOO CYIIECTBEHHBIX pa3zauuuid. DTOT
(dakT cTam NpUYUHON OMHCAHUS KOHUENTOB PYCCKHX MUCATENEH B aHIJIOA3BIYHOM
JIMHTBOKYJIBTYPE, B CO3HAHUU HOCUTEJIEH aHIVIMMCKOIO S13bIKa B LIEJIOM.

JUist mccnenoBaHusl ObUIM OTOOpPAaHBI B KAdyeCTBE SIIEPHOTO COAECPIKAHUS
koHenTsl «TojcToit» u «JlocToeBCKHil», Tak Kak B X0 padOThl ObLIO CHIEIIaHO
3aKJIoueHue (Mo KOJMYECTBY MaTepuasa UCCIIeOBaHUs, peaJTu30BaHHOCTH B paM-
KaX pa3JIMYHbIX TUIIOB JIUCKYpPCOB U 00BEMY OOUIEKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA) O
HanUOOJIbIIEH MOMYJISIPHOCTH UMEHHO 3THUX PYCCKHUX MHUCATENEeH B aHTJIOS3BIYHOMN
JMHTBOKYJIbTYpe. XOTS YIOMUHAHUS O JPYrux nucatensx (B ocoOeHHocTu 00 A.
Yexose u U. Typrenese, a takxe A. Ilymkune, M. JlepmonTose, H. 'orone, A.
Comxenunibine, B. Habokose, M. bynrakose, b. Tlactepnake u np.) Takke UMEIOT
MECTO, OHH UMEIOT HE CTOJb 0OJIbIION 00BEM M HE BXOJAT B SJAEPHYIO 30HY UHTE-
pecytolieit koHentochepsl. AKTyann3anus KoHuenTta « ToncToi» KoamuecTBEHHO
npeobiiaiaeT HaJl KOHIIENTOM «J{0CTOSBCKUIAY.

Oc00EHHOCTPIO KOMMYHHMKAaTMBHOM peau3allil KOHIIENTOB, CBUIETEIb-
CTBYIOLIEH O MOIMYJSIPHOCTH JAHHBIX MHUCATEJICH CPEAU HOCUTENIEU aHTJIMHCKOTO
A3bIKa, PACIPOCTPAHEHHOCTH WX KOHIIETITOB B @HIJIOSI3BIYHOM CO3HAHUU M OTOO-
PaXEHHOCTH B A3BIKE, SIBISIETCS NUCKYPCHUBHO-TEMAaTUYECKOE pa3HOOOpa3ue JieK-
cuku. [y Oonplieil 4acTu MPUMEPOB XapaKTepHA HEMOCPEACTBEHHO JTUTEpaTyp-

Has TeMmatuka (Ouorpadus U TBOPUECTBO MUcCATENEH, MOCBALICHUS U HATpaJbl, JIH-
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TepaTypHbIEC CTHJIA W KaHpbI): « TOIstoy (meronumus) tops booklist. The Tolstoy
classic best work and best-selling contemporary authors including Dan Brown,
Danielle Steel and Clive Cusser on the listy [I'azera «BBC News»]. Oqnako apy-
rasi 4aCTb IPUMEPOB OTHOCUTCSA K PA3IUYHBIM THIAM JUCKypcoB. Cpenn HUX —
CEeMEMHBIN, UCTOPUUECKHIA, TeorpapuuecKuii, peIUuruo3Hbii, GUI0coPCKui, moau-
TUYECKHUI, KHHEeMaTorpapuueckuii, o0pa3oBaTeIbHBINA, BUPTYaJbHBIA, CIIOPTUB-
HBI 1 MHOTHE Apyrue. MlctTopudeckuil TUCKYpC MPOCIEKUBAETCS B IPUMEpE, TIe
XIX Bek acconuupyetcs y anrmdas ¢ snoxoi JI. Toncroro: «Russian Landscapes
in the age of Tolstoy is at the National Gallery until Septembery [["azeta «BBC
News»]. Hannuue coro3HO# MOJUTHYECKON KOH(EpEeHIIMH 10T KOJOBBIM Ha3BaHU-
eM «ToJyicTOol» Takke CBUACTEIBCTBYET O 3HAUUTEIBHON 3aKpErIEHHOCTH 00pa3a
nucarens: «The Allied conference codenamed Tolstoy» [["azera «USA Today»].
[To mpumepy: «Northwestern Connecticut Community College. Full Time Faculty.
eclectic taste when it comes to literature: Turgenev, Dostoyevsky, McCarthy, fic-
tion writersy [["azera «Boston Globe»] BuaHO, 4TO B By3aX aHIJIO-TOBOPSIIUX
CTpaH MPOBOJASTCS CHELKYPCHI 10 OMOrpaguu U TBOPUYECTBY PYCCKHUX MUCATEIEH.
Tak koHIENTHl MHUcaTeNel MmepexoAsT U3 JIMTEPAaTypHOIO AUCKypca B oOpa3oBa-
TeabHbIM. CIOPTUBHBIN AUCKYPC MPOCIEKUBAETCA B MPUMEPE, € UMs KOHLIENTa
«Toncroi» ncnonb3yeTcsl B KaueCTBE Ha3BaHMs APYKECKOro pyTOONIBHOrO MaTya:
«War versus Peace in football game. This symbolic encounter, being played this
week, is for a competition appropriately called the Tolstoy Cupy» [I"azera «BBC
News»]. [Ipumenenue amtro3uu «\War versus Peace» cBUAETEIBCTBYET O BHICOKOI
aKTyaJIbHOCTH poMaHa «BoiitHa n mup». CIucok NpUMEpPOB JAUCKYPCHUBHOTO pa3-
HOOOpa3us Heucuyeprnaem.

Yem 3HauMMee JTMYHOCTH B 00IECTBE, TeM OOIIMpHEee €€ KOHLENTYyaabHbIN
HKCTPATMHTBUCTUUECKUN KOHTEKCT, U TeM 0oJyiee pacinpoCTpaHEHHBIM SIBISETCS
COOTBETCTBYIOIIUI KOHIIETIT B OMpPEAEIEHHON JIMHTBOKYIbTYpe. OOMUPHOCTH 00-
HIEKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa (hopMupoBaHus KoHLENToB «ToncToit» u «JlocToes-

CKHMI» B aHIJIOS3BIYHOU JIMHTBOKYJIBTYPC MPOCICINM HMCXOOA U3 IEPCBOAUCCKOTO
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N KHHT'OM3OaTCILBCKOIO, Hay‘IHO-6I/IOFpa(1)I/I‘I€CKOFO, O6p&30BaTCJII>HOFO, KHHCMa-
TOFpa(i)I/I‘IeCKOFO KOHTCKCTOB — HpﬂMOﬁ SKCTpaHHHFBI/ICTI/I‘IeCKOﬁ TPaHCIAIUU
3HAHMUHU O PYCCKHX IMHUCATCIIIAX. MMeeHo 3T KOHTEKCThI PACKPBIBAIOT UCTOKH IIPC-

CTaBJICHUM O PYCCKHUX IMTUCATCIIIAX B AHTJIOSI3BIYHOM JIMHI'BOKYIIBTYPC.

1.4.1. [lepeBoiuecKkuii 1 KHUTOU3JATEIBCKUI KOHTEKCTHI

bonee cotHm aHrnmmickux nepeBoaoB mnpowusBeneHuit JI. ToncToro BeIIIIO
ornenbHbIMA n3naHusamu B CIIA B nepuon ¢ 1867 mo 1900 roa, uro mpeBbIiaeT
KOJIMYECTBO MEPEBOJIOB JIIOOOTO Ipyroro pycckoro nucatens [Hukomokun, 1987,
c. 328-336]. IlepeBoay moasepramuch Bce mpousBeneHus JI.Tomcroro: pomansi,
MOBECTH, paccKa3bl U CTaThH mucatesia. B To BpeMs mepeBojabl paboT aBTOpa BhI-
XOJWJIA TMPUMEPHO B PAaBHOM IPOIICHTHOM COOTHOIIEHUHU, KOHKPETHBIC MPOU3BE-
JIeHUs1 KaK HauboJiee MOMyJIsipHbIC HE BBIACIISIIUCE.

«ITpousBenenust JI. Tosnctoro coaeiictBoBasin ykperienuto B CIIIA mo3u-
A COLMAJIbHO-KPUTHUECKOTO UCKyccTBa. [lepeBoabl «BoWHBI U MHupa», « AHHBI
Kapenunoit» n aBroOuorpaduueckoir Tpunmoruu Beiuid B 1886 romy. B 1890 r.
OJIHOBPEMEHHO B TpeX ropojax Obuia omyOnukoBaHa «KpeluepoBa coHAaTa», BbI-
3BaBIIIasi OCTPYIO MOJIEMHUKY. B 3TOT ke Mmepuo;| CTaau U3BECTHBI U MyOIUIIUCTHY €-
ckue, punocodckue coumnenus JI. Tomcroro. B 1888 r. cramo Beixomuth 15-
TOMHOE coOpaHue cCOUMHeHuH nucarens, a ¢ 1898 r. — 12-tomHoe.

[TepBeiM mepeBogunkom mpomsBenenuid JI. Tonctoro Owvu1 Jleo Bunep
(1862—1939), Brixozen u3 Poccuu, mpodeccop claBIHCKUX S3BIKOB B ['apBapi-
ckoM yHuBepcutere. Cpenu MepeBOAUYUKOB U MPOMAraHIuCcTOB TOJICTOTO TaKxke
obuta Diuzader Xonrya» [Kypomstauk, 1985, ¢. 197]. JlaHHbIe nepeBOIYNKHA ObI-
JI1 OCHOBOIOJIOKHUKAaMH Tporiecca GopMUpPOBaHUs KOHLENTa « ToJICTON» B aHTJI0-
TOBOPSIILIEN SA3BIKOBOM CpENE, TaK KAK UMEHHO MX TEKCThbI MEPEBOJAOB TBOPYECTBA
JL.ToncToro yuramu HOCUTENIM AHTIIMKWCKOrO A3blKa. Tak co3aaBajcsid KOHIIEINTY-

anbHBIN GoH 3HaHu# o JI. ToncTom.
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B Hacrosiiee Bpemsi B aHIJIOSN3BIYHBIX KHUDKHBIX HHTEpPHET-Mara3uHax
«Amazon» u «Likebooks» mnpencraBieHsl pa3MYHBIC COBPEMCHHBIC HW3IaHUS
npousBeaeHur JI. ToncTroro Ha aHrnuimckoMm s3bike. Yamie Bcero B HUX BCTpeda-
1otcst (25% ot 100 kuur) pomansl: «War and Peace» («Boiina u mup» — 10 equ-
HuUI), «Anna Karenina» («Anna Kapenuna» — 8 examnui), «Resurrection» («Boc-
KpeceHue» — 5 eaunun), ouorpaduueckas Tpumorus («JlerctBo», «OTpodecTBOY,
«tOnocThy — 2 emununbl) u «ldioty («Mauor» — 1 emunnna). 24% CoOCTaBIISAIOT
cTaThu (PUIOCO(CKON TEMATUKH, MPEACTABICHHbIE KaK B COOPHUKAX, TaK U OT-
nenbHbIMU M3nanusaMu (Hanpumep, « What men live by?» («Uem sroau skuBbi? »),
«What is Art? » («Hto Takoe uckycctBo?»), « What then must we do?» («Tak uto
K€ HaM JieJIaTh?») U Ap. B KoiaudecTBe 1-3 kHUr). MeHee nomnyisipHbl CTajau MoBe-
ctu (16%) u pacckassl (12%), BcTpedaromuecs Takxke B KojudecTBe 1-3 eauHUIL
OJTHOTO TIpou3BeJieHUs. B Hamuume Takue moBectH, kKak « The Cossacksy («Kaza-
kn»), «The Death of Ivan llych» («Cmepts MBana Wnbuuaxn), «Hadji Muraty»
(«Xamxu Mypat») u ap., Kak B coctaBe coopaukoB short stories/ stories/ tales,
(4TO CBHIIETEIBCTBYET O CMEIICHUHA TEPMHUHOB paccka3 — Short story u moBecTh —
story wiu tale), Tak ¥ BRIXOIAIIKME OTACIBHBIME H3IaHUsIMH. Kpome Toro, eauHNY-
HBIMH M3JIaHUSIMH MO’KHO BCTPETHUTBH NMPOM3BeACHHs s aerer (6% — «The Lion
and the Puppy» («JIeB u cobaukay), «Philipok» («®uaunmok») u ap.); ouorpadun
(6% — «Tolstoy: A Russian Life» aBropa Rosamund Bartlett, «Tolstoy: A Biog-
raphy», manucannyo A. N. Wilson u ap.); monnbeie codopanust counnenuii (3% —
«Amazon's Complete Selection of Leo Tolstoy Books», «The Complete Works of
Leo Tolstoy» u ap.); coopuuku m3pedenuii (3% — «A Calendar of Wisdomy,
«Wise Thoughts for Every Day: On God, Love, Spirit, and Living a Good Life» u
ap.), coopuuku muceMm (2% — «Letters of Leo Tolstoy and V G. Chertkov 1854-
1936», «Tolstoy's Letters» u ap., a Taxxke mbechl (2% — «The Live Corpse» («Ku-
Boii Tpym»), «Plays, Complete Edition Including the Posthumous Plays») JIrBa

Tomncroro.
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[lepeBoapl Ha aHTIMKCKHUM A3BIK ITpou3BencHu JI. ToncToro u3gaBaaucey B
3HAYUTEIPHOM OO0OBEME MPHU KU3HU THUCATENs W MPOJOKAIOT BBIXOAUTH B HAIIIC
BpEMsI THICSTYHBIMU THUPaXKaMU, YTOOBI ClIeNlaThb MX JIOCTYIMHBIMHU JIJISi HOCUTEJNEH

AHTJIUHCKOTO A3bIKa, HC ABJIAIOITUXCS OMJIMHTBAMHU.

«IlepBoe oOpamenue k @. J[0OCTOEBCKOMY CIIOCOOCTBOBAJIO OCMBICICHHIO
3anajoM TeX COIMAIbHO-HPABCTBEHHBIX MPOOJIEM, KOTOPhIE HAXOIWIKNCH B LIEHTPE
BHUMAaHMS PYCCKUX KJIACCUKOB M KOTOPBIE OKA3aJUCh YPE3BbIYAITHO aKTyaJIbHBIMU
st XX cronetusi. B ToT nepuoa JlocToeBCKkUi BOCIIPUHUMAIICS HE TOJIBKO Kak
XYJIOXKHUK, U300paKaBIIUM MATOJIOTHYECKUE ACTIEKThl MCUXUKUA, HO U KaK TeHH-
aJIbHBIA MCCIENA0BATENb MPUYHH TPArH4e€CKOW CyAbOBI TUYHOCTH B COBPEMEHHOM
mupe» [Coxpsikos, 1990, c. 80]. Jlannas npobiema, 3atponyras ®. JloctoeBckum
B €0 IPOM3BEACHUAX, 0OpaTHIIa Ha ce0s1 BHUMaHUE 3apyOeKHBIX YUTATEIIECH.

«ITpousBenenuss ®. JloctoeBckoro cranu nepeBoauth B CIIA ¢ cepeauHbl
80-x rogoB XIX Beka. Ho «ocBauBaics» JIOCTOCBCKHI CpaBHUTEIHLHO MEIJICHHOY
[Kyponsithuk, 1985, c. 198]. «OtnenbHbiM u3ganuem B 1881 roay Bwinum «3a-
nucku u3 Mépteoro nqoma» B niepeBoje Mapu BoH ®@uiio, B 1886 — «IIpectymuie-
HUE U Haka3aHue» 0e3 uMmeHu aBTopa. B 1887 romy Obuim mepeusaanbl «3anucKu
3 MEpTBoro g1oMay, a MO3’Ke€ OHU BBHILIUIM B IepeBoje DaBapiaca. B atom xe romy
(1887) B nmepepoye ®. Yumoy Obu1 uznad pomad «MauoT», kotopeiii B 1888 . mme-
peuzganu. B 1893 rony B CIIIA 6bu1 HaneuaTan poMan «lIpecTyryienne u Hakasa-
HHE» TaKXKe B IepeBoje Yumoy. B cienyromem roay JI. Munman nepesena Ha as-
ruickui s3bIK «benupix moaei» JloctoeBckoro» [Hukomrokun, 1987, c. 328-
336].

Ha nanHblii MOMEHT B KHIJKHBIX WHTEPHET-MIOMCKOBHUKAX «AMazon» u
«Likebooks» npennaratorcst pa3nmuvHbIC COBPEMEHHBIE TIEPEBOJIBI HA aHTITMACKUN
A3bIK Tpon3BeneHuil @. JIoCTOEBCKOro, HO Yallle BCETO B HUX BCTPEUYAIOTCA pOMa-
Hbl iucarend (48 % ot 100 kuur, Torna kak y Tonctoro — 25%). Yaiie npyrux me-

PEBOIATCS Ha QHTJIMMCKUN SI3BIK U Nepen3Jar0TCs TaKUC POMAHbBI I[OCTOCBCKOFO,
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kak «[Ipecrymienne u Hakazanue» («Crime and punishment») — 13 % u «bpatbs
Kapamazossl» («The Brothers Karamazov»/ «The Karamazov Brothers») — 10 %.
Pexe BcTpewarorcs mepeBogbl pomaHoB «Mmuor» («The ldioty), «becsr» («The
Possessed», «The Devilsy, «The Demonsy), «HUrpok» («The Gambler») — mo 6 %;
«YHmxkenHsle 1 ockopOnéansie» («The Insulted and Injured/ The Humiliated and
Insulted») u «bemusie aroam» («Poor Folk») — 1o 3 %.

3aMeTHM 10 TOBOIYy mepeBoja « The Possessedy, 4to 31ech UMEIOTCS B BUTY
UMEHHO TepOM TPOM3BEACHUS, odepoicumble OECaMH, YTO BIIOJHE COOTBETCTBYET
3aMBICITy pOMaHa.

JlocTaTOYHO MOMYJISPHBIMU TaKXKe SBISIOTCS U MEHee 00BhEMHBIE TIPOU3BE-
nenus mucatens (25%): mosectu «3ammcku u3 [loamomnes» («Notes from Under-
ground») u «3anucku u3 Mépteoro moma» («Memoirs from the Dead Housey») —
o 5 %, «Beunsrit myx» («The Eternal Husband») u «/IBoitauk» («The Doubley),
a TaKke cOOpHHMKH moBectel «Short stories/ works» — o 3 %.

buorpadpuu ®. JocTtoeBckoro Takux aBTopoB, kak D. Attwater, J. Jones, P.
Leithart, M. Minihan u np. coctaBnsroT 20 % w3gaHuii. 3aMeTHUM, YTO KHHUT, IO-
cBamEéHHBIX Onorpadum JI.Toscroro, ObUIO BBIABICHO Topasno MeHbiie (6 %).
Opnnako xkuur ¢ uzpeuenusiMu ®@. JloctoeBckoro oOHapy» eHO He ObLIO (B OTIUYHE
ot Toncroro). Kpome Toro, nepeBojbl 1€TCKOM auTepaTyphl U nbec (kak y JI. To-
CTOT0) TaK)Ke HE OOHAPYKUBAIOTCS B CBS3H C MX OTCYTCTBHEM B paMKax paboT aB-
Topa.

COopHHKaMU B IIEJIOM CaMbIX MOMYJISIPHBIX paboOT aBTOpa (4alie poMaHOB)
I0J1 SMTMTETaMu Major, greatest, best siistorest 7 % KHuT.

C HauOONBIIUMHU K€ TPYIHOCTSAMHU (€AUHUYHBIC MPUMEPHI) MOKHO HAWTH
nepeBonbl pomana «Ilompoctok» («The Adolescent»), kuuru «J{HeBHUK mHcaTe-
as» («A Writer’s Dairyy»), noBecteii «Ciadoe cepaue» («A Gentle Creaturey),
«benbie Houm» («White Nightsy») u ap., mucem («The Letters and Reminiscencesy).
OHaKO HY)XHO 3aMETUTh, 4To TipousBeneHus ®. JI0cTOEBCKOTO B IIEJIOM JOCTYII-

HbI HOCUTEJISIM aHTJIMHMCKOIO SI3bIKA B JOCTAaTOYHO 0osBIIIOM 00BEME.
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OCHOBHBIMM COBPEMEHHBIMHU TlepeBoauMKaMu mnpouseaeHniit ®.M. [locro-
eBCKOro Ha aHrmickuii s3bik sistroTes H. Aplin, T. Coulson, E. Dalton, G. Gibia,
G. Humphreys, L. Hechenbleikner, R. Hingley, M. Joanus, M. Larer, M. Leatber-
barron, D. Lowl, D. Magarshak, E. Martin, P. Meyer, A. Meyers, A. Miller, K.
Mochulsk, V.B. Morris, W. Phillips, R. Revear, N. Rice, E. Wasidek u mp.

Takoe 3HAYUTEIBHOE KOJMYECTBO COBPEMEHHBIX NMEPEBOJOB MPOU3BEACHHUIN
dénopa MuxanoBruya JIoCTOEBCKOrO Ha aHTJIMACKHUM SI3BIK TMO3BOJISIET CYIAUTH O
TOM, YTO K €r0 TBOPUYECTBY COBPEMEHHBIE HOCUTEIM AHTJIMMCKOTO SI3bIKA TAKKE

MPOSIBJISIIOT OOJIBIIION UHTEPEC.

1.4.2. HayuHo-Ouorpauieckuii KOHTEKCT

Hauunas ¢ XIX Beka, u mo ceii ieHb BeAECTCS MOJIEMUKA CPEId UCCIe0Ba-
TeJier TBopuecTBa U xu3HeHHOro nmytu JI.H. Toscroro. KonnyecTtBo aHrmnckux u
aMEPUKAHCKUX JUTEPATYPOBEAUECKIUX MOHOTpaduil U IPYrux Mocoouii HayqIHOTO
xapakrepa, nocBsmEéHHbIX TBOpuecTBY JI.H. Toncroro (54 eaunuilbl), JEMOHCTPU-
pyet, 4To (heHOMEH JIMYHOCTH M UJIEWHO-XY0’KECTBEHHOE CBOE0Opasue mpoun3Be-
JICHUN 3TOr0 PYCCKOrO MUCATENSA, B OTJIMYUE OT JAPYTUX MUCATEIEH, B TOM YHCIIE
@.J[0CTOEBCKOIr0, B aHIJIO-TOBOPSAIIMX CTpaHaX M3y4daJo W MPOJOJKAET M3y4aThb
OoJbIee KOMMYECTBO YUEHBIX. JlOCTaTOYHO yKa3aTh (DaMHIIMK TaKUX HCCIIEO0BA-
Tesel, 3aHuMaroIuXxcsl JaHHoU npobnemoit, kak Y.C. byd, 3.1. Bynd, Ix. u K.
["appapn, P. I'erman, JI. N'onadap6, P.®. I'ycradcon, k. I'acuep, I'.P. IxomH, P.
Haccoke, T. Kmiipe, I'.P. Kpuctuan, C. MakKamnepc, JI. MakKaddepu, Jx.C.
Mopcon, ®. Hoppuc, 3.B. Hoync, II.T. OpBun, I'. Creitnep, 3. ®opbu, P. Opu-
6opH, 3.J1. Xupm, ¥Y.JI. Xoyamnc, T. Xammap6epr, V.JI. [Hupep, K.I'. oy u ap.

VY tBOpuectBa JI. ToncToro ObUIM M €CTh MAaCTUTHIE TPONAraHAUCTbl. 3HAYU-
tened Bkiaa Y.J. Xoyamwica kak mpenacraBurens 3Toul aestenbHocTd B CIIA.

JL.TonctoMmy uM OBIJIO TIOCBSIIIIEHO MHOKECTBO CTAaTEW, PEICH3UH, 3aMETOK, B
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YaCTHOCTH, Ha CTPAHUIIAX BEIYIIETO XypHaia «Xapnepc Mara3uH» (IJIaBHBIM 00-
pa3zom B 1886-1893 rr.).

['enuto JI. Toncroro mocesimena kuura aBropa ¥Y.C. Byd «The Rethoric of
Fiction» («Xyno)kecTBeHHas: PUTOPUKAY»), HHTEPECHAS MTPEICTABUTEIISIM HE TOJIBKO
AHTJIOS3BIYHOM JIMHIBOKYJIBTYPBI, M3y4arolluM TBopuecTBO U cTwib JI.Toncroro
[Booth, 1987].

JI. Tonctomy nocestiens! pabotsl X. Tpoitat, H. Omdoykca, 3.H. Huncona
u [1.Crpatdopna, Haxondmmecs cpeau KHUT, TOCBAMIEHHBIX OMOrpaduu U TBOpUe-
CKOMY ITyTH ITHACATEIIS.

OcHoBoi1 151 Ouorpaduii mucaTens CIIy>KaT TakKe U JIWYHbIe KOHTAKThI aB-
TopoB ¢ HUM. Hampumep, nucarens J. Kpocou, nocetus JI. Tosnctoro B ScHoii
[TonstHe, BBIMYCTHI O HEM HECKOJbKO KHHMT u Opomrop («Tolstoy and his
Message», «Tolstoy as a Schoolmaster» u ap.).

«XyIOKECTBEHHBIN OMNBIT PYCCKOTO MHUCATENSl OKa3aJiCs IJIOJOTBOPHBIM U
JUTsL IPYyroTro aMepukaHckoro mucarens-peanucta. . Hoppuc B cOopuuke crarei
«The Responsibilities of the Novelisty mHOrOKpaTHO OOparIaICs K MpUMepy pyc-
CKOr0 TMHCATEINs], CTaBIIETO «JIOCTOSSHUEM BCETO MHUPa», CYMEBILIETO BBIPA3UTh
KW3Hb PyCCKOro Hapona; meyrtan o ToM, uro B CIIIA mnossurcsa «emopou Tox-
cmou» (Metadopuyeckoe ynorpedaeHue nmenu konrenrta) [Norris, 1903, p. 88].

O JI. Toncrom nucan u T. [lpaiizep B aBroOHOorpaduieckoit kuure « Dawny,
BCIIOMHUHAJI, KAKOE HEOTPAa3UMOE BIeUaTIeHUE NMPOU3BeNIo Ha Hero uteHue «Kpeii-
nepoBoii coHaTel» U «Cwmeptu MBana Wnbuua», u nobasmsut: «Ecim Ob1 MOXKHO
ObL7I0 THCaTh kaxk Toncmoii (CpaBHUTENBHBIN 000pOT), 3aCTaBiIsIsl BECh MHUpP TPHU-
CIIyIIMBAThCS K TBOMM clIioBaM» [JIuTepaTypHoe Hacieactso, 1965, c. 148].

«C TtBOpuectBoM JI.Toncroro B cepenniHe 80-x Toa0B Mo3HaKoMuiica X.
lNapnenn; «Anna Kapenuna» craja OJHUM M3 €ro JIOOUMBIX Mpou3BeicHUi. B
coopuuke crateit «Crumbling idols» X. I'apnenn oTcTanBal TE3UC O TOM, YTO XY-
JIO’)KHUK CJIOBA JIOJDKEH OBIThH JIETOMHUCIIEM HAPOJIHOM JKU3HH; C 3TUM TE3UCOM OH

ces3biBal ums JI. Toscroro. [dna V.C. Kacep, mo cinoBam kputuka bpayna, JI.
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TosncToil caenancst «OHUM U3 TJIABHBIX AJIEMEHTOB JINTEPATYPHOTO OMBITA BCEH ee
wu3Hu». D. Cunkiiepy Tonctoi Obul OJM30K KaK O0IMYUTENh HECTIPABEITMBOCTH
[boxoBuTtHHOB, 1983, ¢. 298].

O JI. ToacToMm Kak O TUTAHWUYECKU-TEHUATIbHOM JINYHOCTH HAMcaH COOPHUK
crareit «In the Shadow of the Gianty («B tenu renns») u kaura « Tolstoy the many
(«JImunoctes TosicToroy), MoOBECTBYIOIIAs O 3HAKOMCTBE aBTOpa KHUTH J. CTeliHe-
pa € TosicteiM MHOTO JIET Ha3aj B SICHOM MOJIsHE.

OO0 UHTpUTYIOUX COOBITUSAX XKEHUTHOBI JI. TONCTOro CymecTBYIOT Cleay-
rore padotel: «Married to Geniusy («3amyxkeMm 3a reHueM») 00 apTHCTU3ME U
HYMOIIMOHAILHOCTH CcBajb0Obl JIbBa HukonaeBuua, Hanucanuas [Ixedbdpu Meii-
epcom, u «Love and Hatred» («JIro00oBb 1 HeHaBUCTHY) Y.JI. llupepa.

Penurno3Ho-HpaBCTBEHHBINM aCEKT )KU3HEHHOM no3unuu JIbBa Hukomaesu-
4a ObLT aKIIECHTUPOBAH NPHU BBIMIOJIHEHUH TakuX padoT, kak «Leo Tolstoy: Resident
and Stranger» («JIeB Tosncroii: CBoit u Yyxkoitn) P. I'ycradcona, «Leo Tolstoy:
Spiritual Writings» («Jles Toscroit: yxoBusie npousBeneuusi») C.E. Mypa o pe-
JIMTUO3HBIX MPU3HAHMSIX W JIyXOBHOM Mupe mwmcatens u «The saint, The Leoy
(«Casroit JIeB») 0 «miepeXxrBaHUM KeJaHuii camoro cepamna» Poouna [lapwma.

O xynoxectBeHHOM MeToze JI. Toncroro aBrop P. Cunbaiiopric moBecTByeT
B cBoel kamre «Tolstoy’s Aesthetics and his Arty («3ctetuka ToscToro u ero uc-
KyCCTBO»). Dcce Ha TOJCTOBCKOe BuiecHue ucropun «The hedgehog and the fox»
(«Ex u nmucay) Vcaaka Bépnuna, BbiepKaHHOE B caTUpHUecKoil (opme, cTajo
JIOBOJIBHO TOMYJISIPHBIM B aHTJIO-TOBOPSIIUX cTpaHax. JItooumoii repoune JI. Ton-
croro Harame PoctoBoit mocesiena kaura «Natasha’s Dance» («bax Hararm)
Opnanno ®@aiirca.

«Toncroii m JlocroeBckuity — coBpemeHHas padora J[xopmxa CreitHepa,
CTaBIlasl KJIACCUYECKOM cpeau HayuyHbix uccienoBanuii CIIA. Ona npeacraBisier
cO00M KPUTHUYECKOE 3CCE HA MOATUKO-(DUIOCOPCKYIO TeMy. Dnudeckas Tpaguius

B 3TOM HMCCJIEIOBAaHUH NIPEACTABIEHA KaK pa3BuBaromascsa ot ['omepa u lllekcninpa
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C UX Tparm4eckKuM BHUICHHEM MHpa K pycckuMm mactepam Tosncromy um JlocToes-
ckoMy ¢ ux (uaocopckumu pomanamu [Steiner, 2005].

VYka3zaHHbBIMH pabOTaMH, MOMOHSIONIUMHU TI0JI€ JIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOH-
nenTa «ToyicToi», TaHHBIN CITUCOK, O€3yCIOBHO, HE OTpaHNuYMBaeTCs. MHOTHE aB-
TOPBI IPU3HAIOT OKAa3aHHOE PYCCKUM IHCATEJIEM BIUSHUE HA MX TBOPYECKOE CTa-
HOBJICHHE, MMOAKPEIUIEHHOE KaK M3yYCHHUEM JKU3HU M TBOPYECTBA MUCATENS, TaK U

JINYHBIM 3HAKOMCTBOM C HUM.

Kuur, nocesaménasix ®énopy Muxainosuuy JloctoeBckoMy, ero punocod-
CKUM U PEJIUTHO3HBIM B3TJIsifIaM, ero Ouorpaduu U TBOPUECKOMY MYTH, TAKKE CY-
HIECTBYET O0bIIOe KOIM4ecTBO. Hamu ObL10 3a)MKCUPOBAHO U paccMOTpeHO 38
pabor (Toraa kak o TosictoMmy — 54). BosbIiIyt0 4acTh U3 HUX COCTABJISIIOT CCE HA
buocodcKo-peaurno3Hyo TeMaTuky. B HuX nmoBecTByeTcst 00 UJICUHBIX U HPaB-
CTBEHHBIX HCKaHUIX @.M. JIoCTOEBCKOr0 KaK B COOCTBEHHOM JKHU3HH, TaK U B IIPO-
u3BeneHusx. K rakum paboram moxuo otHecTn «Dostoevsky: The Seeds of Revolt
1821-1849» («locToeBckuii: 3épHa OyHTa 1821-1849») . dpanka 1976 u 1979
roznos, «Dostoevsky: The Stir of Liberation» («/loctoeBckuii: Cyera 0ocBOOOX1e-
Hus») Jx. @panka 1988 roma, «Dostoevsky: The Mantle of The Prophet 1971-
1981» («locToeBckuii: co3nanue npopoka 1971-1981») JIx. ®@panka 2003 roxa,
«Camus. The Challenge of Dostoevsky» («Kamro. Beizos JloctoeBckoro») P. JI»-
BucoHa 1997 rona, «Dostoevsky’s Religion» («Pemurus JloctoeBckoro») C. Kac-
cuau 2005 roma, «Dostoevsky and The Dynamics of Religious Experience» («/lo-
CTOCBCKHH M MPOIIECCHI PeIMruo3Horo ombita») M. JIxoynca 2005 roaa, «Dosto-
evsky: The Thinker» («loctoeBckuii: mbicautenby) Jx. Cxomnmana 2002 roxa,
«Dostoevsky as Prophet to Modernity» («/locToeBckuii kak MpOPOK COBPEMEHHO-
cti») b. Yopma 2001 roma, «Dostoevsky’s Conception of Many («Konmemnmus
auanocTH JlocroeBckoro») I1. Mak I'yaitep Bynda 2007 roga u ap.

Takoe 6ombIIOEe KOIMYECTBO pabOT, MOCBAMIEHHBIX JAHHOW TeMe, Ha HAIll

B31JIA 4, CBA3aHO C 06H_II/IM SABJICHUCM KpH3HCa I'YMaHHU3Ma B XX BCKC, O KOTOpOM
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rosopui [xx. @pank [Frank, 2003], u, B 4acTHOCTH, ¢ TEM, YTO JaHHAs MpoOIeMa
ABJISIETCA KJIIOYEBOW B TBOpUeCTBE J[0CTOEBCKOTO.

«Cpenu mepBbIX CEpbE3HBIX HCTOJIKOBaTenel J|oCTOEBCKOro ObLT KPUTHUK
coumnanuctuueckor opueHrauuu P. bopH. B cratbe «Beunsiit cmbici JI0CTOEBCKO-
ro» OH MHUCal, YTO KOT/1a-TO aMEepHUKaHIlaM UMIIOHUPOBaN JIMKKEHC ¢ €ro HECKOJIb-
KO CTATUYHOM KOHIIEMIMEN JUYHOCTHU, JIOCTOEBCKHI K€ OTKPBUI HEBEIOMBIE UM
npexae TalHuky Aymd. OQHAKO NO-HACTOSIIEMY MOMYJISIPHOCTB K JI0CTOEBCKOMY
npuxoaut B 20-e rogsl XX cronetusi, korga B nureparype CIIA yrnyounuck
MICUXOJIOTUYECKUE TEHJICHIIUU, PE3KO BO3POC UHTEPEC K BHYTPEHHEHN >KU3HU YENO-
Beka» [Kypomsathuk, 1985, c. 205].

buorpagus ®Eénopa MuxaiinoBuua Takke SBISETCA TEMOH Il OOJBLIOTO
KoJmdecTBa paboT. B cBoMX Tpyaax aBTOpHI yIEsOT BHUMAHUE KU3HEHHOMY U
TBOPYECKOMY NYTH BEJIMKOrO IMUCATEJNs, €ro MyTelIeCTBUSIM, CEMEUHOU KU3HMU.
buorpadus JIocToeBCKOro A0CTaTOYHO MHTEpECHA il MHOCTpaHia. Kak ocHOB-
HBIC U3 TaKKX pabOT MbI ObI XOTeNH BoIIEIUTEH «D0oStoevsky: A biography. His Life
and Work» («JloctoeBckuii: buorpadus. Ero »xwusnp u pabdora») JI. I'poccmana
1975 rona, «Dostoevsky’s Unfinished Journey» («He3akoHueHHOe myTemieCTBHE
Hocroesckoro») P. Mumnepa 2008 roma, «Dostoevsky (Life and Times)» («/lo-
croeBckuii (JKu3ub u Bpemena)») P. ®pubopna 2005 roma, « Tyrant and Victim in
Dostoevsky» («/loctoeBckwii: Tupan u xeptBay) I'. Kokca 1984 roma, «Dostoev-
sky’s Last Night» («ITocnennsist Houb JJocroeBckoroy) C. Poccu 1995 rona, «Dos-
toevsky: The Miraculous Years 1965-1971» («JlocTOeBCKHi: YyAE€CHBIE TOJbI
1965-1971») Ix. dpanka 1996 roma, «Fyodor Dostoevsky. Biocritique» («®emop
Hocroesckuii. buokputukay) X. biyma 2004 roma, «Dostoevsky in 90 minutes
(«doctoeBckuit 3a 90 munyt») I1. Ctpatdepna 2004 rona.

B dopme ouepkoBbix myTeBoauTenei mo Poccur TOro BpeMEHH BBINOJIHE-
HO10 % padoT, nocBamEnubx .M. JlocToeBckoMy. B kauecTBe mpumMepoB MOX-
HO TNpuBecTH Takue pabotel, kak «Metro Stop Dostoevsky: Travels in Russian

Time» («OctanoBka meTpo «JlocToeBckuiiy: IlyrerecTBre B pycckoe Bpemsi») H.
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benmxuc 2003 roma u mepeBoj; ¢ pyccKoro Ha aHriuiickuit pa6otsl M. Ilanepuo
«Suicide as a Cultural Institution in D’s Russia» («Cyumun Kak KyJIsTypHOE 00pa-
3oBaHue B Poccuu JloctoeBckoroy») 1998 rona.

Taxoke ObuTa BCTpeueHa KHHUTa, B KOTOPOM MpeICTaBlIeHa JOBOJIBLHO OOIIUp-
Has pycckas ¢uiabmorpadus J[0OCTOEBCKOTO C OTCHIIKAMH Ha aHAJIN3 MPOU3BEJIE-
Huii mucatens «Dostoevsky and Soviet Film» («locTroeBckuii W coBeTCKHIA
dbunsm») H. Jlappu 2008 rona.

Paznuunbie cTaThu M OT3BIBBI O JIOCTOEBCKOM MUCAJI MHOTHE aHTJIMUCKUE U
aMepukaHckue 3HameHuTble aBTopbl. P.JI. CtuBeHcon B mucbme k Jlx. A.
Caiimonnc 1886 r. mucan: «Raskolnikov, surely, is the best book | have read
for the last ten years; I'm glad you like it. Others find it dull... 1t was like illness;
James has not caught it, as Raskolnikov’s character is not objective» [The letters
..., 1910, p. 20]. («PackoJbHUKOB, ACHCTBUTEIIBHO, caMasl JIydIlasi KHUTa, U3 TeX,
yTo s mpouén 3a nocieanue 10 met. S pan, yto oHa TeOe moHpaBuiach. Jpyrue
HaxomAaT €€ cky4yHo#...OHa kak 0one3Hb; JkeiiMca oHa HE Mopa3wiia, TaK Kak mep-
coHaxk PackobHHKOBA HEe O0BEKTHBEHY (nepe6od naut).

Cpenu aHTIIO-aMEPUKAHCKHUX JIUTEpaTypoBeauecknx MoHorpaduii o Jlocro-
€BCKOM KaK CaMbI€ YacTO BCTPEUAIOIIMECS MOKHO BBIJICIUTH pabOThI, Kacarolue-
Csl IMTEPATypHBIX B3aMMOCBs3el W B3auMmoBiusHuid: «Faulkner and Dostoevsky:
Influence and Confluence» («®onkuep u JloctoeBckuii: B3anmormusuus») JIxk.
Bacrep6epa, 1974; «Dostoevsky, Kierkegaard, Nietzsche and Kafka» («ocroes-
ckuit, Kupkerop, Huttire u Kadxka») V. Xa60ena, 1997; «Between earth and heav-
en: Shakespeare, Dostoevsky and the meaning of Christ Tragedy» («Mexay 3em-
1€ u nHebecamu: lekcnup, JlocToeBCckuil M 3HaYEHUE XPUCTUAHCKON Tpareaum»)
P. Kokca, 1969; «Dostoevsky and Romantic Realism: A Study of Dostoevsky in
Relation to Balzac, Dickens and Gogol» («/locToeBckuii 1 poMaHTHUECKUN pea-
mu3m: M3yuenne JloctoeBckoro B cBsizu ¢ banb3akom, JlukkeHcom u ['oronem») /I.
Tanmkepa, 1998; «Existentialism from Dostoevsky to Sartre» («3x3ucTeHIMaTN3M

ot JloctoeBckoro k Captpy») VY. Kaydmana, 1975; «Consequences of Conscious-
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ness: Turgenev, Dostoevsky, Tolstoy» («ITocneactBust oco3nanus: Typrenes, Jlo-
croeBckuid, Tosncroit») 1. OpBuna, 2007.

Takke MOXHO TPUBECTH JTOBOJIBHO OOJIBIION CHHCOK HCCIEAOBATEIIbCKUX
pabot B obyactu CTWIS U TBOpUeckoro meroaa JlocroeBckoro. Bot HekoTopsie U3
Hux: «Dostoevsky: A Study» («locroeBckuit: Anamms») JIxk. JlaBpusa, 1943;
«Dostoevsky: The Mantle of the Prophety («JlocToeBckuii: co3HaHUE MPOPOKAY)
. Odpdopna — craths u3 kauru «The Modern Language review» («O0630p coBpe-
MEeHHOTO s3bIKa»), 2002; «Dostoevsky — The Making of A Novelist» («/JocTtoes-
CKHUil — cTaHoBIIeHHE poMmaHKcTay) M. Cummonca, 2007; «Dostoevsky: Language,
Faith and Fiction» («/locToeBckwii: s3bIK, Bepa ¥ BbIMbICe») P. Yubsamca, 2008.

3aMeTuM, 4TO MPSIMOMY JIMTEPATYPOBEIUECKOMY aHAJIM3y HEMOCPEICTBEHHO
npousBefieHu J{0CTOEBCKOTO MOCBAIIEHO HEMHOTO aHTJI0-aMEPUKAHCKUX padboT
(BO3MOKHO, U3-3a IPOUTECHUS UX YK€ B MepeBojie). BcE ke HeKoTopble, 3auHTEpe-
COBaBIIIME HAC, MBI MOXeM yKkasath: «Dostoevsky and the Legend of Grand Inquis-
itor» («JloctoeBckuit u Jlereuma Bemukoro Muksusuropa») M. Pobeprca, 1972
(mepeBoJ Ha aHTIMHCKHUI S3BIK CTaThU pycckoro kputhka B.B. Po3anoBa); «A
Karamazov Companion: Commentary on the Genesis. Language and Style of Dos-
toevsky’s novel» («bpates KapamazoBel: KommenTapuii kK TeHe3UCY. SI3bIK U CTHIIB
pomana JloctoeBckoro») B. Teppaca, 2002; «Dostoevsky’s «The Idiot» and the
Ethical Foundations of Reading, Narrating, Scripting» («auot» JlocToeBckoro u
ATUYECKUE OCHOBBI UTCHHUS, TOBECTBOBaHUs, CroxkeTay) C. fnra, 2005.

Taxoke cymectByer «The Dostoevsky Encyclopedia» («Quuuknoneaus Jlo-
ctoeBckoro») K. Jlanua, 2004. XKanp «3HUMKIONEOUS» W Hanuuue B Hel 536
CTpaHUIl TOBOPUT O HAKOILJIEHUU AHTJIO-TOBOPSIIUMU KPUTHKAMH KOJIOCCATbHBIX
MarepuanoB 0 Pégope MuxansioBuue, B TOM YUCIIE U3 HCTOYHUKOB PYCCKOIO JIU-
TepaTypOBEACHUS.

Koneuno, ans Hocuteneit anrimiickoro sizeika . J[OCTOEBCKUM, Mpexkie
BCETO, SBJISAETCS aBTOPOM pomaHOB «lIpectynnenue n Hakazanue» n «bpartbs Ka-

pPaMa3oBELI», IMIOTOMY YTO MMCHHO OTH €TI0 IIPOU3BCACHUA HMMCIOT HIMPOKOC IIPH-
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3HaHUE, CYUTAKOTCS OAHUMHU U3 CaMbIX PEAJUCTUYHBIX B PYCCKOU JIUTEPATYPE, YTO
noareBepxaaer aprop YoiiH C. byd, npencraBisis Ha cyn yuTaTeNl0 TOHKUU
ananmu3 «lIpecryrurenus u Hakazanus» [Booth, 1987].

Taxxxke JlocToeBckoro 3a  pyOexoM  4acTo BHIAT  IUCATEIEM-
AHTUCOLUAIIUCTOM U aHTUYTOMUCTOM IO €r0 MPOU3BEICHUIO «3aMUCKHU U3 TOJTIO-
Jbs1», KOTOpO€ B CBOE BpeMs ObUIO JOBOJIBHO PACHPOCTPAHEHO B AaHIJO-
roopsamux crpanax. [lo stomy noBoay numryt Jlxon u Kapon [appapa: «Per-
haps the «cultural intelligentsia» is at long last relearning the lessons taught by
the Great Russian writers of the past particularly Dostoevsky, who warned that a
Utopian socialist experiment would inevitably fail because it was based on a false
conception of human nature» [Garrard, 1990, p. 238] («Bo3MOXHO, «KyJIbTYpHAs
WHTEJUTUTEHIUD) YKE JIONT0 U3YyYaeT YPOKH, IPENOJAHHBIE BEIMKUMU PYCCKUMU
NUCATENSIMU MIPOLLTIOr0, 0cO0eHHO J[0CTOEBCKMM, KOTOPBIM MpeaocTeperai, uTo
YTOIUYHBIN COLNUATMCTUYECKUN SKCIEPUMEHT HEU30E€KHO MPOBAIUTCSA, MOTOMY
YTO OH OCHOBBIBAJICS Ha (haJIbIIMBOM KOHIICTIIIMN YE€TIOBEYECKOM MPUPOIBI»).

Voiin C. Byd cpaBauBaet JloctoeBckoro ¢ lllekcnupoM B UX CIOKHOM, HO
4ETKOM PaCKPhITHH TEPBONMPUYMHHOCTH mMocTynkoB: «Dostoevsky, like Shake-
speare, derives some of his pre-eminence from his ability to show what a murky
business the moral world really is while still keeping the lines of our moral sym-
pathies clear» [Booth, 1987, p. 133-135] («/ocTtoeBckuii, kak u lllekcrnup, nproo-
peTaeT CBOE OrpOMHOE MPEBOCXOACTBO B CIIOCOOHOCTHU MOKA3bIBaTh, KAKUM, Ha ca-
MOM JI€JI€, MPAYHbIM SIBJISIETCS] HAIll MUP MOpaJid, BCE €IE MbITasICh PA3bSICHUTD €r0
IIPABHIIAY).

Hayunas nutepatypa, HaumHas c¢ XIX Beka, 0e3yclOBHO, JAellaeT
OTPOMHBIN BKJaJ B MPEACTaBICHUE BHICOKOOOPA30BAaHHBIX HOCUTEJECH aHTIINMA-
cKoro s3bika 0 @.M. JIocTOEBCKOM, KOTOPBIM PaCKpbUI TAWHBI YEJIOBEYECKON TYIIIH,

YTO ¥ CONMIKAET €ro BO MHOI'OM B aHTJIOSI3EIYHOM CO3HAHUU C H_[CKCHI/IpOM.
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1.4.3. O6pa3zoBaTebHbI KOHTEKCT

Hay4HbIil KOHTEKCT pacnpocTpaHEeHHs] KOHLENTa «ToJCTOW» pacimpseTcs
TaKke 3a c4ET obpazoBarenbHOro. bonbie crnenkypcos, uem 1o JI.H. Toncromy, B
yauBepcutetax CIIA u BenuxoOpuTanuu HH OJHOMY U3 PYCCKHUX IHUCATeNeH, B
ToM unciie @. J[ocToeBckoMy, HE TOCBSAIIECHO (Cpeid CIEUKYPCOB MO PYyCCKOM JIH-
TepaTtype). Huxe mpeacTaBieHbl TeMbl CIIEIKYPCOB B Pa3IMYHBIX BBICIIUX y4eO-
HBIX 3aBEJICHUSX B KOJIMYECTBEHHO-TEMATHUYECKOM COOTHOIIEHUH (BCETr0 OBLIO BhI-
siBJicHO 40 CIIeIKypcoB):

1) 18 cnenkypcoB nocBsiieHo TBopuecTBy U ouorpaduu JI.H. Tonctoro.

A) TBOpuecTBO — 11 crienkypcos:

- «War and Peace» («Boiina 1 Mup») B yauBepcuteTax: Kamopumxa (Un. of
Cambridge), Komymbun — momonmamrensHbid Kypc (Columbic Un., graduate
course), IIpurcrona (Princeton Un.), IMencunsBanuu (Pennsylvania St. Un.), O6-
mmpHbeIX nporpamm (Un. of Wide Programmes) u B Kapaton Komnemke (Carlton
College);

- «Tolstoy’s Prose» («IIpo3a Toacroro») B yHuBepcuterax: Kosopamo B
bynnepe (Un. of Colorado at Boulder), ITencunbBanuu (kunematorpaduu, Un. of
Pennsylvania Cinema Studies).

CymiecTByroT Takke enuHuuHble crnenkypcesl «Death of Ivan Ilych»
(«Cmeptp MBana Unbuuay) B bocronckom ynuepcutete (Boston Un.) u «Music
in «What’s Art» by Tolstoy» («My3bika B npoussenenun Tonctoro «HTto Takoe
uckycctBo?») B [Ipuacronckom yausepeutere (Princeton Un.).

b) ouorpadus — 7 crienkypcos:

- «Leo Tolstoy» («JIes TomncToii») B yauBepcuterax: Komymoun — ocCHOBHOU
kype (Columbic Un., undergraduate course), IIpyna (Prude’s Un.), Bepmonra (Un.
of Vermont), B Mayut Xomuoyk Kosremke (Mount Holyoke College) u bapuapn
Komnemxe (Barnard College);
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- «Ideas of Tolstoy» («Mnmeu Toncroro») B yHuBepcurerax IleHcuiabrBaHUU
(Pennsylvania St. Un.) u Jlenasea (Un. of Delaware).

2) 11 cneuxypcoB — JI.H. Toacroit u ®@.M. JlocToeBcKHii:

- «Tolstoy and Dostoevsky» («TomcToit u JIoCTOCBCKHI») B YHUBEPCUTETAX:
Patica (Rice Un.), Buckoncuna (Un. of Wisconsin), Bpauneiica (Brandeis Un.),
baknena (Bucknell Un.), Taiinopa (Taylor Un.), Kamugopuaun (Un. of California),
Cesepo-3anagnom (North-Western Un.), 3anagnoro Muuurana (Western Michi-
gan Un.), Muccypu (Un. of Missouri), ITomona komremke (Pomona College) u
Cyopdmop komnemke (Swarthmore College).

3) 11 creukypcoB — KOMILICKCHBIE CIICIIKYPCHI IO PYCCKOW M MUPOBOH JTHU-
Teparype, Kyaa Bxoaut u uzydenue JI.Toncroro.

A) pycckue nucaTeiam — 8 CIEelKypCoOB:

- «Russian literature and culture» («Pycckast muteparypa u Kyibtypa») (J1.
Toncroit coBmectHo ¢ U. Typrenessim, A. [lymkuneiv, @. TroTueBbiM, A. Uexo-
BbIM, A. COJDKCHHIBIHBIM M JIp.): B yHHBepcuteTtax KamOpumka (Un. of Cam-
bridge), Oxcdopaa (Un. of Oxford), bpayna (Brown Un.), Craudopaa (Stanford
Un.), Buckoncun Ilpecc (Un. of Wisconsin Press), JIptoka (Duke Un.), Kopuemn
(Cornell Un.), Paiinep (Rider Un.).

b) MupoBsie aBTOpHI — 3 crieuKypca:

- «World writers» («MwupoBbie nucaTenu») (coemectHo ¢ I'. Musiepom, I'.
dnodepom, JIx. Heitnepom, b. O’Konnopom, JIx. Comunmxepom, @. Jloctoes-
ckuM, O. XemuHrysem, B. AkceHoBsiM) B yHuBepcurerax KomOpwmmka (Un. of
Cambridge), Tadrc (Tufts Un.), Kamudopuuu B bepxau (Un. of California at
Berkley).

OO6pa3oBaTeNbHBIM KOHTEKCT KOHIIENTa «J{0CTOEBCKHI» TakX)e OTpaXEH B
npenojaBanuu onorpadguu u TBopuectBa Oénopa MuxaitsioBuya B yueOHBIX 3aBe-
JICHUSIX aHTJIO-TOBOPAIIMX cTpaH. Ha AaHHBII MOMEHT CYIIECTBYIOT pa3IM4HbIC

Kypcol B yHuBepcurerax Anrmuu u CHIA, nocsiniénneie /loctoeBckomy (BCEro
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OBLTO HaiIeHO 24 CIIelKypca, YTO MEHbIIE, YeM 1Mo TOoJCTOMY, XOTS KypChl IO HX
COBMECTHOMY M3YUCHUIO TICPEKIMKAIOTCS):

1. 11 cneukypcos nocsimieHo JI.LH. Toncromy u @.M. JloctoeBckoMy COB-
MECTHO:

- «Tolstoy and Dostoevsky» («Tomncroii u JIocTOeBCKHI») B YHUBEPCUTETAX:
Patica (Rice Un.), Buckoncuna (Un. of Wisconsin), Bpanneiica (Brandeis Un.),
Tornopa (Taylor Un.), Kamudopuuu (Un. of California), Cesepo-3anamgnom
(North-Western Un.), 3amagnoro Muuurana (Western Michigan Un.), Muccypu
(Un. of Missouri), ITomona xomtemxe (Pomona College), Cyopbmop kosutemke
(Swarthmore College). Taxxe cymectByet cnenkypc «Philosophy of Dostoev-
sky and Tolstoy» («®unocodus JloctoeBckoro u Toscroro») B bakuen
yuuBepcutere (Bucknell Un.).

2. 9 crenKypcoB — KOMILICKCHBIC CITEIIKYPCHI TI0 PYCCKOH M MHPOBOM JIH-
Teparype, Kyaa Bxoaut u uzydenue ®.M. Jloctoesckoro:

A) pycckue nucaTenan — 6 CIelKypCoB:

- «Russian writers» («Pycckue nucatenn») (Tonctoi, 'oronb, Yexos, byi-
rakoB u jip.) B KamOpumkckom yausepcuretre (Un. of Cambridge), Omxopct koi-
aemke (Amhorst College), Tpunutu komtemxe (Trinity College), Makanucrep
xosuteke (Macalister College).

JlutepaTypHBIM TeorpadUuecKuM MecTaM, CBS3aHHBIM C PYCCKHMH TTHCaTe-
asmMu (B ToM uuciie, JIOCTOeBCKMM) TOCBSIIEHBI TaKue CIENKypChl, kak «St. Pe-
tersburg of Pushkin, Gogol, Dostoevsky, and Bulgakov» («Cankrt-IleTtepOypr
[ymkuna, ['oromns, JlocroeBckoro u bynrakosa») B Kapnron xomnemxe (Carleton
College) u «Siberia through Chekhov, Dostoevsky, Shalamov, and Rasputiny
(«Cubups y Uexona, JlocroeBckoro, lllamamoBa u Pacnyrunay) B Xonu Kpocc ko-
aemxke (College of the Holy Cross).

b) MmupoBbie aBTOpBI — 3 crienKypca:

- «World writersy («Mwuposble nicarenn») (coBMectHo ¢ I'. Muiepom, Jx.

Heitnepom, b. O’Konunopowm, J[Ix. ConunmxepoM, JI. Toncteim, D. XeMHUHTY3€EM,



49

B. AkcenoBbiM, . ®iiodbepom) B yHuBepcuterax Komopumxa (Un. of Cambridge),
Tadrc (Tufts Un.), Kanmudopuuu B bepkiau (Un. of California at Berkley).

3. 4 cneukypca — ouorpadus u TBopuectBo @. JlocToeBCKOrO:

- «Dostoevsky» («/locToeBckuii») B AMepUKaHCKOM yHUBepcuteTe [lapmka
(American university of Paris), YuuBepcutere Bupmxuuauu (University of
Virginia), Japtmayd xommemke (Dartmouth College). Kypc «Dostoevsky’s
novels» («OcuoBHbIe poMaHbl JlocToeBckoro») mpoxoaut B Cent Onad) Kosuiemke
(St. Olaf College).

B Boicinx yueOHbIX 3aBenenusx Benukooputanuu u CIIIA Ha cnenkypcax
M0 PYCCKOM JIMTEpaType CTYACHTOB 3HAKOMST ¢ Ouorpaduei, MUPOBO33pEHUEM U
TBOpuecTBOM [locToeBckoro, Poccueit ero BpeMeHu, HO 4alle BCEro B KOMIapa-
TUBHOM aHAJIM3€ C APYTMMH PYCCKHUMU MuUcareiasiMu, ocodoeHHo ToicteiM. Takum
o0paszoMm, pycckas JIMTepaTypa CTAaHOBUTCS HEOThEMJIEMOU 4acThio (DOHOBBIX 3HA-

HUM aHTJI0-TOBOPALLMX JIFOAEH.

1.4.4. Kunemarorpaduueckuii KOHTEKCT

B anrnmo-amepukanckoM kuHemaTtorpade BbIABICHO 39 (uiIbMOB, CO3daH-
HbIX ¢ 1909 — o 2013 r.r. 1 ocHOBaHHBIX Ha TBopUecTBe U Ouorpaduu JIrBa To-
ctoro. Hmwke ocBeTHM HX KOJIMYECTBEHHO-TeMaTndeckoe cooTHorneHue. (Iloapoo-
Hee cM. B [Ipunosxenuu 1.)

1) skpanuzanus pomaHa «AHHa KapeHnHay.

«Anna Kapenuna» (1873-1878) — 310 oaMH M3 caMbIX HOIMYJISPHBIX poMa-
HOB JI.Toncroro, Tak kKak Mo 3TOMY MPOW3BEACHHUIO B aHTJIO-TOBOPSIIUX CTPaHAX
ObUTO CHATO OoJibiiie Bcero GpuiabMoB ¢ 1915 mo 2012 rox. KonuuectBeHHO dKpa-
HU3ALMKU TPEICTABISIOT co00i 8 kuHOGMIBMOB U 2 cepuaia. OCHOBHAs 4acTh
(GUIEMOB HOCUT OpWUTHHAIBHOE Ha3BaHWE (MPSAMOM TepeBoxa). TOJNBKO Ha3BaHHE

dbunbma «Love» 1927 roga 6110 U3MEHEHO C 1IeIbI0 HanucaTh Ha aduimax «Greta
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Garbo and John Gilbert in Love». D10 nmemoHcTpupyeT TOT (akT, 4TO Cpeau
aHTJIO-aMEPUKAHCKON YUTATEIbCKON ayIUTOPUU POMaH paclio3HaéTcs OOJIbIIe Kak
JFOO0BHBIN, HEXETU COIMATBHO-TICUXOJOTHYECKUH (KaK B PYCCKON KPUTHYECKOU
JUTEpaType).

2) sKkpaHu3anus pomaHa «BockpeceHbe».

KonndecTBeHHO 3KpaHU3alMK TPECTABIAIOT coO0oi 8§ KuHO(PMIBMOB U 1
cepuan (1909-1968). Poman Jl.Tosncroro «BockpeceHue» Hadan HWHTEHCHUBHO
skpanusupoBatbed B CIIIA u BenukoOpurtanuu ¢ 1909 rona, xots aBTOp co3nain
ero Toapko B 1899 (torma kak Ha cosznanue ¢puiabMoB 1o «AHHe KapeHuHoi» mo-
clie HamucaHusi poMaHa nmorpedoBanock okosio 40 net). Ho momynspaocts «Boc-
KPECEHbS» BO BTOPOM MOJOBHUHE MPOIIJIOTO CTOJETHS MOYTH yrajia, U PuibMBbI Te-
pecTtanu cHUMaThCs. B Haille BpeMs pexuccepsl Iepectaiu o0paiarbesi K HeKoraa
JHO0OMMOMY  CIOKETY «HOB0U UCKYNAEHHOU drcu3Huy (CyAs 1O Ha3BaHUAM
«Atonementy, «Redemption» u «We live again»). OqHako OCHOBHasl 4acTh (DUIIb-
MOB HOCHUT Ha3BaHHMe «Resurrection» (Ooiee TOYHBIM MEpPEeBOA). 3aMETHM, YTO
[JIABHBIM TEPCOHAXXEM pOMaHa HOCUTENSIMU aHTJIMHUCKOTO fA3bIKa cuuTaiach Ka-
Tromia Macnosa, a He JImutpuii Hexmnro10B, Kak MPUHATO B PYCCKOW JIMTEPATYPHO-
KPUTHUYECKON TpaauliMk. DTOT BBIBOJ OCHOBBIBACTCS HA Ha3BaHUM OJHOTO W3
dmeMoB «A Woman'’s Resurrectiony» u Ha ToM (akTe, YTO TJIaBHBIMH TEPOSIMH B
aHHOTAIMIX K (PUJIbMaM Yallle 3Ha4aTCs KEHITUHBI.

3) skpaHu3anus poMaHa-3noneu «BoitHa U MUp».

Munu-ceprasibl 0 JaHHOMY POMaHy MNpeacTaBisitoT 5 enuuui (1956 r.,
1963 1., 1968 r., 1972 1., 1991 r.). Takoe Manoe KOIMYIECTBO (DHIBMOB, CHATHIX 10
OJIHOMY U3 cambIX U3BecTHBIX mpousBeaeHuit JI.Toncroro B CIIIA u Benukoopu-
TaHWU CBSA3aHO CO CIIOKHOCTBIO TMEpeAadd MIMPOKOMACIITAOHOTO W TJI0OATBHOTO
3aMbIClia pOMaHa-3Monen. A TO HEOOJIbIIOE KOJIUYECTBO (UIBMOB, B KOTOPBIX
yAQJIOCh BBITIOJHUTH 3Ty 3a7ady, MOJYYHJIO pa3idudHbie Mpu3bl U Harpaabl (1956
bputanckoe o6mecTBo omepatopos, 1957 3omotoii rinodyc,1957 Cepebpsinas JieH-

ta). ®uieM 1968 roma Obu1 mpusnan Academy Award, Golden Globe, National
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Board of Review Award, New Critics Circle Awards B 1969 roxy nodeaureiieM B
HOMUHAIIMH «TyYIIHA HHOCTPAHHBIA QribM»). Bee (hMIbMBI HOCAT OPUTHHAIBHOE
Ha3BaHHE (MIPSAMOU MEPEBO).

4) skpaHu3aIus pacckaza «4em Jo/Id KUBbI.

Jannsiii pacckas npeactasieH 3 punbmamu (« What Men Live by» 1939 ro-
na, «Martin the Cobbler» 1977 rona, «Michael the visitor» 1996 rona). /[Ba mo-
cilenHuX (UiIbMa MONYYWIM HE OpUTHHANIbHOE Ha3BaHue («YUem Jroau KUBBI»), a
OBLIIM Ha3BaHbl B COOTBETCTBUU C TJIABHBIMU IeposiIMH pacckasa (canokHuk CemEH
(3necy Maptun) u apxanren Muxaun (31eck noceturens). OHAKO B PyCCKOH JIH-
TEepaTypOBEAUYECKON TPAAUIIUU TJIABHBIM NEPCOHAKEM-HOCUTEIIEM WJIeU MPU3HAH
uMeHHO Muxawni. 3aMeHa Ha3BaHUs MPOM30IILIA, Ha HAIl B3I, IO IPUYUHE He-
JETKOCTH aJIEKBATHOTO MEPEBO/Ia 3ar0JIOBKA.

5) skpanm3arus mosectu «KperinepoBa coHatay.

OWIBMBI 110 TAHHOW TTOBECTH COCTABISIIOT 2 enuuuiibl (1915, 2008 r.r.). Obe
DKpaHU3AIMKU HOCSAT OPUTMHAIbHOE Ha3BaHHWe (mpsMoil mepeBoxa). OOpatuMm BHU-
MaHHE Ha TO, YTO Pa3pbIB MEXKTY MEPBLIM U BTOPHIM (PHITBMaMH COCTABIISIET TIOYTH
cToJjieTue. '0BOpUTH O MyMyISIPHOCTU JAHHOUW SKpaHU3AIUU HE TIPUXOJIUTCS.

6) skpaHu3anus onorpaduu mucaTes.

Takux ¢puiabMoB Takxke cymectByet 2 eauauibl («Leo Tolstoy» 2006 rona,
«The Last Station» 2010 roxa). Hanmnune ¢puibema «Leo Tolstoy» B cepun «Great
Russian Writersy moaTBepikaacT 3aKpeIIEHHOCTh COOTBETCTBYIOIINX DIHMTETOB B
COYETAEMOCTH JIEKCEM MHTPA30HbI KOHIIENTa — 00 3TOM MOJApoOHEE CM. B paszzeie
2.1).

7) skpaHu3anus paccka3zoB «bor mpaBay BUAMT, J1a HE CKOPO CKaXeT» U
«MHOrO 1M 4YenoBeKy 3emMiM Hy:XHO», mnoecten «Kazakm», «Xamxu Mypar»,
«Orten; Ceprui»», «Cmepts Bana Mnbuua» u «JIBa rycapa» u nbecol «KuBon
Tpym» — 1o 1 puiibMy COOTBETCTBEHHO.

DKpaHu3aIys JaHHBIX MaJIbIX )KaHPOB HOCUT €IMHUYHBIN XapakTep, 4TO HE

IIO3BOJIACT CACIATH KaKux-1100 SaKqueHHﬁ, KpoOMC TOIr'0o, 4TO, KaK B HaquOﬁ 141
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XYAOKECTBEHHOW TpaJuLMU, TaK W B KUHEMaTorpauyeckoil, Majble >KaHpPbI
000i1/1eHBl T0JKHBIM BHUMaHueM. X0Ts ouorpadus JIsBa TosncTtoro, pacckassl pe-
JUTU3HO-HAPOJAHOW TEMATUKH, TOBECTU U MBECHI FOPA3/I0 MEHEE MOIYJISPHBI, YEM
OOIIeNpU3HAaHHbIE POMAHbI MHUCATENS, BHUMAHUE UM CTajO YAEIAThCS C Hadaja
XX Beka M He yracaer mo ceil AeHb. bonbias 4acTh JaHHBIX (HUIBMOB HOCUT He-
OpUTHHAJIbHOE MOIUUIIMPOBaHHOE Ha3BaHue. [ mepeBona ¢pasbl U3 PycCKOro
CTWJIM30BaHHOTO HApOJHOI0 BbICKa3biBaHMs («bor mpaBny BUIUT, 1a HE CKOPO
CKaXXET») «JIa HE CKOPO CKaXKET» OKa3aJoCh JOCTATOYHO JIEKCEMBI «Wait» (K1aTh),
YTO BIOJIHE JIOTUYHO (pa3 4ero-To KJET, 3HAUUT, CKaXKET AEHCTBUTEIBHO HE CKO-
PO) U B SI3bIKOBOM OTHOILIEHHUH «I10-aHIJIMACKI» SKOHOMHO U KOHKpEeTHO. B Ha3Ba-
HUM «The white warriory» (rmo moBectn «Xampku Mypat») npuMeHeHa Meradopa,
yKa3bIBaIoIasi Ha TO, YTO IJIaBHBIM MEPCOHAX MOBecTH Xamku Mypar ObL1 npH-
MKHYBIIIUM K pycckoi (Oenoif) apmuu BomHoM. Hazanme «Night suny (mo mose-
ctu «Oten Cepruii») JOCIOBHO IMEPEBOJUTCS HA PYCCKUU s3bIKk Kak «HouHoe
coJHIle». B aTOM mpumMepe Takke NpOosIBISIFOTCS. BO3MOKHOCTH aHTJIMHCKOTO SI3bIKa
B oOnactu metadopuzauuu. Hocutenu aHTIuMHCKOro s3blKa MOHHUMAIOT 00pa3
TJIABHOTO Teposi KaK «IepeBoIUIonieHue» u3 naamuero (Night) BoeHHocTykaiero B
CIykuTess uepkBu (Sun). B nHazBanuu «lvans Xtc.» (mo nosectu «Cmepth VBaHa
Nnbpuya») napamiens MeXay MOHATUIMU «CMEPThY» B PYCCKOM BapHaHTE U «IKCTa-
3W» B @HTJIMHCKOM IPOBEJICHA BIOJHE OYEBUIHO (S3bIKOBAsl UTPa, IOCTPOEHHAs Ha
aimo3un). B mepeBone HasBanus «TwWo Jacks» (mo moBectu «JIBa rycapay) Jiek-
cemMy «rycapbl» 3ameHseT «Jxeku» (co cxoxel cynb0oit). 31ech Takke 00Hapy-
KUBACTCS SI3IKOBAsI UTPA, TOCTPOCHHAS Ha AJTFO3UU.

ITo TBOpuecTBy u Ouorpadpuu @. JJocroeBckoro Hamu ObLIO BbIABIECHO 30
bunpmoB (1o Tonctomy — 39). Hike npuBoaéM UX KOTHMYECTBEHHO-TEMAaTUUECKOE
cootHotenue. ([logpodbuyro pakrtuyeckyro nHpopmanuo o punbmax cMm. B [lpu-
JIOKCHHUH 2.)

1. Oxpanuzauus pomana «lIpecryrmienune u Hakazanue» (1917-2013 r.r.).



53

[To «IIpecTyruieHHIo U HaKa3aHUIO» B AHTJIO-TOBOPAIIMX CTpaHaX ObLIO CHS-
TO 0OoJiee BCero (puiibMOB, YTO TOBOPUT O OOJBIICH, HEXKENH Yy APYTUX MPOU3BEIE-
HUM, U3BECTHOCTU OJJHOUMEHHOTO poMaHa PEnopa MuxainoBuya B 3TUX CTPaHAX.
Jannbiii poman sxpanuszupoBaiics 10 pas (8 ¢uiabMoB, 2 cepuana u 1 Tenenbeca).
OcCHOBHas 4acTh SKpaHU3AIM{ HOCHT Ha3BaHUE, SBJISIONICECS MPSAMBIM TMEPEBO-
nom. OnHako Ha3BaHUs 2 (QUIBMOB SIBISIOTCS MOIUGUIIMPOBAaHHBIMU. B 3aromnos-
ke ¢mibma «The Rockford Files: Punishment and Crime» 1996 rona otpaxena
[JIABEHCTBYIOUIas pojib B QuibMme AeTektuBa Pokdopna, a He cOOCTBEHHO mpe-
crynuauka (The Rockford Files), a Tak:xe npuMeHeHa HHBEPCHS OPUTHHAIBHOTO 3a-
rosoBka (Punishment and Crime). Kpome Toro, cyas no Ha3Banuio «No Right to
killy 1956 roga, poMaH HOHSAT B COOTBETCTBHU C T'YMaHHUCTUYCCKON KOHIICTIIIUCH
pycckoi KpuTuku TBopuecTBa ®. JIocTOEBCKOro. DTO MOXKHO TaKXke cKa3aTb U 00
«Urpoxkey, nmepeBoa kotoporo «Bemukuit rpemmank» («The Great Sinnery (cMm. Hu-
xKe).

2. Dxpanuzanus pomana «Mrpox» (1949-2013 r.r.).

dunsMorpaduto «Mrpokay Takke MOKHO Ha3BaTh pa3HO0Opa3HOU. JlaHHBIN
poMaH 3KpaHu3upoBaiics 7 pas, u3 Hux 1 pa3 B popme cepuana. OCHOBHOE Ha3Ba-
Hue pubMoB 310 TpsiMoi miepeBoa «The Gamblery. ITo ¢unemy «The Great Sin-
ner» 1949 roga 3aMeTM MOPaTU3aTOPCKYIO, AUAAKTUYECKYIO (DYHKIIMIO aHTJIHM-
CKOTO s13bIKa B IEPEUMEHOBAHUH «UTPOKA» B «BEITUKOTO TPEIIHUKA.

3. DOkpanuzanus pomaHa «bpates KapamaszoBbi».

OunpMorpadusi 3TOro Npou3BeAeHUs cocTaBisier 3 guiabMa u 1 cepuan
(1958 1., 1964 r., 2002 r., 2008 r.). laHHBII pOMaH y>K€ HE TaKk MOMYJSAPEH CPpeaun
KuHOpexkuccEpoB. OCHOBHAS YacTh Ha3BaHWM SBJISICTCS MPSIMBIM MepeBoaoM «The
Brothers Karamazovy. 3amerum, umeHnHo ananusy «Jlerenapl o BennkoMm WHKBU-
3utope» u3 pomana «bpates KapamazoBe» pycckue u 3apyOeKHbIC TUTepaTypHbIE
KPUTUKH TOCBSIIAIN OOJBIIIYIO YaCTh CBOUX PadOT, a B AHIJIMU MO HEW Jaxe CHs-
v oTnenbHBIA GrutbM«lnquisition» 2002 roaa (peaynupoBaB Ha3BaHKE), BO3MOXK-

HO, TaKXKC Ipeamojiaras BLICOKYIO 3HAYMMOCTDb ATOM 4YacTHU pomMaHa.
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4. DxpaHu3anms moBectu «benpie HOUM».

AnrnosseiaHas ¢puiapbMorpadus JaHHOW MOBEeCTH cocTaBiseT 4 equHUIBL K
JTAaHHOW TIOBECTU KaK CIOKETY NIl GUIBbMOB OOPATHIIMCH JIUIIL B 3TOM CTOJIETHH,
HO JTI0BOJILHO akTUBHO (2005 1., 2011 1., 2 dunbma 2013 r.). BonpmmHCTBO Ha3Ba-
HU QuapMOB MomuduImpoBano. Asumo3us B HazBaHuu «Venice Shore Nightsy
(2011 roma) Ha mMoOBecThb-OpUTHHAN Y3HAETCS, HO HE Oe3 Tpyaa. B moamduiupo-
BaHHOM 3arosioBke «Strangely in Lovey (2013) roma otpakeHa OCHOBHas JTIFOOOB-
Has Tema noBectu. A B Ha3Banum «Dark Nights» nmpuMeHena 3amMeHa aHTOHUMHY-
HBIX JiekceM (White — dark).

5. Dkpanuzanus pomanoB «anor», «becs» u «3anucku uz Méprteoro ao-
Ma» U noBecTer «Beunblii Myx» 1 «3anucku u3 [[oamones» B KOIUYECTBE OJHOTO
dbunbma.

OuUIbMBI MO 3TUM MPOW3BENCHUSM HOCAT €AMHHYHBIA XapakTep, MOATOMY
MBI TOBOPUM, YTO UX M3BECTHOCTh B AHIJIO-TOBOPSIIMX CTpPaHAX HE TaK BHICOKA.
3amMeTHM, 4TO dKpaHu3ausiMu poMaHoB «nnot» u «bechDy SBIAIOTCS cepHabl.
Pycckomy HazBanuio «becb» cooTBeTcTBYeT aHTiuiickoe « The Possessedy (kak u
B IIEPEBOJIaX POMaHa), I/ie MPEeAIoaraTcsl IePCOHAXKHU, odepacumble becamu. B
3arojioBke «House of the Dead» (mo pomany «3anucku u3 MEpraoro goma», 1969
rojia) MPOU30IUIAa PEAYKIIUS JEKCEMbI «3aMUCKW» M MPEAJIOTa «H3» B LESAX KOH-
KpeTU3alui U CHHOHUMUYHAS TpaHCPOpMaIus CIIOBOCOUETAHUS «MEPTBBIN JTOM

B «I0M MépTBBIX».

BriBoawl o | riaase

MexKkynbTypHass KOMMYHHKAIMS — 93TO COBOKYIHOCTh pPa3HOOOpa3HBIX
GhopM OTHONIEHUN U OOIICHUS MEXIy WHIWBUAAMU U TPYIIIIaMH, PUHAJICKAIH-
MH K pa3HbIM KyJIbTypaMm. [[s ocyliecTBiIeHUsI TPOIYKTUBHOIO MEKKYJIBTYPHOIO
OOIIEHUS ¢ YIETOM €T0 JIMHTBUCTHYECKUX M TICUXOJOTHIECKUX OCOOSHHOCTEH JTI0-

T TOJDKHBI 00J1aJ1aTh MEXKYITYPHOU KOMIIETEHIIUEH.
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JIMHTBOKYJIbTYpHAs IMYHOCTh — 3TO 3aKPETICHHBIN B sI3bIKEe 0A30BBINA HAIlU-
OHAJIBHO-KYJIbTYPHBIM IIPOTOTUII HOCHUTEIS ONPENECICHHOIO s3blKa. f3bIKOBas
JUYHOCTH B YCJIOBHUSX OOIIEHUS — KOMMYHUKATHBHAS JTUYHOCTh — XapaKTEPHU3Y-
€TCS MHO>KECTBOM IPU3HAKOB, KOTOPBIE MOKHO PacCMaTpuBaTh B LIEHHOCTHOM,
MOHSATHMHOM M TOBEJCHYECKOM acmekTax. [[ns aaeKkBaTHOM MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIM HEOOXOJUMO COOTBETCTBHE KAPTHH MHUpPA S3BIKOBBIX JIMYHOCTEH,
KOMMYHHKAHTOB.

Konuent craHoBUTCA HACaIbHBIM HHCTPYMEHTOM ISl MTOCTPOEHHUS KYJIb-
TYPHBIX T€3aypyCOB, IPHU3BAHHBIX ONTHUMHU3UPOBATH MEXKYJIbTYPHYIO KOMMYHU-
karuto. Cornmacno B.U. Kapacuky u I'.I'. CibllIKuHY, JTUHTBOKYJIBTYPHBINA KOH-
LENT MPEJCTaBIISIET COO0M YCIOBHYIO MEHTAJbHYIO €UHMILY, HAlpPaBJICHHYIO Ha
KOMILJIEKCHOE M3YUYEHUE s3bIKa, CO3HAHUS U KyJIbTyphl. Hanbomnee akryanbHbIe 15
HOCHTEJIEN S3bIKA aCCOLMAIMUA COCTABIAIOT SAPO KOHIIENTa, MEHEE 3HAYMMBbIC —
nepudepuro.

[To cBoeit nmpupoe npeneaeHTHbIC JUYHOCTH 00pa3yIoT JIMHTBOKYJIbTYPHBIC
KOHIICTITHI, MPEJCTABIAIOT COOOM MEHTaJIbHbIE 00pa30BaHMs, 3aKPEIVICHHBIE B CO-
3HAHUM HOCHUTEJNS sI3bIKa B BUJE 00pa30B, 3HAHUM, OIICHOK U SBIIAIONINECS 00BEK-
TaMH TIOCTOSIHHOM pedJIeKCUU CO CTOPOHBI YJIEHOB COIMyMa. ACHEKT aKTyalbHO-
cTu (KOHIIENTa) pean3yeTcsl B KOJUYECTBE SI3BIKOBBIX €IUHUII, SBIISIOIIUXCS
CpeACTBaMHM aneJuIsiuy K JAHHOMY KOHIENTY. ACIEKT OLIEHOYHOCTH HaXOAUT BhI-
paXEHHUE B HAJIMYUU OLIEHOYHOW COCTABIAIOLICH B JEHOTATE SI3IKOBOM €IIMHULIBI,
ABJISIFOLIEHCS UMEHEM KOHIIEINTA, B CBOUCTBEHHBIX 3TOM €IMHULIE OLIEHOYHBIX KOH-
HOTAIMAX, B COUYETAEMOCTH 3TOW €IMHUIBI C OLICHOYHBbIMH 3nuTeTaMu. CocTaB-
HBIMHM YaCTSIMH CTPYKTYpPbl KOHIENTA-TIEPCOHAINM SIBJISIOTCS MHTPA30HA — COBO-
KYITHOCTh aCCOLIMATUBHBIX BXOJ0B B KOHIIEINT U 3KCTPA30HA — COBOKYITHOCTb aCcCO-
[IUATUBHBIX BHIXOJIOB U3 KOHIIETITA.

OnHuM M3 BaKHEHIIUX BBIBOJIOB, K KOTOPBIM MPHIIJIA OTE€UYECTBEHHBIE SI3bI-
KOBEJIbI TIPU PACCMOTPEHUU TPEIIEICHTHRIX ()EHOMEHOB, CTAJIO TIOJIOKEHHE O «JTH-

TEPATYPOLUCHTPUYIHOCTH) apCCHalla HNPCHCACHTHOCTH, HCIIOJB3YyEMOI'O B COBpPC-
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MEHHOW OTE€YECTBEHHOM MacCOBOW KOMMYHHUKAIMU. ByIydn mpeuMyllecTBEHHO
KOHIIENTaMU, NPUCYIIUMH PYyCCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE, U3y4a€Mble HAMH KOHIIENITHI
OMOCPENOBAHHO MPOHHUKAIOT M B JAPYTHE, B TOM YHUCJE, B AHIJIO-aMEPUKAHCKYIO
JIMHTBOKYJIBTYPY, SIBJISSICh ONEpPAaTOPaMU KOTHUTHUBHBIX MPOLIECCOB, OPTAaHU3YS CO-
LMaJIbHO-PEYEBOE NOBEACHUE UHANBUIA, ONPEEIA YCIEIIHOCTh MEXKYJIBTYPHOU
KOMMYHUKALIMH, BXOJA B pa3inyHble TUCKYpchl. CpeacTBaMH 3aKpEIICHUS B SA3bI-
K€ Pa3JMYHBbIX PEUEBbIX OOpalleHHH JII0Jel K KOHLENTaM mucareiaeil MoryT ciy-
KUTh TaKu€ TUIbI alleJUIALNNA, KaK HIUTUPOBAHUE U nepedpa3supoBaHrue UX BbICKaA-
3bIBaHUM, MeTaQOPUUECKUE U JIPYTHE BBIPAKEHUS, COAEpIKAlllMEe aJUTIO3UM Ha MX
uMeHa. OT UMEH KOHILIETITOB, B CBOIO OY€pE/ib, 00Pa3yrOTCsl HOBBIE CJIOBA.

Heo6xoaumo ObLI0 TOMOTHUTE OOMIEHPUHATYIO MOJIENb aHAIN3a KOHIIENITOB
(MHTpa- U PKCTPA30HbI) MPUMEHUTEIBLHO K KOHIIENITaM IHcaTeseil ClIeayIoluMu
AJIEMEHTAaMH: a) OOIIEKYJIbTYPHBIN KOHTEKCT (hOPMUPOBAHUSI KOHIIENTOB, O) IH-
TaTHas 30HA KOHIenTa. Takas JOMOJHEHHAas MOJENb MO3BOJIMIIA KOMIUIEKCHO MC-
ClIeIOBaTh KOHLENTHl MHCATENEH B KYJbTYpHO-UCTOPUYECKOM, OOBEKTHBHO-
SA3BIKOBOM M JIMCKYPCUBHOM IJIaHaXx.

Hanbonee akTyalbHBIMH ISl @HTJIOSI3BIYHOM JTMHTBOKYJIBTYPHI SIBIISIOTCS
koHuentel JI.LH. Toncroro u ®.M. JJocTtoeBckoro. OOLEKYyIbTYPHBI KOHTEKCT
dbopmupoBanus KoHuenrta «ToacToi» gocrarouHo oOmupeH (mupe, yem «Jlocto-
€BCKHI1»), 4TO OTPAXKEHO B CIEAYIONICH Ta0IuIe:

TaGmmma Ne 1.

Pa3HoBUIHOCTH Konnent Konmnenr
KOHTEKCTA «Toncroi» «JlocToeBCKHUIN

Hayuno- 54 paboThI 38 pabot
ounorpaduaeckuit

O0bpazoBarenbHbIN 40 crieukypcoB 24 cneukypca

Kunemarorpaguue 39 KMHOTEKCTOB 30 KHUHOTEKCTOB
CKUU
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Yame Bcero nepeBoaATCS Ha aHIVIMHMCKUN SI3bIK U U3A0TCs poMaHbl «BoliHa
u mup», «AHHa Kapenunna», «Bockpecenue» JI. Toncroro u «lIpectymnenue u
Haka3aHue», «bparbs KapamaszoBs» @. JlocToeBckoro. OCHOBHAsI 4acTh HAYy4YHO-
ourpaduyecknx padbor mocwsmeHa TBopdecTBY JI. Tosicroro m duinocodpckum
B3risigaM @. JlocroeBckoro. Hanbonee yacTo Ha cnenkypcax B pa3IMYHbIX By3ax
M3Yy4al0T TBOPYECTBO OOOMX MHUCATENIEN KaK OCHOBHBIX IMPEJCTaBUTEIEH PYCCKOU
KJIACCUKH, OTHEJIbHO TBOpUYeCcTBO JI. TOJICTOrO, MM KOMIUIEKCHO U3Y4YarOTCs MU-
poBbIie aBTOpPHI, kKyaa Bxoadart JI. Tonctoit u @. JlocroeBckuil. Hanbosnee akTuBHO
SKpaHu3upyroTcss pomanbl «AHHa Kapenwna» u «Bockpecenue» JI. Toicrtoro,
«IIpectymienne u Hakazanue», «bpates KapamazoBe» u «Urpok» @. Jloctoes-

CKOToO.
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I'nasa Il. Konuent «ToJscToii» B aHI/10-aMepUKAHCKON JUHTBOKYJIbTYpe

2.1. UuTpa3ona konuenta «TosicToii»

AHa/INA3 JIGKCUYECKOW COYETAEMOCTH MMEHM KOHIIENTa C IPYTMMM JIEHOTA-
TUBHBIMH U KOHHOTATUBHBIMH JICKCHYECKUMU €IMHUIIAMU TO3BOJISIET ONMPEICIUTD
CTENEHb AKTYaJbHOCTU U OLEHOYHOCTH JAHHOI'O KOHILIENTA B paMKax MHTPa30HBI
(cucTeMBbl HOMUHATUBHBIX BX0J0B B KOoHIENT) [CnpimkuH, 2004, c. 4]. ITotomy B
JAaHHOM pa3ziesie Mbl paCCMOTPUM YPOBEHb BHEIMYHOCTHOW KOHUENTYyalIU3aluu U
JEKCUYECKYI0 COUYETAeMOCTh €IMHUI] JAHHOTO YPOBHS C APYTUMU JIEKCEMAMU: Jie-
HOTATUBHBIMH (YPOBHSI aKTyaJIbHOCTH) U KOHHOTATHBHBIMU (YpOBHSI OIICHOYHO-

CTH).

2.1.1. BHenmnuHOCTHAs KOHIENITYyaTH3aIHs

B unTpa3zony koHienta «ToJicToi» BXOAUT LIEHTpaIbHAsl TOYKA KOHIENTA —
anTpornonuM (amunus nucarens) TolStOy, sBmsoIIascs JiekceMol YpOBHS BHe-
JUYHOCTHOM KOHIIeNTyalu3anuu. Takxe ¢ paMuiiieid 4acto yrnoTpeossieTcs: apy-
roii antpornoHuM, JuaHoe ums Leo/Lev. B 70% npumepoB OT Bcero Koprmyca B KO-
audectBe 3000 eauHUIl 715 aneJIAUU K KOHIENTY « ToJICTOoM» MCIOb3yeTcs Co-
YyeTaHUe aHTpornoHuMoB Tolstoy+Leo.

Hanpumep, B cBoeit kuure «Cultural Literacy» («KyabTypHas rpamort-
HOCThY») O.J1. Xupul nNpuBOAUT CHHUCOK MOHSITUN, KOTOPHIE TOJKEH 3HATHh KaXKbIi
oOpa3oBaHHBIM amepuKaHell. TaM TpeACTaBIEHO OIpejeeHue, OIMUChIBAIOIIEE,
kto Takoi Leo Tolstoy (pycckuit mucarens XIX Beka, 3HAMEHUTHIH pOMaHAMHU
«War and Peace» u «Anna Karenina»). B 1aHHOM onpezesieHHH YIIOMUHAIOTCS U
audHOe MM, U dhamunus nucatens [Hirsch, 1987].

[IpuBeném npyrue mpuMepbl ymoTpeOJeHUs aHTPOMOHUMOB ((hamMmiMu u

MMEHU nucatess) B QyHKIUU Ha3bIBaHUS:
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- Pushkin's daughter Maria is rumored to have served Leo Tolstoy as the
model for his heroine Anna Karenina [Garrard, 1990, p. 205]. B nannom npumepe
ynotpeonsieTcss kKak ¢paMuiusl, TaKk W JIMYHOE WM TucaTens B (YHKIMHM Ha3bIBa-
HUSI.

- We cannot fully understand Tolstoy unless we read him in Russian, but
obviously we gain a great deal from reading «War and Peace» in translation
[Hirsch, 1987, p. 246]. .. Xupu ucnojib3yeT GpaMUIHIO MUcATeIs B HOMHUHA-
TUBHOW (DYHKIIMH, IPUMEHSSI XyT0KECTBEHHBIN TPOI CHHEKIOXY (TpEeaCTaBICHUE
[EJIOTO Yepe3 €ro 4acTh) CO «CTEPTOM HOBU3HONY, TJIE 1I€JI0€ — 9TO CaM MHUCaTelb,
a 4acTb — €ro TBOPUYECTBO.

Menee momyJIIpHBIMHU, HO, TEM HE MEHEe, BXO/SIIMMH B YPOBCHb BHEIHY-
HOCTHOW KOHIIETITYaJIM3allMU JEKCUYECKUMH €IMHUIIAMHU «UMEHHU KOHIIETITa» Clie-
nyet npusHaTh: a) marponuM Nikolaevich (34 cnywast ynotpebiienus) u 0) THUTYI
Count (22 ciyuas ynotpe0OyieHus).

A) matporum Nikolaevich:

- All, everything that I understand, I understand only because I lovey. Leo
Nikolaevich Tolstoy [Murtepuer-caiit «PolyCafe.com»]. Ha caiite 3HaMEHHTBIX
W3pEUYCHUH PYCCKHI MHCATENIb Ha3BaH MOJIHBIM UMEHEM (C TTAaTPOHUMOM).

- Considered one of the world's greatest novelists, Leo Nikolaevich Tolstoy
is famous especially for the 19th century classics « War and Peace» (1865-69) and
«Anna Kareninay (1877-718) [Wutepuer-caiitr «Fact Monster]. B crarbe-
ouorpadum JI. ToscToro Ha Mo3HABAaTEIIBHOM CaMTe I JeTel arelIsaius K KOH-
IEMNTY OCYIIECTBISICTCS TAK)KE MOCPEICTBOM COYETaHUS JTMYHOTO UMEHH, OTYECTBA
u haMunuu.

b) tutyn Count:

- The following summer Count Tolstoy died suddenly [Mutepuer-caiit «The

Literature Network].


http://www.polycafe.com/author/leo_nikolaevich_tolstoy/
http://www.polycafe.com/author/leo_nikolaevich_tolstoy/
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- A visit to Count Tolstoy's homestead [["azera «Guardian»]. Takxxe BcTpe-
YaloTCs Cclydad ynoTpeOJieHusl KaKk MaTpOHMMa, TaK U TUTYJa (B €IMHOM CJIOBOCO-
YETaHWUM) JIJIS1 alleJUISIUN K KOHLIETITY:

- Who was the ruler in Tolstoy's time? ChaCha Answer: Leo Tolstoy, or
Count Lev Nikolayevich Tolstoy lived from September 9, 1828 to November 20,
1910 [UuTepuer-caiit «ChaCha].

- Count Lev Nikolayevich Tolstoy (Russian: Jles Huxondesuu Toncmoii;
commonly referred to in English as Leo Tolstoy) [Onnaiin-suiuknoneaus «New
World Encyclopedia»]. B cTatbe ykazano, 4To, X0Ts ¥ 00Jiee pacipoCTpaHEHHBIM
Ha3bIBAHUEM IIHCATEIIS SBIISETCS coOUueTaHHe aHTporoHUMOB Leo u Tolstoy, monHoe
ero umenoBanue — 3to Count Lev Nikolayevich Tolstoy.

Tak, OCHOBHBIMH €MHUIIAMH aleJUIAIHNK K KOHIENTY «ToJicTol» B aHTJIO-
aMEPUKAHCKOU JIMHTBOKYJIBTYPE SIBJISIIOTCS CIEAYIONIME aHTPOIIOHUMBIL: (pamumust
Tolstoy u nmuunoe ums Leo/Lev, a nexcema tutysaa Count u marponum Nikolayevich
— iepuQpepUNHBIMU.

K uucny cpencts anemisiiui K KOHIIENTY OTHOCUTCS TakXKe TEJIECKOMUYe-
ckoe cioBo [Benbekas, 1969; I'ermanckas, 2008; Illesenena, 2003] Tolstoevsky.
[Ipupona mosiBJEHUS TaHHOTO CPEACTBA aneyisiuuu K KoHienty «Tosicrtoit» 3a-
KJTII0YaCeTCsl B COCIMHECHNUU aHTPONOHKMOB T0IStoy u Dostoevsky u cBsizana co 3Ha-
HHEM HOCHUTEJIEH aHTJIMHCKOIO SI3bIKa JAHHBIX PYCCKUX IHMCATEJIEH KaK OCHOBHBIX
B PYCCKOM JIUTEpATypHOM KaHOHE. [[Ba TJIaBHBIX PYCCKHUX MHUCATENS «30JI0TOTO Be-
ka» JI.LH. Toncron m ®.M. JIoCTOEBCKUI PETYyJISIPHO IPEICTABICHBI BMECTE B
y4eOHBIX Kypcax, Ha CTpaHUIaX pa3HOOOPA3HBIX KHUT, )KYPHAJIOB M Ta3eT aHTJINM-
CKOT'0 M aMEPUKAHCKOT'O MPOUCXOXKICHUS, YaCTO B CPABHEHUH.

3amMeTum, 4TO JTAHHOE TEJIECKOMMMYECKOE CJIOBO (Tol-
stoy+Dostoevsky=Tolstoevsky), oOpazoBanHOe IMyTEM CIIOKEHHUS JICMEHTOB JIBYX
JIEKCEeM, JOBOJILHO YacTo (18 ciaydaeB ymoTpeOiieHHs) BCTpeyaeTcss B paMKax co-

OpaHHOTO HamMH Marepuana. Takod BUA TEIECKONMU3Ma OOBIYHO HA3bIBACTCS Tarl-
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JonorudeckuM. Ero xapakTepHoil 0COOEHHOCTHIO SIBIISICTCS HATUYHE OOIIEeTo dJe-
MEHTa Ha CTBhIKE coueTaromuxcs koMmrmoHeHToB (Tolstoevsky).

Mp&I BbIZEISIEM HECKOJBKO DTAIOB ITOSABJICHUS JAHHOUN JIEKCUYECKON €ITUHU-
nel. E€ mepBoHadanmpbHOE OMMOOYHOE YMOTPEOICHHE 3aKpemuiioch B IIyTKE, a
MO3KE CTAJI0 MPUMEHSATHCS 1T HOMUHAIIMM JIBYX IMHCATENEH, MOIIEPKUBAIOICH
WX KJIIOYEBYIO POJIb B PYCCKOM JIUTEPATYpPE, a TAK)KE X B3aUMOBIIHSHUE:

1) ommb04YHOE ynoTpebieHne, 3aKperI€HHOE B IIyTKe (UTpa CIIOB):

- The name of Russia’s greatest writer is Tolstoevsky — or so goes an old,
and still popular, academic joke [MuatepHer-caiit «The New Criterion»]. B cratbe
YIOMHHAETCS IIYTJIMBOE YIOTPEOICHUE TAHHOTO TEJIECKOMMYECKOTO CI0BA.

- There exists a favourite Russian legend about a foolish British or American
journalist who asked a visiting poet (sometimes the name used is Yevtushenko,
sometimes Brodsky) what he thought of the great Russian writer Tolstoevsky
[XKypuan «Translation and literature»]. B naHHOM OTpBIBKE CTaThbM KypHaja
DOMuHOYPrcKOTO YHUBEPCUTETA TOSICHSETCS MPUPOJA TMOSBICHUS JAHHOM IIYTKH
(nmerenanl) o Toncmoesckom.

- Tolstoevsky's novel «The Childhoody from 1853 [UutepHer-hopym
«World Literature Forum»]. Ha anrnosssidaaoMm ¢opyMe BCTPEYEHO COBPEMEHHOE
omnbounoe ynomuHanue pomana JI.H. Tonctoro «lerctBoy». [lpu atom pamunus
nucarens Oblia 00o3HadeHa To0Istoevsky (Buammo, moja BAUSHHEM 3HaHUK o .
JlocToeBCKOM).

3ameTum, uTo Ha caiite «Green Oval» B nmutepatypHom tecte «IIpectyruie-
HUE W HaKa3aHue» ObIJI0 Ha3BaHO KHUTOUW TOJCTOEBCKOTO, T.€. 37€Ch MbI Hab01a-
eM 00paTHYI0 IpHpoay 0Opa3zoBaHus Teleckomnu3Mma 10Istoevsky (mon BiusHEEM
3HaHuii o JI. ToiacTom):

- Crime and Punishmenty Tolstoevsky ...we guess each other’s ages by our
favorite 3 books [Mutepuet-caiit «Green Ovaly].

Cnosa U. bpoxnckoro: «Reason English-speaking readers can barely tell the

difference between Tolstoy and Dostoevsky is that they aren’t reading the prose of
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either one. They’re reading Constance Garnetty, npuBenénnbie B ctatbe «Tol-
stoy’s Real Hero», monrBepkaaroT ommOoYHOE yHOTpeOJIeHHE aHATU3UPYEeMOTO
TEJICCKOMU3Ma, MMPUYMHA YEro CBSI3bIBACTCS C MPOYTCHHEM TEPEBOTHBIX TEKCTOB
npousBenenuii mucarenci [JKypuan «The New York Review of Booksy].

2) HOMHUHAIMS JABYX MHUcaTeIeH, MOTIEPKUBAIONIAs UX KIIOYEBYIO POJIb B
PYCCKOU JIuTEpaType:

- Nostalgic for Tolstoevsky [Mutepner-6mor «Bears and vodka»]. B Ha3Ba-
HUM CTaThU PacCMAaTPUBAEMBIA TEIECKOMU3M OOpaimiéH Ha 000MX mucaTenel Kak
MPEICTaBUTENICH PYCCKOM JIUTEPaTyPHI.

- Tolstoevsky» is not a marriage of convenience, but an ordering principle
of the literary cosmos [Mutepuer-caiiT «American Association of Teachers of
Slavic and East European Languages»]. B cBoeit kuure «Better Together: Tol-
stoevsky and Cultural Mythologies of the Great Author» npodeccop ["apBapcko-
r0 YHMBEPCHTETa TAKXKe IOSCHSACT HCIOJb30BaHUE JekceMbl «Tolstoevskyy s
0003HaYEHUsI PYyCCKOTO JIMTEPATYPHOTO KaHOHA.

Takum 00pa3oMm, B MHTpa30oHy KoHienTa «ToJcToi» BXOAST pa3idyHbIC
JICKCUYECKHE EIMHMIIBI BHEIIMYHOCTHOW KOHIIENTYyadu3aluu (MMsSHapeueHue —

Count Leo Nikolaevich Tolstoy, a Taxxke Teneckonuueckoe cioBo Tolstoevsky).

2.1.2. Jlekcuueckasi COYeTaeMOCTh aHTpONoOHUMa ToJICTOM

Ha ocHoBanum aHajam3a JICKCHUYECKOM COYETAEMOCTH HMEHU KOHICIITA U
Ha3BaHUU €ro HpOI/IBBe)IeHI/II\/’I C ApyruMu JICKCEMaMHU OIPCACINM CTCIICHb aKTYy-
AJIbHOCTH X OLICHOYHOCTH CaAaMOI'0 KOHIICIITA B paMKax aHFHO-aMepHKaHCKOﬁ JIUHT -

BOKYJIBTYDBI.
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1. Acniekr AKTYaJIbHOCTH KOHICIITA «Toncrom»

HauGospias 9acTh JIEKCHUYECKUX CAWHUIL, COUCTAIOIHNXCA C aHTPOIIOHUMOM
Tolstoy (cpeacTBa ame/uIsiy K MMEHH KOHIIENTA), MMEET 3HAUYCHHUE «BUI JCs-
TEIBHOCTHY. TakKuMu cpeacrBaMu arnciupiuu ABJIAOTCA CYHICCTBUTCIILHBIC, 000-
3HAYaoIINe BUJ ACATCIbHOCTH B oOmeM (Writer, author), a takike Ha3bIBaIOIINE
paboTy ¢ KOHKpeTHbIMH >kaHpamu (novelist (pomanuct), essayist (3cceucr),
dramatist (mpamaTypr).

Taxke CoUCTaromuMMucCia € aHTPOIIOHHMOM TO|St0y N BbIINICHA3BAHHBIMH
CAMHNIAMU SBJIAKOTCSA JICKCEMBI, XapaKTCPU3YIOIMME: HAOUOHAJIBHOCTD (HpI/IJIaFa-
TenbHOE Russian), Bpems mpokuBaHUs (COYETaHWE YMCIUTEILHOTO C CYIICCTBH-
TenpapiM 19" century) u Ha3BaHHMS OCHOBHBIX POMAaHOB mucaTens «Anna
Karenina» («Auna Kapennna») n «War and Peace» («BoitHa 1 Mup»).

Jlaniee pacCMOTpUM yKa3aHHBIE CPEJICTBA allCIUISIINH.

A) writer — 320 ciyyaeB ynotpeOieHusl.

Cnenyrouiee onpeaeiaeHne, B3ATO€ U3 aHIIIMUCKOT0 U aMEPUKAHCKOTO TOJI-
KOBBIX CJIOBAPEM, COOTBETCTBYET JAHHOW «IUIIYLIE» JEKCEME-aleUSIIUA B CO-
BPEMEHHOM aHTJIMICKOM si3bIKe: ‘Writer — a person who writes books, stories, or
articles as a job or occupation’ (Oxford Dictionary)/ ‘one that writes’ (Merriam-
Webster Dictionary).

[TpoummocTpupyem 3aUKCUPOBAHHYIO B CJIOBAPSIX JICKCUUECKYIO €IMHUILY-
AIICJIUIO K KOHICIITY ITPUMCPAMU:

- Leo Tolstoy: the forgotten genius? Leo Tolstoy is widely considered in the
west to be the greatest writer of all time [["azera «Guardian»]. B mpumepe roso-
putca, uro JI.ToncToil npu3HaH Ha 3amaje «BEJIUYAWIIUM nucamenem BCEX Bpe-
MEHY.

- He especially recommended 19™ century Russian writers such as Leo Tol-

stoy [Mutepuet-0mor «The writing well us»]. I[Ipodeccop yHuBepcurera mrara



64

JIKOpJKUM peKOMEHI0BAJl TBOPUYECTBO pycckoco nucamens XIX eéexa JI. Tonctoro
JUIS KUHOAQIANTallUU.

3aMeTnM, 4TO UMEHHO JiekceMbl Russian (280 ciaywaeB ynorpeOieHus) u
19" centu ry (230 cimydaeB ynoTpe0ieHus ) HanboJjiee YacTo SBIISIOTCS CITyTHUKaMU
OCHOBHBIX CYIIICCTBUTEIbHBIX-aneIuIsaui (Writer, novelist, author).

JlaHHOE CIIOBapHOE TOJIKOBAHKME COOTBETCTBYET JieKceme Russian:

‘Russian — a native or inhabitant of Russia, or a person of Russian descent’
(0D, MWD).

b) novelist — 230 ciyuyaeB ynorpebieHus.

Crnosapras aedunuius: ‘Novelist — a writer of novels’ (OD, MWD).

PaccMoTpuM HEKOTOpPBIE MPUMEPHI U3 UHTEPHET-KOMMYHUKAIINU:

- Melvyn Bragg and guests discuss the life and work of the 19th century
Russian novelist Leo Tolstoy [MaTepueT-caiit «BBC»]. B pamkax obcyxnenus «B
Haie Bpemsi, Tonctoit» JleB HukonaeBud ynmoMuHaicsi UMEHHO KakK pyccKull nu-
camenb-pomanucm 19 eeka.

- Tolstoy himself was beginning to see himself as a spiritual leader rather
than a novelist [Muatepuer-caiit «Historical Boys’ Clothing»]. B ouorpadun JI.
Tosncroro roBopunock, uro JleB HukonaeBuy Bugen ceds 0oJiblie TyXOBHBIM JIH-
NEPOM, HEXKEIU nUCAMeNeM-pOMAHUCTIOM.

B) author — 210 cityuaeB ynorpeOieHus.

Cnoapnas nedununus: ‘author — a writer of a book, article, or document’
(OD)/ ‘the writer of a literary work (as a book)’ (MWD).

[ToaTBepxaatomue ciaydau ynoTpedieHnus U3 HHTEPHET-KOMMYHUKAITUH:

- In the film, the legendary author and leader is portrayed through a very
small frame, that of his final year [Murtepuer-caiit «Suite101»]. B oT3sIiBe 0
bunbme «llocnennsisi cranmus» ¢ JI.ToNCThIM B KayecTBE TJIABHOTO IMEpPCOHaXka

JleB HukonaeBruy Ha3BaH reHUAIbHBIM aémopom (0000IIEHHBIN 00pa3 mucates).
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- Did Leo Tolstoy author of War and Peace die as poor and homeless? [Hu-
tepHeT-pecypc « Wiki.Answers»]. JlaHHbIH npuMep MOATBEPKAAET yIOTPeOICHHE
JekceMbl author B OTHOIIIEHUM KOHKPETHBIX TPOU3BEICHUH.

I') essayist — 210 cimyuaeB ynoTpeOieHus.

CnoBapHas nedunuims: ‘essayist — a person who writes essays, especially
as a literary genre’ (OD)/ ‘a writer of essays’ (MWD).

[Ipumepsl U3 UHTEPHET-KOMMYHUKAIIUHN:

- Novelist, short story writer, playwright, essayist [Onnaiiu->HIIUKIONE K
«Wikipedia»].

- Lev Tolstoy was a Russian writer, novelist, essayist, activist, philosopher
and educational reformer [Mureprer-caiiT «Shvoong»].

YacTo B psiy OJHOPOAHBIX OMpENEiIeHU B Onorpapuiyeckux AaHHBIX O JI.
ToacTtoMm YKa3aHO, YTO TAKKC OH OBLII 2cceucmom.

J) dramatist — 200 ciydaeB ynoTpeOaeHusl.

CnoBapras aedunurms: ‘dramatist — a person who writes plays’ (OD)/
‘playwright’ (MWD).

[TpuBeném moaTBEpKAAIOIINE CITyYar YIIOTPEOICHUS:

- A biography of Russian author and dramatist Leo Tolstoy (1828-1910 )
[Mutepuer-caiit «Theatre Databasey].

- (1828-1910) novelist, short story writer, dramatist Leo Tolstoy was born in
the town of Yasnaya Polyana, Russia, in a landowning family [MuTepuer-caiit
«What-When-Howy]. Takxe ncnosb3yercst CpeACTBO aNeUIIUN Opamamype.

Kak yxe ynomuHanoch, ¢ iMeHeM KoHienTa «ToIStoy» Takxke couerarorcs
Ha3BaHUs JABYX OCHOBHBIX poMaHOB nucarens — «AHHa Kapenuna» (170 ciayuaes
ynotpebnenus) u «BoitHa u mup» (150 ciydaeB ynmotpebnenus). Creayromumu
[IpUMEPAMU POUUIIOCTPUPYEM JAHHOE SBJICHUE:

- Tolstoy is perhaps best recognized as the author of the classic novels « War

and Peace» and «Anna Karenina» [ntepuer-pecype «Learn out loud»]. B nan-
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HoM npumepe JI.ToscTolt npencraBieH, MPEXAE BCETO, aBTOPOM «Botinbl u Mupay
U «Annol Kapenunouy.

- Leo Tolstoy appeared twice in the top 20, with Anna Karenina in first
place and War and Peace in third [I"azera «BBC Newsy»]. OcBeriast aABaanatky
CaMbIX MOMYJISIPHBIX PYCCKUX KHUT CpeId OpUTAHIEB, Ta3eTa yKas3ajga Ha HaJuyue
B Heu npousBeneHuu JI. Tomcroro: «Aunwt Kapenunoiiy — Ha mepBOM MeECTE, H
«Botinbt u mupa» — Ha BTOpOM.

Tak, na ctumyn «Tolstoy» ciienyet peakius «Russian writer (novelist) of the
19" century («Anna Kareninay», « War and Peacey). Takoil BbIBOJ ObLI ClieJIaH B
COOTBETCTBHUH C pE3yJIbTaTaMU KOJIMYECTBEHHOTO aHaJM3a TEKCTOBBIX MPUMEPOB.
3aMeTuM, 4TO OH MOATBEPKAACT NePUHUIINIO, TaHHYIO D. XUPIIEM B €0 CJIOBape
«KynbrypHoii rpamoTHOCTHY. Jlpyrue, xapakTepu3yroliue onpeaenurenu (author,
essayist, dramatist) He mpeacTaBiieHbl B ACUHHUIIMHA, O YEM CBHICTEIBCTBYET UX
MEHbIIIasi B KOJIMYECTBEHHOM OTHOILIEHUHU OTPaKEHHOCTH B SI3BIKOBOM MaTepHalie.

Bricokas creneHp akTyanbHOCTHM KoHuUenTta «ToJscTtoi» B aHIUO-
aMEpPUKAHCKOW JIMHTBOKYJIbTYpPE OCHOBBIBAETCS Ha HAJIWYUU Pa3HOOOpPA3HBIX Xa-
PaKTEPU3YIOIIUX CPEJCTB aneJUISAIUA K UMEHU KOHIIEMNTa, MpeobIagatonuMu cpe-
A KOTOPBIX SIBISIOTCS: CYIIECTBUTEIbHBIE CO 3HAUYCHUEM «XapaKTep JIESATEIbHO-
cti» Writer, novelist, author, essayist u dramatist, a Taxke mpuiaraTelbHOE CO
3HAYCHHUEM «HAIMOHAIBHOCTHY RuSSian, coueTaHHe YMCIUTEIBHOTO C CYIIECTBHU-
TEJILHBIM CO 3HAUCHUEM «BpEeMs MpOoXHUBaHUs» Nineteenth century u Ha3zBaHus ca-
MbIX H3BecTHBIX pomanoB JI. Tosctoro «War and Peace» u «Anna Kareninay.

ACTIEKT K€ OLEHOYHOCTU KOHUenTa «ToJIcTON» Mpe/cTaBieH KOHTEKCTY-
aJbHOW COYETAEMOCTHIO MMEHU KOHIIENTAa M €ro JEHOTATUBHBIX OINPEACIUTEICH
YPOBHSI aKTyaJIbHOCTH C Pa3HOOOPa3HBIMU KOHHOTATUBHBIMU SITUTETAMU, KOTOPHIS
B KOJINYECTBEHHOM OTHOIIICHUH, 0€3YCIIOBHO, 3HAUUTENIBHO YCTYMAlOT JEHOTATHUB-

HBIM.
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2. ACIEKT OLIEHOYHOCTH KOHIlenTa « ToacToi

KonTekcTyanpHasi coueTaeMOCTh HIMEHU KOHIIENTa — aHTporoHuMa Tolstoy —
(v Ha3BaHMWU OCHOBHBIX MPOU3BEJCHHI MMUCATEIISA) C OIICHOYHBIMU SITUTETAMU 1103~
BOJISIET ONPENIETUTh CTEIEHb OLIEHOYHOCTH JJAHHOTO KOHIENTAa B paMKax HMHTPA30-
HBI (CUCTEeMBl HOMUHATUBHBIX BX010B B KoHIenT) [ Cbrkud, 2004, C. 4].

C TOUYKM 3pEeHHS YaCTEPEUHOW MPUHAJJIC)KHOCTA OOJBIIMHCTBO SIUTETOB
(Bcero 31 nekcuueckas €OUHUIIA, COUYETAIOMIASICA C MMEHEM KOHIICNTA) SBIISIOTCS
MMEHAMH CYIIECTBUTENbHBIMU (18 JekceM), a ocTalbHOE MEHBIITMHCTBO — IpuUIla-
rarenbHbIME (13 Jekcem).

[Ipumepsl coueTaeMoCcTH OyAyT pacCMOTPEHBI HAMU J1aJiee B TEMATHYECKOM
COOTHOIIIEHUH. MBI BbIJIeTsieM 4 TpyMIbl B KiacCu(UKAIMK MPUMEPOB: 1) Ha3bI-
Baronue ToJCcTOro mo Xapaxkrepy AeATeNbHOCTH (Kyda BXOIAT (GUIOCOPCKHUE U
MUCATEIbCKHE XaPaKTEPUCTHUKH); 2) aneIUIMPYIONUEe K 3HAYMMOCTH TTHcaTes (13-
BECTHOCTH, BEJIMUUIO U JIIOOBH MOYUTaTENel); 3) Ha3bIBaIoNe OBITOBBIE OCOOCH-
HOCTH aBTOpA; 4) Ha3bIBAIOIIMEC OCHOBHBIC MPU3HAKNA POMAHOB TTHCATEIS.

1. Dnurtersl, onpexaenstomue JI. ToacToro no xapakrepy nearensHocT (12
JICKCEM).

A) «bunocodckue» xapaktepuctuku — 11 nekcem:

1) aneysiius MpU TOMOIIU SIHUTETA-CYIIECTBUTEILHOrO MYyStiC (MHCTHK)
coctasisieT 81 ciydail ynorpeOieHus:

- Leo Tolstoy, Russian writer, philosopher and mystic, telling his grandchil-
dren a story [MaTtepHet-pecypc «Fotosearch»].

- Leo Tolstoy (Russian Mystic + novelist)? [WuTtepuer-caiit «Ya-
hoo.Answers»].

Takast pacnpocTpaHEHHOCTh 3MUTETa MYSHIC CBsA3aHA CO 3HAYMTEIILHOW pe-
JIMTHO3HOM COCTABJISIFONIEH KWU3HU U TBOopuecTBa JIbBa Hukomaesuua, 70cTaTOuHO

XOPOIIIO U3BECTHOM HOCUTENSIM aHTJIMMCKOTO A3bIKA.
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2) amelUIsaus MPH MOMOIIM SIUTeTa-cyinectBureaprHoro philosopher (du-
Jgocod) — 52 cinydast ynoTpeOIeHus:

- Leo Tolstoy. Biography and Works. Russian Writer, Novelist, Moralist,
Philosopher and Mystic [MaTepreT-caiT «Suite101»].

Hpyroii mpumep: «Count Lev Nikolayevich Tolstoy, commonly referred to in
English as Leo Tolstoy, was a Russian writer, novelist, essayist, dramatist and phi-
losopher as well as pacifist, Christian anarchist and educational reformery
[Onnaitn-sHIIMKIIONC MU «Anarchy Wikiy].

Kpome Toro, B ctatee 0 JI.TosictoMm myx AHHbI KapeHUHON CpaBHUBAETCS C
nycaTeseM 1o MPU3HaKy «purocopcmayrowuil 3eMaeBIaIeIIeI C TOMOIIBIO COO-
3a like B paMKkax cpaBHHUTEIBHOTO 000POTA:

- Anna Karenina (1867) tells parallel stories of a woman trapped by the
conventions of society and of a philosophical landowner (much like Tolstoy), who
works alongside his serfs [Matepuer-caiit «Guide to Russia.comy].

Takoii snuter (philosopher) noBosibHO YacTo BCTpedaeTcsi B CBA3M C TEM,
yto JI.LH. Toncroi coznan Oonbloe KOIMYeCcTBO padboT Ha GUIOCO(PCKYIO TEMY H
SIBJISIETCS aBTOPOM 0c000H (prmocodckoit KOHIISTITUH.

3) aneIsAIus Ipy MOMOIIM SIUTETa-CyIecTBUTEIbHOT0 prophet (mpopok) —
40 ciryyaeB ynoTpeOJieHHUS:

- Tolstoy: Russia’s thunderous prophet ["azeta «Financial Timesy)].

- Of Earth And Sky: Lev Tolstoy As Poet And Prophet [MutepueT-pecypc
«Digital Resource Commonsy].

JIaHHBIN 3MUTET 3aKPEIUIEH B SA3bIKE, a TaKoe npeacrasiieHue o JI. Toacrom
— B PEJIUTMO3HON YacTH 00pa3HOM COCTABIISIONICH KOHIIETITA.

4) ameursIus MPU MTOMOITU SIHTETa-CymecTBUTeNbHOTO reformer (pedop-
Matop) — 40 citydaeB ynoTpeoieHus:

- Tolstoy — best known for his epic novels «War and Peace» and «Anna

Karenina» — was one of Russian's great thinkers and social reformers of the 19th
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century [lazera «BBC News»]. Kak coyuanvnoui pegopmamop nupeacTaBieH
JI.ToncTon B OTHOM U3 CTaTEU ra3eThl.

- Tolstoy's life is often seen to form two distinct parts: first comes the author
of great novels, and later a prophet and moral reformer [Mutepuer-caiit «Pegas-
os»]. Ha nureparypHOM caiiTe pyCCKUH MUCATENb TaK)Ke Ha3BaH pe@opmamopom,
HO TENEPb B MOPAIbHOM TUIAHE.

3aMeTHM, YTO B mpuMepax cioBocoderanus social reformer u moral re-
former BcTpedanuch B MPOMOPIHMOHAIBHO PABHOM COOTHOIIICHHH.

5) amemnsnus MOCPEACTBOM SIMUTETa-CyliecTBUTeNbHOTO thinker (Mbiciu-
tenb) — 30 ciayyaeB ynoTpeOieHus:

- Influenced by a variety of writers and thinkers, including Tolstoy and Je-
sus Christ, Gandhi developed his philosophy [I"azera «BBC News»]. B nannom
npumepe u3 ctatbu JI.ToncToit Ha3BaH muiciumenem (kak u Mucyc Xpucroc), no-
BiusBIIUM Ha unocoduro I'anau. 3mech oTpakeHbl OTHOIICHUSI B3aUMOCBSI3H U
B3aMMOBJIMSHUSL B paMKax OOLIEKYIbTYPHOTO KOHTEKCTa ()OPMUPOBAHUS KOHIICTI-
Ta.

- Russian ambassador to India Alexander Kadakin has paid glowing tributes
to the legendary literary figure Lev Tolstoy and said the latter’s greatness as a
thinker [I"azeta «Deccan Herald»].

6) aneysAuus K KOHUENTY IPU MOMOIIM 3MUTETa-CyIIECTBUTEIBHOTO anar-
chist (anapxuct) — 25 ciydyaeB ynorpeOyieHus:

- Tolstoy the peculiar Christian anarchist [Mutepuer-caiit «Pitzer Col-
lege»].

- Was Tolstoy an anarchist? The two caricatures of Anarchism [MuTeprer-
caiit «Kate Sharpley Library»]. B crathe, Ha3BaHHE KOTOPO# HUCIOIB30BAHO HAMHU
B kauectBe npumepa, JI. Toncror u . CTUBEHC paccMaTpUBAIOTCS KaK aHapxu-
cmul.

JlaHHbBIE PUMEPBI CBUIETENBCTBYIOT O HAIMYUU B JIMHIBOKYIHTYPHOM KOH-

nenrte «ToOJCTOM» COYETaEMHOCTHOM CBS3M MMEHU KOHIICIITa C J3IUTCTOM
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anarchist, a, cienoBareabHO, ¥ TAKOH JIMHTBO-KOTHUTHBHOM €TUHUIIBI — B KOHIICTI-
Te. DONUTET OTpakaeT 3HAHUS HOCUTEJIEH aHTJIOA3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYPHI 00
aHAPXUYECKUX B3IJISIIaX PYCCKOTO MUCATETI.

7) amemiAnus MOCPEJCTBOM 3IUTETa-CyliecTBUTENbHOTO pacifist (manu-
¢duct) — 20 cnydaeB ynorpeOaeHuUs:

- Leo Tolstoy (1828-1910) was the most influential, challenging, and pro-
vocative pacifist of his generation [Mutepuet-caiit «Cambriay].

- Tolstoy was a great pacifist and was once lecturing on the need to be non-
resistant and nonviolent towards all creatures. Someone in the audience responded
by asking what should be done if one was attacked in the woods by a tiger. Tolstoy
responded: «Do the best you can. It doesn’t happen very often [IaTepHET-CcaliT «In
Rebus»]. B pasznene nctopuueckux aHEKI0TOB, MPEACTABICHA TaKas IIyTKa O MPo-
TUBOPEUYHBOM «IpaKTUYECKOM nayugusmey JI. Toncroro.

JlaHHBIH STIUTET, XapaKTePU3YIOMUNA MAIMPUCTCKOE BUEHUE MUPA PYCCKUM
nucateseM (HEeMPOTUBIICHHUE 31Ty ), TAK¥Ke SIBJISIETCS COCTaBIIAIONIEH «puiaocodcko-
ro» aCIeKTa €ro KU3HU, OTPAKEHHOTO B COBPEMEHHOM aHTJIUMCKOM SI3BIKE.

8) amesutsAIMsA TPU TOMOIIM SMUTETa-CyIecTBUTENbHOTO Crank (pasr. skc-
HEHTPUYHBIN YesoBeK — 17 ciydaeB ynotrpeOeHusl):

- Tolstoy — saint, crank, or...? [MatepHeT-ceTh « Twitter»].

- It's easier to applaud Tolstoy, the greatest of novelists, and dismiss Tolstoy
the idealist as a crank, an artist out of his depth [Mutepnet-caiit «BBCy].

JIaHHBIA STUTET, XapaKTEPU3YIOMINI (PHIOCOPCKYI0 CTOPOHY JTUYHOCTHU TTH-
caTessl, HOCUT HETaTUBHYIO OKPAcCKY.

9) amemIsAIMs MOCPEACTBOM SIUTETa-cyliecTBuTensHoro leader (mumep) —
12 ciiydaeB ynotpeOiaeHUs:

- But after finishing «Anna Kareninay Tolstoy faced a profound crisis. In the
1880s he started seeing himself more as a sage and moral leader than a writer
[Onmaiia-sauknoneaus «Russiapediar].

- Tolstoy ... spiritual leader of the Whiteway colony [["azeta «Guardian»].



71

Onuter leader npumensiercs ko JI. ToncToMy B 3HAYEHHM «TyXOBHBIM
HACTaBHUKY, YTO CBSI3aHO C €r0 PEIUTHO3HBIM YUCHUEM.

10) ameuAnus MOCPEACTBOM SIUTETA-CYIIECTBUTEIBHOTO Crackpot (pasr.
cymacuienumii) — 12 ciayyaeB ynorpeoieHus:

- Tolstoy was something of a crackpot [MutepHer-caiiT «Think Progress»].
Hannbiii snuteT npuMeHEH K Tonctomy kak ¢unocody. OH uMeeT HEraTHUBHYIO
OKpACKY.

- Following Lev Nikolaevich Tolstoy's spiritual crisis in the late 1870s many
had come to regard him as a «crackpot anarchisty [HUuTtepuer-dhopym
«R.A.forum»]. Ha ¢opyme anapxudeckoit Hanpasiaernoctu JI. Toscroit Obul
Ha3BaH «Cymacuieowum aHapXucTOM.

11) amenmnsiiusi TOCPEACTBOM 3IUTETA-CyOCTAHTUBUPOBAHHOIO IIpHUJIara-
TeNBHOTO Saint (cBsATOM) — 8 cilydaeB yIoTpeOICHHS:

- The more of a saint he became in the eyes of the world, the more of a devil
he seemed to his wife [Onnaita-suruknonenus «Encyclopedia of World Biog-
raphy»]. B ctatbe o 6uorpaduu JI. Toncroro cka3aHo, 4TO OH OBLI c8ambLM IS
BCEro MHUpa. [[aHHBIN SMUTET TAKXKE OTPAXKAET MPEICTABICHUSA O PEJIUTMO3HOMN CO-
CTaBJIsAIOIIEH 00pa3a mucaress.

- Tolstoy: A Literary Saint [MuTepuer-caiit «BoloKids.com»]. Ha carite ms
neTeit BbuloKeHa ctaths o JI. TosnctoMm moa JaHHBIM Ha3BaHUEM, (OPMHUPYIOIIAs B
JIETCKOM CO3HAHUU MpecTaBieHus 0 TOJICTOM U KakK O c8samom IIcaTele.

b) «nucarenbckue» XxapakTepUCTUKU — 2 JIEKCEMBI:

1) amemtsnus MpH TOMOIIM dIMTETa-CylnecTBUTeapHOro chronicler (iero-
nucen) — 9 ciiydaeB ynotpeOieHus:

- Tolstoy is often seen as a kinder, gentler chronicler of the harrows of adul-
tery [Mutepuer-caiit «Oprah»]. B Oiore aurepaTypHOro Kiyda IMpeacTaBlICHO
MHeHHEe 0 ToM, 4To «JI.TojacToro yacTto BUIAT Jemonucyem TEP3aHUN CYTpYKe-
CKOI m3MeHbD» (umeetcs BBUay «AnHa Kapenunay), kak u I'. dnobepa ¢ ero kau-

roit «Manam boBapu» (cpaBHEHHE).
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- Stella Tillyard says: Tolstoy isn’t just a chronicler of what it felt like to be
under fire, he can make us feel the emotion of his characters with a single word
[Onnait-xypuan «The Browsery»]. B maHHOM XypHaje 3TOT JIHUTET BCTPEYCH B
OT3bIBE€ HAa pOMaH «BoiHa u MUP».

JIaHHBIN 3OUTET BCTPEUAETCA B CBSI3U C CAMBIMHU M3BECTHBIMU poMaHaMmu JI.
Touncroro.

2) anesuIsAIys Ipy TOMOIIH MUTETa-CYIICCTBUTEIBHOTO Master — 6 ciyJaes
yHOTpEOICHHUS:

- The old, beloved masters call down from the shelves: Cervantes, Plato,
Virgil and Tolstoy [l"azera «Washington Post»]. B amepukaHckoili rasere
JL.Toncroii Obu1 Ha3BaH Master, napasue ¢ Cepantecom, [Imatonom u Beprunuem
(roe TakKe OTpa)Ke€Hbl OTHOIIICHUS B3aUMOCBS3EH).

- Russian author, a master of realistic fiction and one of the world’s greatest
novelists [MuTepuet-caiiT «A world history of art»].

TosibKO ABa AMUTETA «IHCATEIBCKOW» IPYIIbl 3aKPEIICHBI B IAHHOM KOH-
LENTe ¢ TOYKM 3PEHHs] aClEKTa OLEHOYHOCTH, TaK KaK OCHOBHBIEC JIEKCUUECKUE
eauHuLbl, xapakrepusytomme JI. TonacTtoro kak nucarens, akTyalu3upyrOT MOHS-
TUHHYIO COCTABJISIOLIYIO KOHLENTa (OHU ObLIM OMUCAHBI BBILIE).

2. DNHTETHI, aNeJUTUPYIONIUE K 3HAYMMOCTH nrcartens (14 aekcem).

A) co 3HaUCHHEM «H3BECTHOCTI (7 JIeKCeM):

1) ame/ursnus MpU MOMOIIM SMMTETa-puiarareasHoro legendary (sreres-
napHblil) — 41 cnyyait ynoTpeOieHus:

- Parini shifts the storytelling to another character every chapter and spends
time exploring several viewpoints of the legendary Tolstoy [["azera «Collegiate
Times»].

- «Sense and Sensibility» and «Sea Monsters»' co-author Winters is back
with an all-new collaborator, legendary Russian novelist Tolstoy [MaTepuer-caiit

«Book Depository»]. laHHBII IpuMep MOBECTBYET O CO3/IaHUU MUcareieM beHoM
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Yunrepcom npousseaeHus «Anapoua Kapenunay (ajuio3us) 1o MOTUBaM poMaHa
Wie2eHOapHo20 PyCCKOTo nmucaTesi-poManrcta TocToro.

KonndecTBo mo100HBIX MPUMEPOB MOATBEPKIACT TOT (PAKT, YTO AMEIUISAIIHS
K KoHuenty «ToycToi» B aHTNI0-aMEPUKAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYpPE MOCPEICTBOM
snutera legendary sBiseTcs camoil pacnpOCTpPaHEHHON Cpeau XapaKTEPUCTHK
«U3BECTHOCTHU» aBTOPA.

2) aneIsiys MPH TOMOIIH 3MUTETa — MpUIaraTesibHoro popular (momyssp-
HbIl) — 30 ciryyaeB yrnoTpeOieHus:

- Was Tolstoy popular in the West in his own time? [MuTepuer-caiit «Lib-
guides»]. Ha mauusiii Boripoc o nonyusaprocmu J1. Toacroro 6ubianoTeka yHUBEp-
cutera UnnuHolica a€T MOJIOKUTEIbHBIE OTBETHI, UTO MOATBEPKIAET OOIIEKYIIb-
TYpPHBIN KOHTEKCT (popMupoBaHus KOHIENTa « TOJICTON.

- Lev Tolstoy was the first pop star of world literature [MurepHeT-caiit
«Open democracy»]. B cratbe o JIbBe ToscToM mucatens Obl1 Ha3BaH merado-
PUYHO «NON-38€30011».

3) ameysAIus MOCPEICTBOM JMHTETa-puiarareabHoro famous (3HameHu-
ThII) — 25 ciy4aeB ynoTpeOIeHus:

- He is famous as the author of Anna Karenina, War and Peace, and other
works [MuTepHeT-caiiT «About.comy].

- Famous Russian writer Leo Tolstoy, biography, history and cause of death
[Mutepuer-caiit «Trivia-Library.comy].

B mpumepax ¢ ganabiM smuteroM JI. Toscroit Ha3Ban famous kak pycckuid
MKCAaTEellb, UM K€ B HUX TOBOPUTCS, YTO OH 3HAMEHUm CBOUMHU MPOU3BEICHUSIMU.

4) amesurAnus TMOCPEACTBOM SIMTETa-TpuiaratenbHoro best-known (us3-
BECTHBIN) — 18 ciydyaeB ynorpebaeHus:

- Of all Russian writers Leo Tolstoy is probably the best-known to the West-
ern world [HMuatepuer-caiit «Amazon»]. JI. Toncroit ynmoMsHyT Kak camwlil uz-
eéecmublll (MMPEBOCXOAHASI CTEIIEHh MEHEE MOIMYJISIPHOTO OJHOKOPEHHOTO 3MUTETa

CO 3HaueHueM «u3BecTHOCTH» Well-known) u3 Bcex pycckux nucateneit Ha 3anaze,
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4dTO IIOATBCPIKIAACT 0oJIbllIEE KOJIHUYECTBO CO6paHHOFO HaMH Martcpualia (HO CcpaB-
HEHHUIO C APYTUMHU PYCCKUMHU aBTOPaMH).

- Biography.com explores the life and works of Russian writer Leo Tolstoy,
best known as the author of War and Peace and Anna Karenina [1urepueT-caiit
«Biography.comy].

TaK, I[aHHblﬁ OIUTCT HNPUMCHACTCA I YKa3aHWA Ha N3BECCTHOCTDL JIMYHOCTH
MUcaTeNs WIK Ke 3a CYET CBOETO TBOpUYECTBA (POMAHOB).

5) ameAnMs MpU MTOMOIIM SIUTETa-priIaratensHoro celebrated (mpo-
CJIaBJICHHBIN) — 15 ciyyaeB ynotpeOieHus:

- Leo Blair with his new name can join other notable in the history books,
such as of celebrated Russian writer Leo Tolstoy [I"azeTta «BBC News»]. B cratbe
00 ucropuueckoi kuure Jleo bimapa, cpaBHuBaemoit ¢ TBopuectBom JI. Toscroro,
PYCCKHIA TMCATENIb HA3BaH NpociasieHtbim (IBICHUE CPAaBHEHUA).

- The first full-length novel in twenty years from the celebrated author of
«War and Peace» and «Anna Karenina (o «Bockpecenun») [MHTepHET-caliT «A
Theory of Civilization»].

6) amemuiAUsA MOCPEACTBOM smnuTeTa-npuiarareasHoro well-known (us-
BecTHbIN) — 10 cayyaeB ynorpeOieHus:

- The well-known writer Tolstoy's treatise about Muhammad has lots of
characteristics [Mutepuet-caiit «Sufi books»].

- Tolstoy was a well-known author [Mutepuer-caiit «The Literature Net-
work»]. JIaHHBIN MUTET TPYMIBl «M3BECTHOCTH» MEHEE PACIPOCTPAHEH, YEM €T0
OJHOKOPEHHOM 3IHUTET B (DOPME MPEBOCXOAHOM cTermenu best-known.

7) aneysims OCPEICTBOM SIUTETa-NpuiIarateabHoro renowned (u3Bect-
HBII) — 8 ciyyaeB ynoTpeOieHus:

- Tolstoy was renowned throughout the world for his literary achievements

[MuTepher caiit «University of California Santa Cruzy].
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- Leo Tolstoy is one of history's most renowned novelists ["azeta «Colle-
giate Times»]. TOT HauMeHee yHOTPEOUTENbHBIA AMUTET TAKXKE OTHOCUTCS K CH-
HOHUMAM TPYIIbI «U3BECTHOCTH.

b) co 3naueHuem «Benmmuus» (5 IeKcem):

1) amemnsmus MOCpeICTBOM JIUTETa-CyIIeCTBUTEIbHOr0 giant (rurasT),
BCTPEUCHHOTO HaMM TPU MMEHU coOCTBeHHOM TOlstoy — 35 ciygaeB ymorpe0iie-
HUS:

- ...Russian literary giants like Tolstoy, Pushkin, Gogol, Chekhov and, most
recently, Boris Pasternak [I"azeta «NY Times»]. JlaHHBIN STUTET SIBJISETCS CAMbIM
YIOTPEOUTENBHBIM B IPYIIIIE, alleJUTUPYIOMICH K «BEIMUUION.

- Tolstoy: A Giant of a Man [Murepuer-ostor «This and That and More of
the Same»].

2) aneuanys Ipv MOMOIIU 3MUTETA-NPUIIAraTeIbHOro (MU CyOCTaHTUBU-
pPOBaHHOTO MpuUjaratenbHoro) great (senuxuit) — 30 cayyaeB ynoTpeOiaeHus:

- Russian author, one of the greatest of all novelists. Tolstoy remains the
greatest novelist of all time, and by extension the greatest writer of all time
[Mutepuer-caiit «Bookstovey].

- A comparison between the two literary greats Count Leo Tolstoy and Dos-
toyevsky [Murteprer-caiit «Suitel01»]. B cTtathe 0 pycckoit mutepaType, CpaBHU-
Baromert JI. Toncroro u @. JloctoeBckoro, o6a mucarenst ObUIM HAa3BaAHBI 8EIUKUMU
(cyOCTaHTUBHUPOBAHHOE MpUJIAraTeIbHOE).

3aMeTUM, 4TO JAHHBIM SMUTET BCTPEUACTCS KaK B HEUTPAIBHON CTEICHHU
(great), Tak u B mpeBocxoaHO# (the greatest).

Kpome Toro, u3 10cTaToqHO OOJIBIIOTO KOJIUYECTBA CPABHUTEIIBHBIX 000pO-
TOB C aHTpPOMOHUMOM Toiictoit (42 ciayyasi ynoTpeOiaeHus), BCTPEUEHHbBIX B TIPH-
Mepax, 14 eqununn cpaBHuBaroT JI. Toncroro n @. JlocToeBCKOro.

K mpumepy, B cineayromiemM npuMepe nucareiid CpaBHUBAKOTCS N0 TUITY TEp-

COHaXKeH MX MPOM3BEICHUI MOCPEACTBOM BhIpaXeHHs IN comparison with:
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- In comparison with Tolstoy, whose characters are realistic, the characters
of Dostoyevsky are usually more symbolic of the ideas they represent [Onnaiin-
srnumkonenus « Wikipediay].

3) amemtsiMs IpH MOMOIIM SIUTETa-CYIIECTBUTEIBHOIO ¢enius (reHmit) —
30 cnydaeB ynotpeOaeHus:

- A genius is born. Leo Tolstoy is born into the aristocracy on August 28,
1828, on a country estate called Yasnaya Polyana, 190 kilometres south of Mos-
cow [MuTeprer-caiit «Becker Film Group»].

- The list is a roll-call of genius: Tolstoy, James, Proust, Joyce, Woolf, Fitz-
gerald, Larkin, Salinger and Munro to name a few [["azera «Guardiany,
09.10.2011]. B craTthe o HOOenmeBckoM mpu3épe Tomace TpaHcTpomepe cpenu ce-
HUes, 3aCIYKUBIIMUX TaKue npeMuu, Ha3BaH JI. ToicTou.

4) anemsaius npu nomorm >nutera Of all time (Bcex BpemEn — coueranue
Mpeiora, MECTOMMEHHUS U CYLIECTBUTEIBHOTO B POAUTEIBHOM MANIEkKE) — 25 ciy-
YyaeB yMmoTpeOICHUS:

- Is Tolstoy the greatest writer of all time? What do today's novelists think of
the great Russian author Leo Tolstoy ? [I"a3eTta «Guardiany].

- The greatest novelist of all time retells the greatest story ever told, the life
of Jesus Christ [MuTepuer-caiiT «Harper Collins Publishers»].

CrnoBocoderanue Of all time ciayxur mis paciimpeHus 3HAYCHHH IPYTUX
JICKCHUYECKUX CIAMHUI] YPOBHS aKTyaJbHOCTH (Hampumep, Writer) u ypoBHs ole-
HOYHOCTH (Hampumep, great).

5) amemnsnus MOCPEACTBOM IMTETA-CYIIECTBUTEILHOrO monumental (mo-
HYMEHTaJIbHBIN) — 6 CllydaeB ynoTpeOIeHUs:

- Tolstoy stands before us as a monumental chronicler of the human experi-
ence [MurepHer-caiit «Cambridge Books Online»].2TOT 3MuTET rpyIIbl «BEJH-
Husa» ABIIACTCSI HANMEHEEC paCHPOCTpaHéHHBIM.

- The great Russian author Leo Tolstoy is a monumental figure in the world

of literature [Murepuer-caiit «The Living Houry].
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Haymaue smutera monumental B mepudepuitHoit 4acTH MHTPA30HbI KOHIICTI-
Ta «ToyicTOl» B aHTNI0-aMEPUKAHCKOW JIMHIBOKYJIBTYPE TAaK)KE yKa3bIBaeT Ha 3a-
KPEIUIEHHYI0 B CO3HAHWM HOCHUTENIEH AHIJIMMCKOTO S3bIKA «3HAYUMENbHOCbY
JUYHOCTU PYCCKOTO MHUCATEIIS.

B) co 3HaueHueM «1r00BH mounTaTenei» (2 IeKCeMbl):

1) amesurAnMs MOCPEICTBOM SIUTETa-priaraTesibHoro beloved (mo0umbIii)
— 10 cmyyaeB ynotpebieHus:

- The Last Station».: One year in the life of world’s beloved novelist — Leo
Tolstoy [MuaTtepuer-010r «Prolific living].

- Before dying, underscored by the writings of his beloved Tolstoy, Henry
could begin to perfect the soul awarded him [MuaTeprer-caiit «Powell’s books»].

B mono6HbIX npumepax, coaepikamiux snutet beloved, nucarens npepcras-
JICH J110OUMbIM KaK OTIETBHBIME JTUIHOCTSIMH, TaK 1 B MUPOBOM MacIiTaoe.

2) ameyuIdnus MOCPEACTBOM 3IUTeTa-puiaraTensHoro favourite (yro6u-
MBIiT) — 8 ciydaeB ynoTpeOaeHus:

- My Favorite (amepux. sapuant) Authors: Leo Tolstoy [HMuTeprer-0Oior
«Dreams of Literary Grandeur»]. Dnurer favourite, kak u cunonnm beloved, nme-
10T 0011Iee 3HAYCHUE «JTF0OBU K MUCATETIO» U CXOKUM MEPEBOI.

- Tolstoy is my favourite writer and one of my favourite thinkers [Matepuer-
caiit «The Wheeler Centre»].

3. DnuTeThI, HA3BIBAIOUINE OBITOBBIE OCOOCHHOCTH aBTOpa (4 JICKCEMBI):

1) amenmsius mpy MOMOIIU SMUTETA-TIPUIIAraTeIFHOTO WIH CyOCTaHTUBHPO-
BAHHOI'O IMpHaratesibHoro vegetarian (Bererapuaner) — 20 ciydaeB ymorpediie-
HUS:

- Leo Tolstoy was a vegetarian (mpuiararenstnoe) Russian writer and phi-
losopher [Mutepuet-caiit «Happy cow»].

- Tolstoy was introduced and became a vegetarian (cyOcTaHTHBHPOBAaHHOE

cymectButensHoe), all on the same day [MuatepreT-caiiT «Veg.ca»]. JlaHHBIH 311H-
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TCT CBHUIACTCIIbCTBYCT O HAJINYUU TaKoOM JEKCUYECKOM CIUHULBI B B€p6aJII/ISaHI/II/I
KOHICIITA.

2) aneJuIsIys P MOMOIIN SIUTETa-CyIIeCTBUTEIbHOTO Prig (memant) — 6
CIIy4aeB YIOTPEOICHUS:

- | read Tolstoy, (who | thought was a bit of a self-serving rich prig), Dick-
ens, in whom | could thoroughly relate [MaTeprer-caiit «Hub Pages»]. [lpumene-
HHE JIEKCEMBI «neoanmy CBSI3aHO C I‘pa(bCKI/IM THUTYJIOM W HaYaJIbHBIM IICPHUOAOM
JKU3HU IMNUCaTciid.

- Tolstoy the philosopher, the politician, the historic leader we are shown,
however, was a stuffy, autocratic prig. How do those disparate sides fit together?
[MaTepuer-caiit «The Internet Movie Databasey].

3) ameIsIys MpY MOMOIIHM SIHUTETa-CYIIeCTBUTEILHOrO €goist (srouct) — 4
cily4as ynoTpeOJIeHHUs:

- Tolstoy was a raging egoist, but in his fiction he deferred to the autonomy
of his creations. Sontag may be the soul of modesty in herself, but her literary per-
sona is much too self-important [MaTepuer-caiit «Powell’s Books»]. B atom mpu-
Mepe MPOTUBOIOCTABIISIETCS CKpoMHas nucaTtenbHulia Cpro3ad COHTAr U HEBEPO-
STHBIA 220ucm J1. TonacToi.

- Tolstoy was an insufferable prig and monumental egoist [MatepHeT-caiiT
«The Thinking Housewife»]. Yamie Bcero manHas jeKceMa CBs3aHa C M3BECTHBIM
COOTBCTCTBYIOIIHMM IMOBCACHUEM IMHUCATCIIA B OTHOIICHUHU CYIIPYT'H.

4) aneJIsiys MPH MTOMOIIH SMUTETa-CYIMICCTBUTEIBHOTO SINNEr (IPEIIHuK)
— 4 ciydast ynotpebaeHus:

- In a letter to one of his disciples two years before his death (July, 1908),
Tolstoy declared: «...I have been a sinner and am a sinner» [MutepHer-caiit
«Grace Evangelical Society»]. Cam nucaTtenb mpu3HaBajl ce0sl epetuHUKoM.

- Leo Tolstoy: Sinner, Novelist, Prophet [MuTepuer-caiit «Bath Royal Lit-
erary and Scientific Institution»]. JlaHHBIH STTUTET TaKKe OTHOCHUTCS K IMTOBEICHHUIO

JI. Toncroro B HauUaIbHOM nepuoze Ouorpaduu.
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3aMeTHM, YTO 3MUTETHI SINNer (rpymnmbl «OBITOBBIE 0COOCHHOCTH») W Saint
(«punocodckoit» rpymibl), SBISIOTCS B3aMMOMCKIIOYAIONMMHU, a HAJIUYHUE I10-
JIOOHOTO OILIEHOYHOT'O AaHTArOHW3Ma B KOHIIETITE TOBOPUT O €r0 aKTyaJIbHOCTH.
Yuciio oleHOYHBIX 3MUTETOB (Bcero 31 nekcema), BXOAAIIUX B SIPO KOH-
1enTa, T.e. uMeronux oonee 20 ciaydaeB ynorpeosnenus (15 nexcem), IpakTUIECKA
PaBHO KOJMYECTBY SMUTETOB nepudepuiinoit 30861 (16 nexcem). OCHOBHBIMU TIPH-
3HaKaMU (OLIEHOYHBIMU dMUTETaMu) pycckoro nucatens JI.ToacToro kak koHuern-
TyaJbHOU €JVHULIbI ABJISIOTCS J1€2eHOAPHBLL (NONYAAPHDLIL), GeAUKUN (2U2AHM -
CKUIL) U 2eHUAIbHBLIL MUCMUK, (pusiocod (npopok), pechopmamop u movicarumens.
HauOosnpiiiee  KOJIWYECTBO AMUTETOB  XapaKTEPU3yeT M OMHUCHIBACT
JL.Toncroro xak ¢punocoda umu nucarens. Yucao ke SMUTETOB IPYIIIbl «ObITOBBIE
0COOEHHOCTH» paBHO Bcero 4 ynekcemMaM. Kpome Toro, oHu coctaBisitotr Bcero 34
TEKCTOBBIX TIOJITBEPIKICHHUS U HOCAT, B OCHOBHOM, HETaTHBHYIO OIEHKY (Prig, ego-
ist, sinner). OgHako, BCe 3MHUTETHI, OTHOCAIINECS K 3HAYMMOCTH aBTopa (14 miex-
CEM), HOCST TOJIOKHUTEIbHYIO OKPAacKy, a B TPYIIE, XapaKTEePUIYIOIIEH nesTeb-
HocTh JI. Tonctoro (13 nexcem), 0OHAPY>KEHO JUIIBL IBA HETAaTUBHBIX «(uiocod-
ckux» anutera (crank, crackpot) B 00séme 29 yrnoTpediacHHi.
[Ipoananu3upoBaHHbIE SMUTETHI MOXKHO BBICTPOUTH B Hjeorpaduueckue
CMHOHMMUYECKHE psabl: Hampumep, 1) popular, famous, well(best)-known, cele-
brated, renowned (c oGmmM 3HauEHHEM «HM3BECTHOCTBY»); 2) great, monumental,
giant, legendary (c oOmmmM 3HaueHueMm «Benmuue»); 3) philosopher, thinker,
leader, reformer (c obmuMm 3HaueHuem «MeiciuTenby); 4) beloved, favourite (c
o0IIMM 3HAYECHUEM «ITI000BH K mucartesro»); 5) crank, crackpot (¢ obmum 3Haue-
HUEM «CTpaHHOCTH»). Cpelu SMUTETOB TakKe OOHApYKMBAETCSI aHTOHUMUYECKAs
napa: sinner — saint (CoGCTBEHHO JIEKCHYECKHE KOHTPApPHbIC aHTOHUMBI). Hannuue
CUHOHMMMYECKUX U aHTOHUMUYECKUX OTHOIIECHWN B IMOJi€ KOHIIENTa CBUIETEIb-
CTBYET KaK O €ro BBICOKOU CTENEeHH OLIEHOYHOCTH, TaK U aKTyaJIbHOCTH.
AKTyaJIbHOCTh KOHIIENTa «TOJCTOM» B aHIVIO-aMEPUKAHCKOW JIMHTBOKYJIb-

Type TaKke MOATBEPKIAETCS U CPABHUTEIBLHBIMU 000poTamu (42 eAUHUIbI), T/1e
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JI. TosicTOl U €ro TBOPYECTBO COIOCTABIIAETCS C IPYTMMH aBTOPaMU M IIPOU3BE-
JIEHUSIMU KJIACCUYECKOM JUTepaTypbl (pycckoil u 3apyOexHoii). Hanbonee yacto
JI. Toncroii cpaBauBaetcs ¢ @. JIocToeBCKUM (BTOPBIM CaMbIM MOITYJISIPHBIM B aH-
TJIOSI3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPE PYCCKUM THcaresieM — 14 ciiydaeB ynoTpeOIeHus).
Takxe cpaBHUTEIbHBIE 000POTHI UCIIOJIB3YIOTCS B IPUMEPAX O JIMUHBIX KaueCTBaX,
TajaHTe U TBopuecTBe nucatens. CTpyKTypa CpaBHUTENIBHBIX 000POTOB CO3/IAETCS
3a cu€rt coro3oB (like, than, as) u ap. cpaBHUTENIBHBIX TIpeTOTOB (VErsUS) U BbIpa-
*eHuit (in comparison with).

Hanpumep, B cTaThe 0 NOJUTHUKE IIOXUE MOJTUTUYECKUE TBUKEHUS CPABHHU-
BAIOTCs MOCpeacTBOM coro3a like co cyacTiaMBhIMU CEeMbSIMU C TIPUMEHEHUEM Tie-
pedpazupoBanus 3HaMeHUTOrO BbICKa3biBaHus JI. Tosnctoro u3 «AnHbl Kapenu-
HOW»:

- Bad political movements, like Tolstoy's happy families, are all alike
[[azera «The Huffington Post»].

4) DnuTeThl, HA3bIBAMOIINE MPU3HAKUH POMAHOB (KOHTEKCTyaJlbHAsI codeTae-
MOCTh Ha3BaHHI OCHOBHBIX MTPOU3BEICHUIN C OLICHOYHBIMH SITUTETAMH).

TopuectBy JI. ToncToro (B ocHoBHOM, poMaHaMm «BoitHa u Mup» u «AHHA
Kapenunay») mocssiiieHo 335 eIuHUI] TEKCTOBBIX MpUMEpPOB. Mbl Bbiaeamin 15
HanOoJiee YacTO BCTPEYAEMbIX AMUTETOB (BXOIALIMX B ONpEIETIEHHbIE TeMaTH4e-
CKHE TPYIIIIbI), XapaKTEPUIYIOIIUX MPOU3BEICHUS PYCCKOTO MTUCATEIS:

A) BIIUTETHI CO 3HAUCHHUEM «BEIUYHUE» — 5 JICKCEM:

1. Anmeutaius Mpy MOMOIIK SMUTETa-puiaraTeasHoro classic (kmaccude-
CKuit) — 75 ciiydaeB ynotpeOaeHHUs:

- «The Death of Ivan Ilyich» is a classic novella by Leo Tolstoy [MuTepuer-
caiiT «About.com»].

- Leo Tolstoy's classic 19th-century novel Anna Karenina is being rewritten
to include robots. This new mash-up is titled Android Karenina [MuTtepHer-caiit

«Winnipeg Free Pressy].
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onureT classic saBmsgercs caMmbIM IMOIIYJIAPHBIM CpCAU JSIIUMTCTOB, OTHOCH-
muxcs K TBopuectBy JI. Toncroro.

2. Anemisinys TPy TMTOMOITHM ITHTETa-CyIMEeCTBUTEIIEHOTO Masterpiece (me-
neBp) — 60 ciaydaeB ynotrpeOIeHus:

- For too long - a decade, perhaps - | had wanted to read War and Peace. A
bit like running a marathon, reading Leo Tolstoy's 19th century masterpiece about
the Russian aristocracy and the Napoleonic wars seemed like a worthy and chal-
lenging enterprise [["a3eta «The Sydney Morning Herald»].

- Tolstoy's masterpiece is unbelievable and the newest translation, which
you can find here on Amazon, will change your life for at least a few weeks
[MaTepuer-0mor «The Keny].

I[aHHBIﬁ OIIUTCT OTHOCUTCA K OCHOBHBIM POMaHaM ITHCATCIIA.

3. Amnemsus oCpeACTBOM SIUTETa-TIpUiIaraTeIbHoro great (Beamkmii) —
21 cnyuait ynotpebieHus:

- Great Short Works of Leo Tolstoy (Perennial Library) [MuTepueT-Mara3un
«Amazony].

- Critics regard Leo Tolstoy's « War and Peace» and «Anna Karenina» as
among the greatest novels [I"azera «Investor’s Business Daily»].

JUIsi JaHHOTO 3MUTETa XapaKTepHO NMpUMEHEHUE (POpM Kak HEUTpaIbHOM,
TaK U HpGBOCXOI{HOﬁ CTCIICHU.

4. Anemnsnus MOCPEICTBOM 3MHTETa-NpuiaarareabHoro monumental (mo-
HYMEHTaJbHbIN) — 20 ciydaeB ynoTpeoaeHus:

- Prokofiev's adaptation of Tolstoy's monumental novel captures its sweep-
ing world view as well as its insights into individuals [atepuer-caiit «BBC»].

- In addition to Tolstoy's monumental masterpiece, he also studied the
structure of Tolstoy's other novels [Mutepuer-caiit «About.comy»]. B ctarbe cka-
3aHO, 4YTO TBOPYECTBO JI. Toncroro nmoBIMsJIO Ha CTAaHOBJIICHHUE TajlaHTa (l)paHuyr;-

ckoro aBropa Roger Martin du Gard (sBneHue TuTepaTypHBIX B3aUMOCBSI3EH).
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YnoTpeOaeHuil 3TOro sMUTeTa MO OTHOIICHUIO K IMPOM3BEICHUAM (Yalle
Bcero K «BoliHe u MUpy») BBISIBIEHO B 3 pa3a OoJibllie, 4YeM IO OTHOIIICHUIO K ca-
MOMY aBTOpY (6 ynmoTpebiieHuit), 4To TOBOPUT O OOJBIIEH 3HaUUMOCMU €TO TBOP-
YECTBA, YEM JIMYHOCTH.

5. Amemranus npu oMoy snmrera-cioBocodetanus Of all time (Bcex
BpeMEH) — 15 ciydaeB ynotpeOieHus:

- The top 10 books of all time [Mutepuer-caiit «The Christian Science Mon-
itor»].

- The most famous — and perhaps greatest — novel of all time, Tolstoy's
«War and Peace» [WIaTepret-0paysep «Google»].

b) anuTeTsl cO 3HAUEHHEM «HU3BECTHOCTHY — 3 JICKCEMBI.

1. Anesutaius mpH MOMOIIM SIHMTETa-MpUiIararenbHoro famous (3nameHu-
ThIi1) — 16 ciyyaeB ynotpe0JieHus:

- His most famous works include the novels War and Peace and Anna
Karenina [MuTepuer-caiit «Guide to Russia.com»].

- Here are a few quotes from this famous Russian book [HutepHer-caiit
«About.comy].

2. Anequtanus Mpy TOMOIIM SMUTETa-TpuiiaraTebHoro popular (momyssp-
HbII) — 12 ciiydaeB ynoTpeOieHus:

- Why are Tolstoy's novels popular in the West? [Mutepuet-caiit «RBTH»].

- War and Peace (Penguin Popular Classics) [MaTepHer-marasua «Ama-
zony]. OIHUM U3 U3ATEILCTB, BHITYCKAIONUX poMaH «BoiiHa 1 MHUp» Ha aHTIUIi-
CKOM si3bIKe, sBisieTcs «[IunrBun lonynapuas Knaccukay.

3. AnemnAuys TpH MOMOIMM SIUTETa-MpuiaratenbHoro best known (u3-
BeCTHBIN) — 11 cityyaeB ynoTpeOieHus:

- In 1873, Tolstoy set to work on the second of his best known novels, Anna
Karenina [MuTepuer-caiit «Biography.comy].

- The two longest (and best known) stories in the book were «The Death of

Ivan Ilytch» and «The Kreutzer Sonatay [Mutepuer-0aor «Blogspot»]. Cpenu ca-
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moix uzsecmuwix nopectert JI. ToncToro Obuin HazBaHbl «CmepTh MBana Mnbpuuay
u «KpelinepoBa coHaray.

B) snuTeThl CO 3HaYEHUEM «CKYYHOCTBY» — 2 JIEKCEMBI:

1. Anemisiiys py MOMOIIU SIHUTETa-IPUIaraTeIbHOro Doring (Cky4HbIi) —
11 cnyyaeB ynoTpeOieHus:

- Tolstoi is boring, especially in War and Peace [Hutepuer-caiit «The
Economist»]. K tBopuectBy JI. Tosicroro B meioMm u pomany «BoliHa u Mup» B
YaCTHOCTH HMCITOJIb30BaH HEraTHBHBIN aruTeT boring.

- Oh, so much in these chapters is boring, boring, boring as cold oatmeal
[Mutepuer-6mor «Reading Tolstoy»]. B craThe ObLIO BhICKa3aHO MHEHHE O CK)U-
HbIX TIIaBaX ATOTO poMaHa (CKOpee BCero, 0 0araiusx), CPaBHUBAEMBIX C XOJOJ-
HOU OBCSIHKOM.

2. Anensays Ipy TOMOIIH SITUTETa-CYIIECTBUTEILHOTO Crap (pasr. 9yIib) —
10 ciydaeB ynotpeOaeHuUs

- That Tolstoy crap — people shouldn't read that stuff [Mutepuer-caiit
«Brainy quote»].

- What this final essay reminded me of is Leo Tolstoy's crap essay called
«What is Art» [UHTepHeT-caliT «Cosmoetican]. [laHHBIA SmUTET Crap sBiseTcs
HETaTUBHBIM.

I') anuTeThl CO 3HAUYCHUEM «ITMHHBIN» — 2 JIEKCEMBI:

1. Anemisiusi IpH MOMOIIM 3MUTETa-IpuiaratenbHoro long u ero mpous-
BOJHBIX (IUHHBIN) — 11 cimydaeB ynmoTpebieHus:

- It is a very long book: I read a few chapters a day over a long period of
time [MaTEpHET-CaliT «Amazony].

- You can snuggle with at Tolstoy length homage to the most disbelieved
personality since Santa Claus [I"azera «Newsweek»]. IIucarens 31ech cpaBHUBA-
ercs ¢ Canrta KitaycoM no npu3HaKy «HEBEPOATHOCTH MEPCOHBI, a SIBJIEHUE CPaB-
HEHUs, KaK YK€ YIOMHUHAJIOCh, B PaMKax JII0OOT0 KOHIIENTa CBUIACTEIHCTBYET O

€TI0 aKTyaJIbHOCTH.
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B cnenyromem npumepe «BoitHa 1 MHUp» CpaBHMBAETCS C MIOMOIIBIO COIO3a
than ¢ HOBOW KOHCTHTYHHMEH MO 00BEMY, YTO TAaK)KE CBUACTEIBCTBYET O €ro
OOJBIION JUTHHE:

- We would like to have heard more about the new constitution — instead of
just being told it is a much longer document than Tolstoy’s «War and Peace»
[[azeTa «BBC News»].

JIaHHBIA SMUTET TakKe OTHOCUTCS K POMaHAM IHCATENs W YacTO HOCHUT
HETaTHUBHYIO OIICHKY.

2. Anemisnus mpH MOMOIIM SMUTeTa-npuiarareiabHoro big (oonsroit) — 9
Clly4aeB yrnoTpeOJIeHUs:

- Omniscient point of view is characteristic to many of Tolstoy's big works
like War and Peace and Anna Karenina [Uurepuer-caiit «Tripod»]. Pabotsr (oc-
HOBHBIE poMaHbl) JI.TosicToro Ha3BaHbI HoabLULUMU TIO O0BEMY.

- Tolstoy's « War and Peace» — One Big-Assed Tale [Murtepuer-caiit «Com-
patible Creaturesy].

Paccmotpum emié npumep:

- Beach books: when it’s too hot for Tolstoy, soak up the sun [I'azeta
«Newsweek»]. [laHHbIN NpUMeEp SBISETCS Ha3BaHUEM CTAThbU O «IUISKHBIX)» KHH-
rax (kyna He BXoaar oO0bémHBIE npousBeAeHus JI. Tomncrtoro). 3aeck roBopures,
YTO pOMaHbI MUcATENs TPYAHO HMCIOJIB30BAaTh B KAYECTBE PEIAKCUPYIOIIETO YTe-
HUs. Tarxke BBICKA3bIBAIOCH MHEHUE O TOM, YTOOBI «IIPEBPATUTh X B KapMaHHBIE
KHHUTW», YTO JIOKA3bIBAET MIPEIMOI0KEHNE O TOM, UTO « TOJCTOI acCOIMUpPYETCS C
O0OBEMHBIM U TPYAHBIM JIJI BOCHPUSTHS POMaHOM (B okojio 4 % Bcero kopiyca
IPUMEPOB).

J1) aOUTETHI CO 3HAYEHUEM «UCTOPUUYECKHIN) — 2 JICKCEMBL:

1. Anesutanus MOCpeaCTBOM 3NuTeTa-npuiaratenbaoro historic(-al) (ucro-
puueckuit) — 25 ciyyaeB yrnoTpeoIeHus:

- Arguably, the greatest of all historical novels, Tolstoy’s « War and Peace»

found its shape and eccentric structure — part historical chronicle, part family sa-
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ga, and part philosophical disquisition on human existence, free will, and histori-
cal necessity — in Tolstoy’s assault on the historical practices of his day
[MuTepuet-6mor «Books and authorsy].

- Leo Tolstoy's « War and Peacey is not only a historical novel but also an
exercise in theoretical history [arepueT-pecypc «You Tube»].

Onuter historical xapakrepu3syet Tonbko poman «BoitHa 1 MUADPY.

2. Aneyisiysl Ipy MOMOIIM 3MUTETa-CyIIECTBUTEIBHOTO Chronicle (xponu-
Ka) — 9 ciiyyaeB ynoTpeOJieHus:

- «A Confessiony is Tolstoy's chronicle of his journey to faith [MuTepuer-
caiuT «Amazony].

- This massive chronicle, to which Leo Tolstoy (1828-1910) devoted five
whole years [MaTepHeT-Marasun «Amazony].

K paboram JI. Tonctoro mpuMeHEH SIUTET «XPOHUKA» B 3HAYCHUM «IIO-
JTPOOHOT0» KU3HEOUCAHHUS.

E) snurer co 3HaueHueM «1t000Bb YUTATEICH:

1. Anemsiusi mpu TIOMOIIM dSNHTETa-npuiiarareinpHoro favourite (robu-
MbIiT) — 16 cimydaeB ynotpebieHus:

- Is Anna Karenina your favorite Tolstoy novel? [HutepHeT-caiiT
«Fanpop»].

- War and Peace is my favourite novel [MuTepHeT-Marazua « Amazony|.

CnyyaeB ynmoTpeOiIeHHs] TaHHOTO SMUTETa N0 OTHOUICHUIO K MPOU3BEICHHU-
sm JI. Tomcroro B 2 pasza 0ombIle, YeM MO OTHOIICHHIO K CaMOMY mucateinto (8
ynoTpeOaeHHit), YTO CBUACTEILCTBYET O OOJIbIIEH JIFOOBU K €r0 TBOPUECTBY, YEM K
aBTOPY, COOTBETCTBEHHO.

Tak, cyns mo pa3HOOOpa3Hi0 TEKCTOBBIX MPUMEPOB AMHUTETOB (15 mekcem),
npousBenenus JI. TorncToro mpu3HaHBI B aHTIO-TOBOPSIIMX CTpaHaX Klaccuye-
CKUMU, MOHYMEHMANbHbIMU uledespamu Ha éce epemeHra. CaMbIMU 3HAMEHUMbIMU

(nonyasapueivu) NpOU3BEICHUSIMU SBISIOTCS poMaHbl «BoliHa W Mup» U «AHHA
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Kapenunay, kotopele, Oyayuu ucmopuyeckumu (XpoHuxamu) A aoOumviMu, CTa-
HOBSTCS npoToTunamu oobéMHOr0 (long, big) u ckyunoco (uywws) pomana.

B uenom, mpousseaenusam JI. ToacToro cooTBETCTBYeT OOJIbIIE CHUHOHH-
MUYHBIX TTOJIOKHUTEIBHBIX 3MUTETOB (11 JeKceM), ueM HeraTUBHBIX (4 JIGKCEMBI).

OT3bIBBI 110 TOBOAY «BOWHBEI M MHpa» (CaMOTr0 3HAMEHUTOTO pOMaHa) MOX-
HO OIPEJCINTh Kak OoO0JIamaroniye MmojIoXuTebHou (Hamp.: literature monument
(;TUTEepaTypHBIH MaMATHHUK), Masterpiece (irenesp), HeWTpanbHOU (Hamp.: classic,
historical, entertaining novel (kiraccuueckuii, ICTOPUUCCKHIA, 3aHUMATEIILHBIH PO-
MaH) ¥ HEraTUBHOW SMOIIMOHAJIBHOW OKpackod (Hamp.: With errors in facts (c
ommbkamMu B (akrax), loose, baggy monster (pacmyiieHHBIH W HEPAIUTABBINA

MOHCTp), t00 long (CIUIIKOM JUTHHHBIH ).

2.2. Jkcrpa3zona koHuenta «ToscToi

CpencTBaMH 3aKpeIUICHHS B SA3BIKEC PA3JIMYHBIX HEMPSAMBIX PEUYEBBIX 00pa-
LICHUM JIFOAEH K KOHLEINTY NMUCATENS CIIY)KAT TAKUE TUIIBI alleJUIAUN, KaK €qUHU-
1[I TPAHCOHOMACTHYECKOTO TIEPEeHOCA, BRIPAXKCHHUS, CoaepKaliie MeTadopbl U Me-
TOHMMHH, OTPaKAIOIIKE IICHHOCTHYIO COCTaBJIsONIyto KoHienta [Kapacuk, 2001,
c. 166]. OT uMeHU KOHIIeNTa, B CBOIO OUepelb, 00pPa3yrOTCs HOBBIE CJIOBa (JeprBa-
TbI). OCHOBHBIM JICPHBATOM OT MMEHH KOHIeNTa «TOJCTOMN» SABISETCS Mpuiara-
TEJIbHOE CO 3HaueHHeM mpuHaIexHocTn Tolstoyan (109 ymorpebiienuit) u ero
BapuanT Tolstovian (22 ynotpebnenus) ¢ cydhdHukcom -an, aHaTOTHYHBIM PYCCKO-
My cy(ppukcy —CK, U oTpuIaTesnbHas (opMa TaHHOTO MPUIaraTeIbHOro ¢ NpepuK-
com -un (unTolstoyan — 10 ymotpebienuit). Takxke CyliecTByeT JepuBaT-
cymiectButenbHoe tolstovka (kpectbsiHckas pybaxa JI.Toscroro, 5 ymorpe0iie-
HUI). DTU SBJICHUS HENPSIMOTO YNOTPEOJCHUS HMMEHHM KOHIIENTAa OTHOCATCS K

9KCTpa30HEe (CUCTEME HOMUHATUBHBIX BBIXOA0B M3 KoHIenTa) [Cubimkun, 2004, c.

4].
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JlanHbie AepuBaThl UMEIOT CIIEAYIOIME 3HAYEHUs: 1) «peIuruo3uble nocie-
JIOBATEJIM aBTOPA U CIIEHUATUCTHI 0 TBOPUECTBY MUCATENS»; 2) «4EPThl BHEIIHETO
obmuka» (6oposma, omexaa u np.); 3) «MaHepa MOBEACHUS W HAITMCAHUS TTPOU3BE-
JeHu» (TBOPUECKHUI METO aBTOpa: CIocoObl Mepeayl CMbICIIAa U SMOLIUH, opra-
HU3ALMH CIOKETA).

1) penurro3HbIC MOCAEAOBATENIN ABTOPA U CTICIIHAIMCTHI 110 TBOPYECTBY ITH-
caTes.

B npuBenéunom npumMepe npuiaratensHoe 10IStoyan ykaspiBaeT Ha mociie-
nosareneit JI.H. Tosncroro: «They live testily in a mansion that is no longer the el-
egant estate it once was, adjoined by Tolstoyan followers encamped nearby» [I'a-
3eta «USA Today»].

B npyrom npumepe coBeTCKue yu€HbIE, H3y4alollie TBOPUYECTBO U OHOTrpa-
¢wuro JI.H.Toncroro, HazBausl Tolstoyan: «Indeed, the presence of several eminent
Soviet Tolstoyan scholars inevitably resulted in the introduction into the discus-
sion of cold-war overtonesy» [Murepuer-caiit «A Theory of Civilization»].

JIOBOJIBHO 4acTO BCTpedaeTcst yrnorpebsieHue aepuBaTa Tolstoyan B ciioBo-
coyetanusix  Tolstoyan movement (penuruozHo-puiaocopckoe  JABHIKCHHE
Tonctoro) u Tolstoyan Society/society (MexayHapoiHOEe 0OIIECTBO MOKJIOHHUKOB
Tonctoro/ ero okpyxeHue nmpu >ku3Hu): « This project examines the development of
the international Tolstoyan movement, a Christian anarchist movement that flour-
ished in Britain, Europe and the USA in the late nineteenth and early twentieth
centuries» [Murepuer-cait «Northumbria University»].

B apyrom mpumepe mox Tolstoyan Society mompasymeBaercst Bpurtanckoe
nojApazaeneHue MexayHapoanoro «OOmectBa Tomncroro»: «Michael Hoffman'’s
account of the battle between Countess Tolstoy and the head of the Tolstoyan So-
ciety for the control of Leo Tolstoy’s writings is a well done affair» [HTepHeT-
cait «Seattle Post Globey].

B ot3biBe 0 kHHre /. Xaycxonna «BbICOKOE MECTO» MOCEIEHUE MEKTyHA-

POAHBIX arcHTOB CPABHHUBACTCA C O6H1€CTBOM Toncroro (((Opr}KCHI/IC CTOPOHHU-



88

koB TojcTtoro») mo mpusHaky «uauumaaHocT»: «At first blush this colony ap-
pears to be an idyllic Tolstoyan society, but, in reality, it is a network of interna-
tional agents pledged to world control through the creation of total anarchy» [n-
tTepHeT-caiiT «AbeBooks.comy].

JlaHHOE YITOTpeOJIeHNE ABIISETCS CaMbIM HOMYJIIpHBIM (51 cirydaii).

2) «4epThI BHEIIHETO OOJIMKaY.

B 28 TekcToBBIX TpHMepax MPUCYTCTBYET METapOPUIECKOE BBIPAKEHUE
Tolstoyan beard, koTopoe CyXHUT JUIsl Ha3bIBAHUS ONMPEACIEHHOTO THIIA OOPOIHI,
kak y JI. Toscroro (HO MpUHAANIEKAIIEH APYTUM JIUIAM ), UMEIOIICH KOHKPETHBIC
muddepennranbupie Tpu3Haku: o0bEMHas (7 ymnorpebiieHuit), anuHHas (6 ymo-
TpebsieHuit), 6enas (5 ynorpedisienuil), rycras (3 ynorpeOiaeHus), HeakkypaTHas (3
yHOTPEOJICHUS ) U JIP.

Hwuxe mpuBeném mnpuMepsl, MOJITBEP)KIAIONINE 3aKPEIUIEHHOCTh B SI3BIKE
JAaHHBIX TIPU3HAKOB, BRIPAKEHHBIX B OCHOBHOM KAaueCTBEHHBIMHU IpHJIAraTeIbHbI-
MH.

A) mpusHak «00BbEMHas» BbIpakeH mpuiaratenbHbiMu big, full, massive,
HapeureMm abundantly.

B cnenyromem npumMepe u3 ctatbi 00pojia mpecTynHUKa Ha3BaHa Tolstoyan,
YTO O3Ha4aeT «OoJbIasy, Kak M y pycckoro mucateins: «He wore a big Tolstoyan
beard, and tattoos climbed his neck like a necrotic infection» [["a3era «L0S Ange-
les Times»].

B nmpumepe n3 pomana M. @pymknHa «B 310Xy 35101 KOPOJEBBD» OOUH U3
nepconaxei odnaamaet Tolstoyan beard. E€ npusnaku mo oTHoIreHuo k 6opoze Jl.
Toncroro sBisiroTcs kak 00bekTUBHBIMU (Oosbiiast full), Tak u cyObeKTHBHBIMH,
OLICHOYHBIMH (Heympasisiemas u Heuécanas (unruly, unkempt) — npusHak Heakky-
patHoctH): «... and a full Tolstoyan beard, unruly and unkempt, dropping to the
middle of his chest» [Murepuer-caiit «Library and Archives Canaday].

OO6manmarenemM KpymHOW «TOJICTOBCKOWM» OOPOIBI TakKe HA3BaH BEJIOCHIIE-

JIUCT, OIHCAHHBIA B aHIJIOSN3BIYHOM OHJaH-KypHajie: «He had a massive Tol-
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stoyan beard, dread-locked hair and puffy eyes» [HurepHer-caiir
«Blahmagazine»].

Crnenyronuii mpuMep WLTIOCTpUpyeT Hamugre 1olstoyan beard upe3Bbruaii-
HBIX pa3mepoB (abundantly) y 6e3momuoro xutens XoetoctoHa: «We found Richard
as he was eating his lunch on the sidewalk near the back of the downtown HPD
headquarters. Cool Ranch Doritos flecked his abundantly Tolstoyan beard»
[[azera «Houston Press»].

b) npu3Hak «UIMHHAsD BRIPAXKEH MpHIIaraTeabHbiM loNng.

B cnenyromiem npumepe ckazaHo 0 HaIU4MM y pycckoro nucarens A. Con-
xenunpiHa (xuBirero B CIIIA) Tolstoyan beard. Kak ocHOBHOI npu3HaK mepeHo-
ca 3Ha4YeHHs 3j1ech obo3HaueHa jumHa (long), xak y TamaHTiaMBoro mucatens JI.
Toncroro: «Aleksandr Solzhenitsyn, with long Tolstoyan beard and Asiatic eyes,
living far from home behind a chain-link fence in Cavendish» [MHTepHeT-caiiT
«TicketsInventory.comy].

B 1urare u3 mpousBencHus aHrmiickon mucarenpHunbl Sofka Zinovieff
«Red Princess» yrmoMsHyT My>K4MHa C JJTAHHOW «TOJICTOBCKOM» 00pOJI0ii: «... man
with a long Tolstoyan beard looked down at me...» [MaTtepHer-caiit «Sofka Zi-
novieffy].

Pycckuii TananTauBbIM y4€HBI A. 30JI0TOB OTpalIMBall «TOJCTOBCKYIO 0O-
poay», T.e. TaKyl e JIuHHYyI0, Kak y Toiscroro: «Zolotov, for example, has
vowed to let his Tolstoyan beard grow until the world adopts his theories» [1n-
tepHeT-caiT «Ufoevidencey].

B) npusHak «cenasi» BeIpakeH npuiarateibHbiMu White u gray.

[TonuTnueckuit u penurno3usiid gearenb ban Tekkepeit npencrasieH oba-
narenaem Ooponsl, kak y JI. Tosacroro (Oosbiinoi, Oeoi u ayxoBHo#): «... a full
white beard, too spiritual and Tolstoyan (perhaps that’s why Mr Thackeray has
one today) » [HMurepHer-6mor «Antiblurbs»]. Taxke OGopoma oOo3HaueHa Kak
«CIIUILIKOM JTYyXOBHash», YTO MOTHMBUPOBAHO MOIIHBIM PEJIMTHO3HBIM HAYalioM B

*u3HU U obpaze JI. Toncroro.


http://www.houstonpress.com/related/to/Doritos
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- No doubt you're asking yourselves who | am with this white Tolstoyan
beard begging money in a public street |1 one of his legitimate grandchildren
[MaTepHeT caiit «Nicanorparra»]. B gaHHOM OTpBIBKE aHTIMHACKOW TECHU IS
MPOCSIIUX MUJIOCTBIHIO JIMpuueckui repoit — BHyK JI. TosncToro — Hagenén «oe-
J0i» (cemoit) 60poI0it, Kak y mucaTes.

VYuénsle Ha kapTuHax B My3ee Hayku B MalissmMu HaJeneHbl ceJbIMU O0po-
namu, kak y Toncroro: «Walk into Miami's Museum of Science ... gray Tolstoyan
beards gelled Caesar haircuts, Pushkinian muttonchop sideburns, and assorted fa-
cial piercings might remind you of an L.A. film-school version of «The Brothers
Karamazov» [atepuer-caiiT «MiamiNewTimesy].

') nmpusHak «rycras» BbIpaXeH NpuiarateabHbM bushy.

Myxuunnsl ¢ «rycteiMi» (bushy) 6opogamu, kak y ToscTOro, mpeacTaBICHbI
B CTaThe€ O MOJIOKaHax (Pa3HOBHIHOCTh IyXOBHOTO XpHCTHaHCTBa) ApmeHuu (co-
MOCTaBJICHUE C PEIIMTHO3HOM COCTaBIIsIONIeH 0Opa3a nucarens): «Many of the men
sport bushy Tolstoyan beards» [MuTtepuet-caiiT «Molokane.orgy].

B crnenyromem npumepe ynomsiHyThl pycCKue IJIeHHHKH B YeuHe, oTpac-
THUBIIIAE TYCThIE «TOJICTOBCKHE» Oopojbl: «In captivity, the men had grown bushy
Tolstoyan beards» [MuTepuer-caiit «NewStatesmany].

Hemenkuil yyacTHMK 4EMIIMOHATA IO Pa3raJblBAHUIO TOJOBOJIOMOK TaKkKe
umeet Wild «1rkyio» (BeposTHO, OCHOBBIBasICh Ha OOJIBIIIOM 00bEME U HEAKKypaT-
Hom Buje) Tolstoyan beard: «Ulrich Voigt, a German in his late 20s with a wild,
Tolstoyan beard» [I"azera «Guardian»].

Hcxons u3 mpoaHaIM3UPOBAHHBIX MPUMEPOB, B KAU€CTBE OCHOBHBIX IMPH-
3HAaKOB (OAHOPOJHBIX SmUTeTOB) Meradopbl Tolstoyan beard mokHO Ha3BaTh:
(upe3mepno) Oonbmas (big, full, massive, abundantly), mauanas (long), rycras
(bushy), 6emas (cemas) (white, gray), HeakkypatHas (unkempt, wild, unruly), a
TaK)Ke CIMIIKOM JayxoBHas (t00 spiritual) u cumnaTtuunas (amiable), kax y JI.H.
Toncroro. Cpean MaHHBIX SMHUTETOB B OOPa3HON COCTABIISIONICH KOHIENTA TPEeI-

CTaBJICHO 3 JIEKCEMBI C OT‘pPIIIaTeJILHOﬁ G)MOI_II/IOHaJILHOI‘/’I OKpaIICHHOCTBIO (Un-
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kempt, wild, unruly). JanusiMu npusznakamu Tolstoyan beard oGmagaeT ¢ TOYKH
3pEHHUS] HOCUTEJNICH AHTJMKWCKONM M aMEPUKAHCKOM JIMHIBOKYJIBTYpP, YTO BIOJIHE
000CHOBaHO OOBEKTUBHBIM 00Pa30M PYCCKOTO MUCATEIIS.

Cpenu apyrux 4epT mucaress peAKUMHU MPUMEPAMHU BCTPEUAIOTCS: TUIAY-
Has MpUUYECKa, IPOCTast OJICK/a U IIUPOKUI J100.

A) Tunu4Has npuyécka.

B HuxenpuBenéHHOM MpUMEpe YIOMSHYT MOJIOAOW YENOBEK C TUIHYHOU
aHApXUYECKOM BHEHIHOCTHIO (TOJICTOr0o Takke Ha3bIBald aHAPXUCTOM) U «OUYCHBb
cuMIiaTiaHbIMIY (Very amiable) Bonocamu u 6opomoit, kak y ToncToro: «...a Ste-
reotypical anarchist-looking guy, with a Tolstoyan hair and beard- all very amia-
ble» [MaTepuer-6mor «Adloyaday].

B npyrom npumepe repoii (0IMHOKHIA MpecTapenbiii hepMep) aMeprKaHCKO-
ro ¢uapma «Get Low» Hamenén Tolstoyan mane (rpusoii): «Bush is first spied
sporting a Tolstoyan beard and mane while chasing prankster kids off the remote
farm where he’s spent the last 40 years in seclusion with only his mule, Gracie, for
companionship» [I"azera «America»].

Tunuunas nns JI. Tonctoro mpuyécka mpeacraBiisieT co0oil rycTbie U J10-
CTATOYHO JIJTMHHBIE BOJIOCHI (CXOKHE C TPUBOM JIbBA).

b) mpocras ogexna.

PaccmoTtpum emé onuH 3aiKCHpOBaHHBIN BapUAHT CJIOBA, OJTHOKOPEHHOTO
umenu «Toictoit», «royctoBkay (tolstovka). lanHas TpaHcIMTEpUpOBaHHAS JICK-
ceMa, O3Havarollasl BUJ KPECThIHCKOW OJIeK I, Ha3BaHHOU B yecTh JI. Tomcroro,
TaKXe MPeCTaB/IcHa B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM sI3bIKe (5 yIoTpeOIeHHMIA).

B TonkoBbix cnoBapsix pycckoro sizeika C.M. Oxerosa u H.FO. [lIBenoBoi,
T.®. Edpemosoii, /I.H. YmakoBa «ToyicToBKa» OnpesesieHa Kak MUPOKast U JJIH-
Has My»cKasi 0Jy3a B CKJIaJKaX, C MOsiIcOM (IOJy4MBIIasi Ha3BaHUE OT UMEHHU IH-
catens JI.H.Toncroro, HocuBIero Takyto 0y1y3y). B aHrmuiickux u aMepuKaHCKHUX

TOJIKOBBIX CJIOBAPAX TaKasd JICKCECMA HC IPCIACTABJICHA.
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OcHOBHBIM TIpHU3HAKOM cJioBa tolstovka HazBaH «kocoit» BOpOT (HE SBISIO-
IIMIICS TAaKOBBIM B PYCCKOM JIMHIBOKYJILTYpe): « Tolstoyan-style shirt (tolstovka) —
A traditional full Russian shirt with the collar opening from one side. Tolstoy liked
to dress in peasant costumey [Untepner-caiit «Middlebury»].

Taxxe tolstovka o0o3HaueHa Kak KpPECThIHCKHN OajgaxOH C KaITFOIIIOHOM,
kak y ToiyicToro (XoTs KamrooHa OH, Ha caMOM JieJie, He UMEIT; OH OOJIbIIIe XapaK-
TEpEH I COBPEMEHHBIX «TOJICTOBOK»): «Bartlett also noted that Tolstoy's taste
for peasant-style clothes means that deliciously, the Russian for hoodie is tolstov-
kay [["azera «Guardian»].

B cratbe 0 cormamuMcTHYecKor Moje eBporeickoro Boctoka c tolstovka
cpaBHHBaeTcs yHHUpopMa BpemEéH M.B. Cranuna (BeposITHO, KaKk CHMBOJI 3aCTOs):
«Stalin’s uniform, resembling a traditional Russian peasant tunic tolstovka, was
an iconographic symbol of the society freezing back into conservative and immuta-
ble formsy» [T"azeta «The New Yorker»].

B anrmos3eiuHO# MTUHTBOKYIbTYpe tolstovka — 1o, mpexnme Bcero, kpe-
cThsHCKas pybaxa JI. ToncToro, y KOTOpoil MOXeT ObITh KOCOM BOPOT M KamIOIIOH
(BMeCTO CKIIQJIOK | TI0siCa B PYCCKOM JTUHTBOKYJIBTYPE).

[Mpoctas pybaxa (Smock), kak y Toscroro, sBJISETCS OTAMYUTEIHLHOU Yep-
TOM KoMHuecKoro nepconaxa nucarens P. KpamOa (paBHO kak u 6opoaa): «Mr.
Natural, a fountainhead of exasperatingly vague advice, outfitted in a Tolstoyan
beard and smock» [MuTepuer-caiit «London Review of Booksy].

JlokTopy Men. Hayk 3. Y3illly NPUCYIIM TAaKWE BHEIIHHE MPU3HAKH, Kak
«TOJICTOBCKasi 60pOJia U IPOCTOM CTUIH OJCKIBI», YTO HAMPSIMYIO CBS3aHO C MPO-
CBEIIEHHOCTHIO. Takue ke TUIMUYHBIC NMPU3HAKU MBI HAXOJUM B 00pa3e pycCKOro
nucaresst: 00pojaa, mpocTast ojekaa, oopasoBaHHOCTh. Jlekcema Tolstoyan 3mech
BBICTYITAET KOHTEKCTyaJbHBIM CHHOHMMOM Simple (mpocroit): «Could any MD
with so Tolstoyan a beard and so simple a mode of dress fail to have achieved en-

lightenment?y» [MuatepHeT-caiiT «See Spot Writey].
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3. BaThIOMAH CpaBHMBAET CBOM BHEIIHUN BUJ HAa MEXIYHApOJHOU KOH(e-
penunu, nocBsamEHHONU JI. ToscToMy, C KPECThSIHCKOW MaHEpPOW IHCATENs OJie-
BaThCs (rmocpeacTBoM coro3a like): «...like Tolstoy and his followers | had taken a
vow to walk around in sandals and wear the same peasant shirt all day» [["a3eTa
«Los Angeles Times»].

B) mmpoxkwuii 1100:

- With his sweeping Tolstoyan forehead, he is instantly recognizable as a
member of the distinguished Tolstoy clan ["azera «Guardian»]. B nanHoM npume-
pe mpanpaBHyk JIbBa Huxonaesuua (B.U. Toncroi) ynmoMmsiHyT kak 00JiagaTeib
mmmpokoro Tolstoyan forehead.

3) 4epThI MTOBEACHUS U OCOOCHHOCTH TBOPUECKOT'O METO/IA.

B cneayromem npumepe meradopa Tolstovian league xapakrepusyer maHe-
py (ackeruueckyto, kak u y JIbBa HukonaeBuya) oTiia cemeiicTBa, MpruHaIIekKaB-
mero K «imre ToJICTOT0», BBIMOMHATH COIMAIbHYIO (DYHKIIMIO OTIa (BechbMa He
ycreniHo): «...a howling failure as both a husband and father; a man whose treat-
ment of his first family put him in a Tolstovian league of his owny [I"azera «The
Times»].

[Mon  «moacmosckumu  oscecmamu»  (Meradopa)  TOIpasymeBacTcs,
HanpuMep, «O0TKAa3 OT KOJIOCCATHLHOM JOJIM HACJEICTBA B CTOPOHY UYXKHUX JETCH»:
«Basinsky said, adding that while «tolstovian gesturesy like refusing colossal in-
heritance to one's children can come from Bill Gates, they are unlikely to be made
by any Russian oligarch» [I"azeta «Independent»].

UYepThl moBeACHUST PyCCKOro mucatens (Kak B CeMbe, TaK U B OOIIECTBE)
Takke 3aQUKCUpOBaHbl B AHTJIMKUCKOM S3BIKE TOCPEACTBOM MPUTIKATEILHOTO
npuiaraTeasHoro Tolstovian.

VYKa3pIBalOT Ha MaHEpy MOBEIACHUS, PErIAMEHTUPOBAHHYIO PEIUTHO3HBIM
YUYEHHEM, U CIEAYIOIIHe MPUMEPHI C OTPULATENbHOW (POPMOM TAaHHOTO Mpujara-

TenpHOTO UnTolstoyan:
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- ...the group's treasurer, in a most untolstoyan and unkorolenkoan man-
ner, absconded with all its money --- [Murepuer-caiit «Unz.org»]. B nanHom ot-

PBIBKE U3 KHUTH HeueCmHblll IEPCOHAX oTiimdaics untolstoyan manner.

- There are unTolstoyan gestures and a few idiocies. Handkerchiefs are
flourished too showily [XKypnan «The Spectator»]. B 3ToM mpumepe moHsTHEM
unTolstoyan gestures Obuia onpesiesieHa «BBIYYPHOCTHY.

Cynsa mo BbllIeyKa3aHHBIM IpuMmepaM, noseaeHue JI.ToiacTtoro He Moxer
OBITh HeueCmHbIM U 8bIYYPHBIM, YTO CBSI3aHO C PEJTMTHO3HBIM YUYEHUEM, UM ITPOIIO-
BEJlyEMBIM.

[IpuBenéM HEKOTOpbIE MPUMEPHI YKa3aHUs HA TBOPUYECKHUI METOJ MUCATEIs
(MaHepy HanMCaHus):

- All most unTolstoyan. Some of the reviews are extremely funny... [On-
naiH-0mommoteka «Scribd»]. B manHoM npumepe nepuBaT «unTolstoyan» o3naga-
et «funnyy (3abaBHBI).

- ...Morson has put his book together in a most unTolstoyan fashion. His
argument is severely disciplined... [Murepuer-caiit «University of Toronto»].
Jlekcema «unTolstoyan» B cinoBocoderanuu «UnTolstoyan fashion» B atom npu-
Mmepe sBisiercss anTonuMoM «disciplinedy (opraHu3oBaHHBIN).

- The sentiment seems surprisingly glib and unTolstoyan [MuTepHeT-caiit
«HighBeam Business».]. 9ToT mpumep MOKa3bIBacT, YTO MPOU3BEACHHE «AHHA
Kapenuna» sBnsiercst He no-101CMo8CKU IE2KUM.

Takum 00pazoM, «JIETKOCThY», «3a0aBHOCTH» U «OPTaHU30BAHHOCTHY SIBJISI-
IOTCSl MpU3HaKaMu He npucynmu tBopdectBy JI. Tomcrtoro (unTolstoyan), uro

TaKXXe IMOATBEPAUI U MaTePHUaJl, ONUCHIBAIOIINN UHTPA30HY KOHIENTA « TOICcTOm.

OcHOBHBIMH k€ MeTadopaMH W METOHMMHSIMHM, BKJIIOYAIOIIUMH B COCTaB
JMYHOE UMS — aHTPOITOHUM TO0IStoy, sBisroTcs cneayromue: 1) metadopsl co 3Ha-
YEHUEM «ITUCATEeN b aHAJIOTUYHOTO KYJIbTYPHOT0 MaciiTaba» (19 cioBocoderanuii);

2) metadopa CO 3HAYCHUEM IICHXOJOTHYECKasi CKIIOHHOCTh K YTBEPKIACHUIM (3
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yrnoTpeOsieHus1); 3) METOHUMHS CO 3HAUYCHUEM «HACTPOCHHE YUTATh TBOPYECTBO
Tosncroro» (4 ynorpeOieHus); 4) MCTOHUMHUS CO 3HAYCHUEM «XPOHOHHUM — BpeMs,
KOTJIa KHJI TIHCATENb, 03HAMEHOBAHHOE MHBIMH COOBITUAMIY (10 yrmoTpeOieHuii);
5) METOHMMHUS CO 3HAYECHUEM «XPEMATOHUM — MOAAPKU ¢ CUMBOIMKON ToncToroy»
(Ha 7 mOATBEpPKAAIOUIUX CATaX Mara3uHOB).

1. Metadopsl co 3HAUCHUEM «JIPYTOH MHCATENh AHAIOTHYHOTO KYyJIHTYPHOTO
MacmrTaba» (kak ToscToit), mpeacrapisone coooit: 1) coueTanue mpuiararelib-
HBIX 3THUYECKOW MPHUHAUICKHOCTH C aHTponoHMMOM T0Istoy (mamboiiee yacto
BCTpeYaeMbie); 2) coueTaHHWe MOPSIKOBOTO YHCIMTEIBHOro Second u mpuiara-
TEJILHOTO NEW ¢ aHTporoHUMOM TOIStoy (penkwii cirydaii).

A. Coueranue npuiaraTeabHbIX CO 3HAYCHUEM 3THUYECKOW MPUHAJJICKHO-
CTH (aMEpPUKAHCKUUN WA PEKE MOJIbCKUM, aHTTTMIUCKUN U JIp. HAIUOHATBHOCTEMH) C
anTporionuMomM Tolstoy — (16 coueranuii). OOmiee 3HaYCHUE JTaHHBIX MeTadop —
TaKOM XK€ geuKUll nucameib THOM HalIUOHAJIBHOCTH.

Metadopuyeckoe cioBocouetanue American Tolstoy comepkurcs B 6 ciy-
yasx ynoTpeOaeHusl.

B nekposnore, nocesiménnom Jx. Conunmpkepy, mucaTeNlb Ha3BaH «amepu-
kanckum Toacmuimy» (Min cymactreanmm): «Depending on one’s point of view, he
was either a crackpot or the American Tolstoy» [I"azeta «New York Timesy].

[Mucarens k. ®panzen Takxke HazBaH American tolstoy. Ilpu stom ymo-
TpeOsieHue CTpPOYHON OYKBBI B (paMUJIMU PYCCKOTO MHUCATENSI MOXKET T'OBOPUTH O
nepexoqe UMEHH COOCTBEHHOTO B pa3psiji HAPUIIATEIHLHOTO CO 3HAYEHHUEM «Ta-
JAHTJIMBBIN THcaTeNby: «American tolstoy? I'm reading Jonathan Franzen's Free-
dom at the moment and hugely enjoying it» [HuTepHer-Omor Ha caiite
«Typepad.comy].

Ha amepukanckoM mMeOenbHOM caiTe MpecTaBieHa MOACTh KOXaHOIO JIH-
BaHa 1o Ha3BaHueM «The American Leather Tolstoy» (ou sBisiercs classic): «The

American Leather Tolstoy Sofa, features classic American styling on a more firm



96

seat for a combination that makes one think «future classic» [UntepHeT-cailt
«Jensen-Lewisy].

B 4 cayuasx ynorpebiena meragopa Polish Tolstoy.

[Monbckmii nucarens J. Lelewel (ckuBmmii B Amepuke) Haspan Polish Tol-
stoy, Tak kak OH BEN «OeqHBIN» 00pa3 KU3HM, KaK U PyCCKH mucarens: «He seems
to have been a sort of Polish Tolstoy, living in the style of the poorest artisans,
though he was honored and revered throughout his own and other countries»
[MaTepHet-caiit «It's All Relativey].

B cnenyrorem npumepe aBTop «Oosbmioi» kaurk 1.J. Singer wassan Polish
Tolstoy: «lIsrael Joshua Singer's big book, published two years ago, was The
Brothers Ashkenazi...a few went so far as to call Author Singer the Polish Tol-
stoy» [’Kypnan «Time»].

B 4 ynorpebiienusax 3apukcupoBaHbl MeTapOpbl C APYTUMH AHTJIOS3bIYHbI-
mu HarmonanbHoCcTsMU (English, Anglo-American, Canadian).

I'oBops 0 noe3ake Ha SCHYIO NOJsHY, )KypHAIUCT K. MUK pa3BOAUT NOHS-
TUS «PYCCKOT0» M «AHIJI0-aMEPUKAHCKOTO TOJICTOro» M rOBOPUT, YTO JIJISi HOCH-
TeJiel aHTIosI3bIYHOM KyibTyphl JI. Toncroi, mpexae Bcero, — nucateins: «As the
Russian writers begin to deliver their talks it begins to seem that there is a Russian
Tolstoy and an Anglo-American Tolstoy — that to the Anglophones he is a writer,
an artist, and to the Russians he is a prophet, a mystic, a sage» [["azera «Guardi-
an»].

B crarbe 0 s3bike nucarens T.D. [loynca nociaenHuil Ha3BaH «AHAULICKUM
Toncmoim»: «T. F. Powys, an English Tolstoy?» [Murepuer-popym «The Times
Literary Supplement»].

B caenyromem npumepe nucatens M. Kamnaxan wassan Canadian Tolstoy
(umu Dickens, wim Faulkner): «No critic has yet discovered a Canadian Tolstoy,
Dickens or Faulkner, although Morley Callaghan (highly praised by Edmund Wil-

son) » [I'azeta «New York Times»].
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B 2 mpumepax ynoMsHyTHI Ap. eBporeiickue HamuonaimbHOcTH (ltalian,
German).

Metadopa Italian Tolstoy ciykxut ais Ha3sIBaHHS MPEAIIOIaracMoro ura-
JBSHCKOTO aBTOpa Onunno2o pomana (kak «Boitna u mupy): «It would take a novel
the size of «War and Peace» by an Italian Tolstoy to tell the complete story» [Hn-
TepHeT-calT «Yahoo.answersy].

B pabore o Hemenkux xraccuxax metapopa German Tolstoy ucnosnb3oBana
JUISl yKa3aHus Ha OTCYTCTBUE B ['epMaHuM Takoro xe mucarens kak Tosctoil (a B
Poccun — Hure): «True there is no German Tolstoy, no German Ibsen, no Ger-
man Zola — but then, is there a Russian Nietzsche, or a Norwegian Wagner, or a
French Bismarck? » [Matepuet-caiiT «Rossperry.comy].

Yame Bcero meradopa «amepukaHCKUil (WM Jp. HalMOHaiIbHOCTEH) Toui-
CTOM» Ha3bIBACT Nucarenel, cXoxkux ¢ JI. TOJICThIM MO T€M WM MHBIM MPU3HAKAM
(oOpa3y xu3HH, 00BEMY pOMAHOB, HO 4Yallle BCEr0 — TalaHTy). «AHIJO-
aMEepUKaHCKUM TOJCTOW» — 3TO, MPEXKIAE BCEro, MUCATEND [JI1 HOCUTEIIEU aHIJIO-
aMEpPUKAHCKOU JIMHTBOKYJIBTYpbhl. Takxke Takoe Ha3BaHUE MOXKET JaBaThCs MpPeE-
METaM «KJIACCUYECKOro» xapakrepa. OCHOBHBIM MPU3HAKOM JIsl IEpEHOca B JIaH-
HOI MeTadope ABIAETCA «BETUKHUM MUCATEID.

b. Metadopa «BTopoit TosicToi» BcTpedaeTcs: ropaso pexe (2 ynorpeodiie-
HUSI), HO TAaK)KE€ MMEET 3HAUCHUE «BEJIUKHI ITUCATEIbY.

Hannoit metadopoit ®@. Hoppuc HazpiBaeT abCTpakTHOro nucaress, oda-
JIAOIIETO TaKWM JKe TalaHToM, Kak 1 JleB Hukomaesuu: «®. Hoppuc B cOopHuKe
crareii «OTBeTCTBEHHOCTh pomaHucTay (1903) MHOrokparHo oOpamaics K MpH-
MEpy PYCCKOTO MUCATeNsl, CTABLIErO «JI0CTOSSHUEM BCEr0 MUPa», CyMEBLIETO BbI-
pa3uTh KU3Hb PYCCKOTO Hapoza; Meutail o ToMm, uto B CIIIA nosiButcs «eémopoii
Toncmou» [Norris, 1903, p. 88] [JIuteparypHoe HacneacTso, 1965, c. 148].

Ha caiiTe nurepatypHoro coo6iectBa «BTOpbIM TOJICTBIMY Ha3BaHa JIH0OAas
TOJICTas KHUTa. JIaHHBIN Clydaill TakKe NOATBEPXKAAET, 4TO «ToJCTON» sSIBIsAETCA

IPOTOTHIIOM O0BEMHOTO pOMaHa B aHIJIOS3BIYHON JIMHTBOKYIbType: «l hadn't
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thought about what book 1°'d extract as the quid for my quo. Perhaps, a second
Tolstoy, something thick that would last me through the long European winter»
[MaTepHeT-caiT «Peny].

Cxoxee 3HAaUCHHE MMEET SAMHUYHO BCTpeueHHas Metadopa «new Tolstoy»
(«aoBeii Toscroit»): «Is Nancy Dell'Olio the new Tolstoy?» [["azera «Guardiany»].
JlaHHBIN pUMED SABIIAETCS 3ar0JIOBKOM K CTaThe O TAKOM K€ MHOTOIPaHHOM IHCa-
TeapHulEe, Kak JI. Toncton.

Metadopsr «second Tolstoy» («Btopoit Tosactoi») u «new Tolstoy» («Ho-
BbIit ToscToit») MoryT o6o3HayaTh MO0 «TanmaHTiIuBoro nucarens» (kak JI. Tox-
cTOM), MO0 «0OBEMHYIO KHUTY» (Kak «Boiina u Mmup» unu «Anna Kapenunay).

2. Metadopa co 3HaUEHHEM «IICUXOJIOTHYECKasi CKIOHHOCTh K YTBEPKICHU-
sam» — «curpoM Tosctoroy» (3 ynotpedieHus).

MeTtadopudeckuii kBa3u-tepMuH «T0lstoy syndromey» (He cymiecTBYOIIHMA
1oJ JaHHBIM Ha3BaHUEM B Poccrr) 03Ha4aeT «CKIOHHOCTh K YTBEPXKICHUSIM», KO-
TOpOM 00y1azian u 0 KoTopot He pa3 roBopui JleB HukonaeBuu (Hanpumep, «I1yThb
*u3Hn», «llapctBue boxue BHyTpu Hac», «YTO Takoe UCKYCCTBO?»). ITO U SIBJIS-
€TCSl MPUYUHOMN HaJIeJICHUsl JAaHHOTO CHUHIPOMAa HWMEHEM IMHcaTens, TIae OOIIHii
MPU3HAK — 3TO «00JaaHNe KaTErOPUYECKUM MHEHHEM).

PaccMoTpuM HEKOTOpBIE IPUMEPHI YIIOTpeOIeHus ciioBocoueTanus «T0lstoy
syndromey B peuu:

- The behavior of confirmation bias has sometimes been called «Tolstoy
syndromey , in reference to Count Leo Tolstoy (1828-1910), who in 1897 wrote: «I
know that most men, including those at ease with problems of the greatest com-
plexity, can seldom accept the simplest and most obvious truth if it be such as
would oblige them to admit the falsity of conclusions which they have proudly
taught to others, and which they have woven, thread by thread, into the fabrics of
their life [Murepuer-caiit «Phds.orgn»]. (S 3Haro, 4To OOJBIIMHCTBO HE TOJBKO
CUMTAIOIIUXCS YMHBIMU JIIOJIbMHU, HO JEHCTBUTEIBHO OYE€Hb YMHBIE JIOJU, CIIO-

COOHBIE MOHATH CaMbIC TPYAHBIC PACCYXKACHUA HAYUYHBIC, MATCMATUYCCKHUC, (l)I/IJ'IO-
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cockue, 0OYEHb PEIKO MOTYT MOHATH XOTA Obl CAMYIO MTPOCTYIO M OUEBUIAHYIO UC-
THUHY, HO TaKyl0, BCIEJACTBUE KOTOPOU MPUXOAUTCS JOMYCTUTh, YTO COCTABICHHOE
MMH UHOT/A C OOJIBIIMMU YCWIMSIMU CYXJACHHUE O MPEAMETE, CYKICHUE, KOTOPhIM
OHM TOPJIATCSA, KOTOPOMY OHHU TMOYYaldHW JPYTUX, HA OCHOBAHUU KOTOPOTO OHH
YCTPOWJIA BCIO CBOIO KU3Hb,— YTO 3TO CYXICHUE MOXKET OBbITh JIOKHO) [«YTO Ta-
Koe uckycctBo?», 1985, c. 157].

B cnenyromeM npumepe ckazaHo, 4yTo y npesuaeHTta [Jx. byma «cunapom
ToncToro» B OTHOIICHUM €TI0 B3MISIOB 1o noBoay Mpaka: «Bush approached the
matter like a man with a classical case of Tolstoy’s syndromey» [XKypuan «Har-
per’s Magaziney].

Metadopa «Tolstoy syndrome» («Tolstoy s syndromey), rae ceMaHTHYECKOM
Pa3HUIIBI MEXKIY YMOTPEOJECHUEM OTHOCUTEIHLHOTO U MPUTSKATEIBHOIO Mpujara-
TEJbHBIX HE HAOJIOMAETCs, O3HAYAET TMCUXOJIOTMYECKOE SIBJICHUE TUnepTpodupo-
BAHHOTO 00JIaJJaHUs TMYHOCTHIO KATETOPUYECKOTO MHEHUS TI0 TIOBOY YETro-Tuoo.

3amMeTHM, 4TO HaJW4Yue JaHHOW MeTadopbl CBUIETEIHCTBYET O MOTPaHUY-
HOM TOJIOXKEHUHU JIMHTBOKYJIbTYpHOro KoHuenTta «ToicToi» ¢ koHuenTochepoi
MICUXOJIOTUYECKON HayKU B aHTJIMMCKOM $I3BIKE, T.K. JaHHAs «KOHIenTocdepa mpe-
HEJICHTHBIX (PEHOMEHOB HAXOJUT OTPaKCHUE B MHTPA30HE KOHIENTOC(Ephl MCU-
XOJIOTUU B MPOTOTUIINYECKOM, COOCTBEHHO MeTapOopUUeCKO U CUMBOJILHOM 3MO-
HUMU3AIUN TICUXOJOTUYECKUX KOMILUIEKCOB, CUHOPOMO8, YPHEKTOB U HEKOTOPHIX
MICUXO0AHATUTUYECKUX TMOHATUN U TpeACTaBiIeHa MPEUMYIIIECTBEHHO KOHIIENTaMu
MHU(DOJTOTUYECKUX U XYT0KECTBEHHBIX MEPCOHAKEH, a TAK)Ke UCTOPUUCCKUX JIMY-
Hoctev» [Tpeména, 2011, c.8].

3. MeToHMMUS CO 3HAUYCHHEM «HACTPOCHHE uuTaTh ToJjictoro» (4 ynorpeo-
JICHUS).

B nannoi eaunmie «Tolstoy mood» mpowusomén mepeHoc 3HAYeHHs ¢
«HacTpoeHue camoro ToJICTOro» Ha «HACTPOCHHUE YUTATh TBOpUYECTBO TosicToroy,

rac O6I]_[I/II\/'I IMPHU3HAK CMCIKHOCTHU — 3TO «OMOIMMOHAJIBHOC COCTOSAHUC).
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Ilonb3oBarein JIUTCPATYPHOT'O caura roOBOpUT, YTO «B ,HaHHLIﬁ MOMCEHT
HaXOIUTCA B HACTPOCHUU Tomnctoro» (TaKOC yHOTp€6J’IeHI/IC MCTOHHUMHHU O3HAYACT
«OKeTIaHue 4uTaTh pousBeneHus u ouorpaduro JI.Toncroron): «I’'m currently in a
Tolstoy mood right now. Yesterday | borrowed a lot of books about Tolsto —I basi-
cally wanna read about his courtship, engagement and marriage» [MaTrepHeT-caiiT
«The Literature Network»].

EIHé OUH MOXO0KUH IIpuMcep, CpaBHI/IBaIOHlI/Iﬁ BIICYATJIICHHUC OT TBOPYCCTBA
Toncroro u JloctoeBCKOTO:

- When I'm in a Tolstoy mood, chocolate-chip. When | have a hankering to
wallow in Dostoevsky, | opt for the oatmeal [MuTepHeT-caliT «Answerbagy].

Uro kacaercs APyrux 3MOIUK, 3aMETUM, YTO, HATPMEP, YyBCTBA HETaTUBHO-
o XapakrTtcpa IucaTciIro HE CBOIZCTBGHHI;I, 4TO CBA3aHO C PCIIMT'MO3HBIM YUYCHHUCM,
UM IIPONOBETYEMBIM.

- ---Alexandra Tolstoy who avows her hatred for her mother. The reason for

this unTolstoyan feeling... [Murepuet-caiit «Unz.org»]. B cratbe o cembe Toi-
CTOBBIX HEHABUCMb ObLITa Ha3BaHA «HEMOICMOBCKUM YY8CcmEoM» (IepuBar).

4) XpOHOHUM-METOHUMHUS «3110Xa TOJICTOTOY.

Metonumus the age of Tolstoy (10 ynorpe0Oienuii) uMeeT 3HaYCHHE BTOPOM
nosioBuHbI XIX Beka (BpeMs aKTUBHOM «JIUTEPATYPHOID KU3HU TOJICTOTO).

Bpewmst nelicTBus B kapTuHax ¢ BhICTaBKH B «HarmoHanbpHOU Tanepee» 000-
3HaueHo kak the age of Tolstoy: «Russian Landscapes in the age of Tolstoy is at
the National Gallery until Septembery [I"azera «BBC Newsy].

B mpocniekTe My3BIKaIbHOTO Beuepa PyCCKUX KOMIIO3UTOPOB TI033HS H TeC-
Hs koHIa XIX Beka cooTBeTCTBYET «onoxe Toncmoezor: «In the Time of Tolstoy:
Late 19th-Century Russian Poetry and Song: Suzanne Ehly, Mezzo-soprano»
[MuTepHeT-cailT « Artsbostony].

B scce o pycckom o61iecTBe u ero orpaxkenuu B mpo3se JI. Tonctoro Bropas

nosopuHa XX Beka Takke HazBaHa «onoxou Toncmozow: « The many changes in
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Russia in Tolstoy's time did not change basic human naturey [VHTEepHET-CalT
«Lots of Essays.com»].

Tak, MeTOHUMHS «3110Xa TOJICTOr0» COOTBETCTBYET B AHIVIMHCKOM SI3BIKE
CJIIEAYIOIIMM BapUaHTaM CJIOBOCOYETAHUI B POAUTENBHOM M NMPUTSKATEIBHOM Ia-
nexax ¢ jgexkcemamu time u age: the age of Tolstoy, the Time of Tolstoy, Tolstoy's
time. Ilpu oOpazoBaHWM NaHHOW EIMHHIIEI TPOHM3OMIEN IMEPEHOC 3HAYCHUS CO
«BPEMEHU KU3HU U JCATEIBHOCTU CaMOI0 IHUCATENS» Ha «JIAaHHBIA BPEMEHHOU
MPOMEXKYTOK, HO O3HAMEHOBAHHBI WHBIMU COOBITHUSMHY», TJ€ OOIMMUA MpHU3HAK
CMEXKHOCTH — 3TO «TOJbI KU3HU TOJICTOrO».

5) XpemMaToHOMM-METOHUMUS «moAapku ToJyictoro» (3adukcupoBaH Ha 7
caliTax Mara3uHoB).

B nanHOM enuHMIEe MPOU30MIET IIEPEHOC 3HAYEHHUSI C «IIOJAPKOB CaAMOTI0O MH-
carelid U €My JIMYHO» HA «IOJAPKHU, TaK WM WHAYE CUMBOJIU3UPYIOIIUE €ro JINY-
HOCTB», IPEACTABICHHBIE OJEXKIOM, akceccyapaMH, CyMKaMH, MOMYILIKaMH, WT-
pyLIKaMU, IOCYA0U, CIIOPTUHBEHTAPEM, MArHUTAMU, [IEYATHOW IPOAYKLIHUEN U T. 1.
C €ro MopTpPEeTOM, CIEHaMH W3 MPOU3BeJAeHUM, nuratamu. OOUIMM MNpPU3HAKOM
CMEXKHOCTH 3E€Ch BBICTYIIAECT MOHATHE «IIOAAPKH, UMEIOIINE HEKOTOPOE OTHOIIE-
Hue K Toacromy».

[IpuBeném npuMeEpsI ¢ AHTIIOA3BIYHBIX CAUTOB:

- Tolstoy T-Shirts, Tolstoy Gifts, Art, Posters, and more [MHTepHeT-Mara3ux
«Zazzley].

- Tolstoy Gifts, T-Shirts, & Clothing. Tolstoy Merchandise [Murtepuert-
Mmaraszul «Cafepress»].

Kpome toro, antpononum TOIStOy nmpumeHEH B ApyromM THIE NMEPEHOCHOTO
3HaYeHUs  (TPAaHCOHOMACTHYECKOM), a HMMEHHO B  COCTaB€  TOIIOHWH-
MOB/MHUKPOTOTIOHHMOB .

[Tox TpaHCOHOMACTUYECKUM IMEPEHOCOM MBI MOJPa3yMEBAEM TOIOHWMM3A-
U0 aHTponoHnMa T0Istoy (mepexon onuma (JIroOOT0 WUMEHOBAHUs) B Pa3psii TO-

nonuMma (reorpaduyeckoro umenu) [Ilogonbckas, 1978].
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Bricka3pIiBaHus, TIIACAIINE O Pa3HOOOPA3HBIX MOCBAMIEHHBIX BEIMKOMY PYC-
CKOMY THCATeNIo TeorpaduIecKiuX eANHNUIIAX B AMEpHUKE U ABCTpaIUU (TOPOJIOK,
palioH, ynuIia, NepeyiokK, IBOp, MapK, 3[AaHUs1) cOCTaBISIIOT 150 TEKCTOBBIX yIO-
TpeOseHuid. B Ha3BaHUS TaKWX TOTIOHUMOB M MUKPOTOIIOHMMOB BXOJUT aHTPOIIO-
HuM Tolstoy:

1. Tolstoy Town (ropomox B FOxHoit [lakote);

2. Tolstoy Way (paiion B Pusepcaiine, Kamupopuun);

3. Tolstoy Street (ymuna B ®pumdsHcOypre, [IeHcHIbBaHNN);

4. Tolstoy Lane (nepeynok B CeBepHa-Ilapk, Mapuiienn, a Takxke B MapuH-
nenn, ®nopune u Cayrdepu, Konnektukyre);

5. Tolstoy Court (nBop B MensOypHe, ABCTpaiiun);

6. Tolstoy Park (mapk B Anadame);

7. Tolstoy Foundation Nursing home (mom mo yxomy 3a mpecTapeibIMH
moxsmu B Hero-Mopke);

8. Tolstoy Wesleyan Church (uepkoss B FOxHoii JlakoTte).

[To ngaHHBIM NpUMEpaM TOMOHMMOB W MHKPOTOITOHMMOB, TOJYYHBIIHX
Ha3BaHUS B YECTh PYCCKOTO MHUCATENs], MOMOJHAIONIMM 3KCTPAa30HY KOHIIEINTa
«Toncroi», TakkKe MOKHO CYIUTh O IIMPOKON PacIpOCTPAaHEHHOCTH U aKTyaJTbHO-

CTH JAaHHOI'O KOHIICIITA B AHTJIOSI3BIYHOM JIMHI'BOKYJIBTYpC.

2.3. llnuTaTHas 30Ha kKoHHenTa «Tojcroi»

JleB TouicToi ABIISIETCA OJJTHUM U3 CaMbIX LIUTUPYEMBIX PYCCKUX IUCATENIEN B
aHIVIOA3BIYHON JIMHIBOKYJIbTYpe. Huxe npuseném cnucok nurar JI.H. Toncroro B
KojuuecTBe 36 equHUIl (UTO MPEBBIINIAET YMCIO KPBUIATBIX BBIPAXKEHUN APYTHX
PYCCKHX MHcaTelNei), BETPEUSHHBIX B 6 aHTJIOSA3BIUHBIX cioBapsix nutat (Bartlett’s
Quotations (BQ), The Concise Oxford Dictionary of Quotations (CODQ), Diction-
ary of Quotes (DQ), Oxford Dictionary of Quotations (ODQ), The Penguin Dic-
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tionary of Quotations (PDQ), Quotation Reference (QR). Mcxonas u3 HCTOYHHKOB,
U3 KOTOPBIX ObUIM 3aMMCTBOBAHBI JIaHHBIE IIUTAThl, Ml OTHOCHM HMX K KJaccy JiH-
tepatypHbix nutat [bakuna, 2007]. C Touku 3peHus 00bEMa Mbl Ha3bIBAEM UX IIH-
TaTaMU-TIpeIoKEeHUsIMH [ Anenanona, 2000].

3ameTuM, 4yTO miKaia nomyisipHoctu npousBeaeHui JI.H. Toncroro (cyas
M0 KOJIMYECTBY IUTAT M3 HUX) BHITISIUT CISAYIOIMM 00pa3oM: pomaH «BoliHa u
mup» — 13 uurar; poman «AnHHa Kapenuna» — 7 mutat; TpakTtat «HTo Takoe uc-
KyccTBO?» — 4 LUTATHI.; TpakTaT «Tak 4To ke HaMm Jenarb?» — 2 HUTaThl; COOPHUK
pabot «Kpyr ureHus» — 2 uurtatbl. B KolmyecTBe OHOM IUTATHI U3 TEKCTa ObLIH
YIOOMSIHYTHI CIIEYIOIIUE MPOU3BEICHUS: PEIUTUO3HbIE CTaTbu «B 4éMm mos Be-
pa?», «llapctBo boxne BHYTpHM HAC», MOBECTH «3AMHCKH CYMACLICIIIErO» M
«KpeitniepoBa conara», gunocodckuii poman «CemeitHoe cyactbe», pacckas «Ce-
BACTOIIOJIb B Maey, a TaKKe MUChbMa M noclieinue ciioBa JIbBa Hukoaesuya.

CambIM MOMYJSIPHBIM BBICKA3bIBAHUEM PYCCKOTO MHUCATENS, CTABUIUM KPBbI-
JaThIM, SIBIISIETCS LUATaTa U3 «AHHBI KapeHHMHOW» O CUACTIIMBBIX MU HECUYACTHBIX
ceMbsix («Bce cuacTinBbIe CeMbU MOXO0XKH JIPYT HA JIpyTra, KaKaas HecyacTHas ce-
MbsI HecuacTJIMBa mo-cBoemy» [Toicroit, 1985, c. 24]. OHo 3adUKCHPOBAHO B 5
CJIOBApSAX LUTAT, & TAKXKE MPEICTABIEHO B 36 TEKCTOBBIX ynoTpedienusx B8 CMU
Y Ha MHTEPHET-CalTax:

- «All happy families are alike», as that best-selling chronicler of marital
misery Leo Tolstoy famously put it [I"azera « Washington Post»].

- We are so bored with family drama that we have managed to take the bite
out of Tolstoy’s hoary apothegm: «Happy families are all alike, every unhappy
family is unhappy in its own way» [['azera «New York Times»].

Oto wu3peuenue JI. Toscrtoro sBIsSIETCS CaMbiM M3BECTHBIM B aHTJIO-
TOBOPSIIIIMX CTpaHax (HO 00JIaaroIIMM W HETaTUBHBIMU MHEHHSIMHU), KPOME TOTO,
UCXOJI U U3 OOHAPYKEHHBIX NEpU(PPa30B, CO3AaHHBIX HA ero ocHoBe. [lepedpazu-
pOBaHUE NTAHHOTO MPEIEICHTHOTO TEKCTa 3a(pUKCUPOBAHO B 5 ymoTpeOICHUSIX B

CMMU u Untepuere.
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B cratbe 00 nHGOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUIX MPUBOIUTCS Nepudpasz o 0e3-
OIMaCHBIX/HEOE30MaCHBIX KOMIIBIOTEPHBIX CUCTeMax: « TO paraphrase Tolstoy, eve-
ry secure computer system is alike, while every insecure one is dysfunctional in its
own way» [["azera «Newsweeky].

B npumepe mnpumeHéH mnepudpas o xopomux/ HEyIAYHBIX MIO3UKJIaX:
«Good musicals are all alike, but flop musicals are each unhappy in their own
wayy ["azeta «New York Timesy].

B nmaHHBIX puMepax MPOMCXOAMT 3aMEHA OCHOBBI Npemioxkennid. Hammuume
npuMepoB GUrypsl nepudpaza CBUACTEILCTBYET 00 aKTyaJbHOCTH U MOMYJISPHO-
CTU COOTBETCTBYIOIIETO u3peueHus JI. ToacToro B aHriIosI36IYHOM JIMHTBOKYJIBTY-
pe.

[TepeBoa 29 nurar u3 Bcero kopiyca (36 eIuHuUIL) SIBISETCS HETOYHBIM (MO-
TA(GUITUPOBAHHBIM), U TOJBKO 7 MEPEBOAHBIX €IMHUI] MPEJACTABIAIOT CO00M TOU-
Hy10 (MOJHYI0, MPSMYIO, TOCTOBHYI0) nutanuio [Anemnianoa 2000; bakuna 2007;
bepkoB, bepkoBa 2000; Ilexotuxuna 2002]. Jlanee pa3HOBUIHOCTH HETOYHBIX
AJIEMEHTOB (HE BIIOJHE COOTBETCTBYIOIIUE MPUHIIMIY TOUYHOCTU MEPEBOJA IUTAT,
Ha HaIl B3[JIST) B MPUMEPaxX U3 BBIICIICHHBIX TEMATHUECKUX TPYII OyIyT YKa3aHbI
U TOsICHEHbl. BHUMaHue yJenuM Kak CTPYKTYpHOU (peaykius, qoOaBjieHUE, WH-
Bepcusi, 00bEAMHEHNE, 3aMEHa JICKCEM U U3MEHEHHE (OpM CJIOB), TAK U CEMaHTH-
YecKo# (reHepanuzaiusi, yceueHue, KoHkpeTusanus 3Hauenus [Canoa, 1989, c.
119], a taxke metadopuzaus U UHTCHCUPUKAIKS) TpaHC(HOPMAIIHH.

C Touku 3peHust CTPYKTYPHBIX U3MeHeHu B nepeBojax uurtat JI. Tomcroro
B QHIJIOS3BIYHBIX CJIOBAPSIX MBI BBIJIETISIEM 6 TPYIIN TpaHChOpMaITHii:

1) penykiust — 33 ciydast (Hadana — 12, cepeaunsl — 17, koHIa — 4);

2) 3ameHa — 16 ciyyaes;

3) no6amieHue (00BIYHO B cepenuue) — 14 ciaydaes,

4) uaBepcus — 4 ciyyas;

5) oObenuHenue — 3 ciyyas;

6) u3meHnenue Gopm ciioB — 2 ciydas.
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Penykius nekcem, ciioBocoyeTaHui U 0osiee 0OBbEMHBIX YacTel MpeioxkKe-
HHA B €I0 HA4YAJIC, CCPCANHC U KOHIIC ABJLICTCA CaMbIM paCHPOCTpaHéHHBIM ABJIC-
HUEM TpaHChOpMaIUH B IIPOIIecce MePeBo/Ia.

I/ICXOILSI KE€ N3 CCMAaHTHNYECKUX HSMGHeHHﬁ, MBI BBIJICIISAEM 4 T'PpYIIIbI:

1) yceuenue — 19 cnyuaes;

2) renepanuzanus — 11 cimy4daes;

3) koHkpetuzaius — 11 ciydaes;

4) unreHcuukanus — 2 cirydas.

CoOOTBETCTBEHHO YyceueHHe CMbIcia Ooisiee pacmpocTpaHeHo. EnuHuuHBIM
IPUMEPOM SIBIIAETCS ciiydaid Metadopusanuu B riutate No30 (Huxe).

C TOYKM 3peHusi TEMaTUYECKOTro pazHooOpa3usi LHUTAT MbI BbiaenseM 11
I'pyIiil, COOTBCTCTBYIOIIHUX TCMATHKC TBOPUYCCTBA JIbBa Hukomaesnua. Hanmens-
mas MHOoIYJIAPHOCTb TEM IMPOCIICIKHUBACTCS 10 y6BIBaHI/IIO KOJIM4YCCTBA IIPUMCPOB B
rpy1mmne.

1. )Kusup — 7 nurar:

- Our body is a machine for living. It is organized for that, it is its nature.
Let life go on in it unhindered and let it defend itself, it will do more than if you
paralyze it by encumbering it with remedies (CODQ, ODQ). (Hame Teno ecth
MalllMHa JI KU3HU. Ono AJIL 9TOr0 YCTPOCHO. OcTaBbTE B HEM XU3HL B IIOKOC,
MycKail OHa cama 3allMIaeTcs, oHa OOJbIIe CIeIacT OHA, YeM KOTJa BbI el Oy-
JeTe MeIIaTh JiekapctBaMm» («BoiiHa Mup»). B m1aHHOM mpriMepe MpOM30IILIo J10-
OaBiIeHUE KOHKPCTU3IUPYIOINUX JICKCEM B CCPCANHC, a TAKIKC PCAYKIUA CCPCANHBI
C LeJbi0 yceueHus 3HaueHus. (1)

- But my life now, my whole life, independently of anything that can happen
to me, every minute of it is no longer meaningless as it was before, but has a posi-
tive meaning of goodness with which | have the power to invest it (PDQ). (Ho
JKU3Hb MOs TCIICPb, BCA MOSA )KU3Hb, HC3aBHUCUMO OT BCCI'O, UYTO MOKCET CIYUYHUTHCA
Cco MHOﬁ, KaxXKaasd MUHYTa €€ — HE TOJbKO HEC 6eCCMLICJ'IeHHa, Kak ObLIa IMPCIKIC,

HO HMEET HECOMHEHHBIH CMBIC]I z:o6pa, KOTOpBIﬁ s BJIACTEH BJIOKHTH B Hee!
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(«Boiina mup»). 3ameHa JieKkceM U MyHKTyalnoHHbIHN 3HaK (!), 3aMeHEHHBIN Ha (.),
CIIy’KaT JIJIs CMBICJIOBOM M AMOLIMOHATIBLHOW reHepanu3anuu. (2)

- There are no conditions of life to which a man cannot get accustomed, es-
pecially if he sees them accepted by everyone about him (ODQ). (Her Takux
YCIJIOBHM, K KOTOPHIM YEJIOBEK HE MOI ObI MPUBBHIKHYTh, B OCOOCHHOCTH, €CJTH OH
BUJINT, YTO BCE OKPY’KAIONIHME *KUBYT Tak ke («AHHa Kapenwmnay). [lobGaBieHue
JIEKCEM CEPEAUHBI ITPOU30IILIO C LEJIbI0 KOHKPETU3ALUU CMBICIIA, PEIYKLIUs Cepe-
JMHBI — B (DYHKI[UW YCEUYEHUs, 3aMeHa — JJIsl TeHepalii3allii U KOHKpeTu3aiuu. (3)

- Only those live who do good (DQ). (’KuByT mnuiis Te, KTO TBOPUT JA00pO
(«Yto Takoe ucKyccTBo?»). (4)

- Without knowing what | am and why | am here, life is impossible (DQ).
(be3 3HaHMs TOTO, YTO S TAKOE M 3a4eM 5 371Ch, HeJIb3sl KUTh («AHHa Kapenu-
Hay»). 3aMeHa JIEKCEM B JJaHHOMW IIUTATE SIBJISICTCS CHHOHUMHYHOM. (5)

- The vocation of every man and woman is to serve other people (BQ).
(ITpu3BaHKe BCAKOTO 4YeJIOBeKA, MY>KYMHBI M JKCHIIUHBI, B TOM, YTOOBI CIIY)KUTh
moasM («Kpyr arenus»). Jlias maHHOro mpuMepa XapakTepHO JT00aBJICHUE JIEKCe-
MBI CEPEAUHBI C LEJIbK0 KOHKPETU3ALMHU CMBICIIA, a4 TaKXKE PEIyKIUs CEPEIUHbI —
1151 yceueHust. (6)

- True life is lived when tiny changes occur (DQ). (MctuHHas )U3Hb TPOKC-
XOJUT He TaM, rjae ... TOJbKO TaM, Ile COBEPIIAOTCA YyTh-4yTOYHbIE, He3a-
MeTHbI€ U3MCHCHHS B JYXOBHOM co3HaHuM jJwaei («Kpyr urenus»). Penykius
CEepEeIMHbI U KOHIIA 3[1€Ch ITPOUCXOAUT B LIEIISIX YCEUEHHUS 3HAUYCHUS, a 3AMEHA JICK-
CeM — B LIeJIsIX reHepanu3auui. (7)

2. YUyBCcTBa U SMOLIUM — 6 ITUTAT:

- All, everything that I understand, | understand only because | love (DQ,
PDQ). (Bce, Bce, 4To s MOHMMAIO, s MOHMMAKO TOJBKO IOTOMY, YTO JIFOOJIIO
(«Boitna 1 Mup»). (8)

- Pure and complete sorrow is as impossible as pure and complete joy

(PDQ). («Ho uwucras, moyiHas mevajib TakK K€ HEBO3MOXKHA, KaK YKMCTas W IOJHAs
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pagocth» («BoiiHa U Mup»). JlaHHBIN MEPEBO CIYKHUT MPUMEPOM COCEIAHETO IO~
JIOKCHUS SIBJICHUM PCAYKIMHU Ha4YadJla C LHCJIbIO YCCUCHUA U IIO6aBJI€HI/I$I COIO034a, KakK
OoJiee ynotpebumoro Bapuanra. (9)

- Boredom: the desire for desires (DQ, ODQ). (... B Aymie ero mogHsiJIuCh
JKeJIAHUS KeJaHui, Tocka («AHHa Kapenunnay). Penykuus Hadana npeaiosKeHus
Y MHBEPCHSI TPUMEHEHBI C [IENTbI0 reHepam3anuu cMbicia. (10)

- This new feeling has not changed me, has not made me happy and enlight-
ened all of a sudden, as | dreamed it would. ... Be it faith or not — 7 don’t know
what it is — through suffering this feeling has crept just as imperceptibly into my
heart and has lodged itself firmly there (PDQ). (3To HOBOE YyBCTBO HE M3MEHUIIO
MCHJ, HC OCHACTIIMBUJIO, HC IIPOCBCTUIIO BAPYT, KaK g MCUTAJI, — TaK iK€ KaK U
YYBCTBO K CbIHY. HuKkakoro toxe cropnpusa He ObL10. A Bepa — HE Bepa — 4
HC 3HAKO, 4TO 3TO TAaKOC, — HO YYBCTBO 3TO TAKKC HC3aMCTHO BOIIJIO CTPpadaHU-
MH U TBepJ0 3aceno B ayme («AnHa Kapenunay). Jlns maHHOTO mpumepa Xapak-
TCPHO ,Z[O6aBJ'IeHI/Ie JICKCEM CCPCIMHEI C ICJIbIO KOHKPCTU3AINH, 4 TAKKC PCAYKINA
CEpEANHBI C 1EJIbI0 YCEUEHUS U 3aMEeHa CHHOHUMUYHBIX JiekceM. (11)

- The candle by which she had been reading the book filled with trouble and
deceit, sorrow and evil, flared up with a brighter light, illuminating for her every-
thing that before had been enshrouded in darkness, flickered, grew dim, and went
out for ever (ODQ). (M cBeua, mpu KOTOPOW OHA YHTaIa MCIOJHCHHYIO TPEBOT,
0oOMaHOB, TOps U 3Jla KHUTY, BCIIBIXHYJIA OoJiee SPKUM, YeM KOrjaa-HuOyaAb, CBe-
TOM, OCBETHJIIA el Bce TO, 4TO IIPCIKAC OBLIIO BO MpakKe, 3arpluialia, cTtajlla MCPK-
HYTh U HaBCErJa noryxijia» («AHHa KapeHI/IHa»). Penykuuns Hayana u cepeauHbl B
JaHHOM IICPCBOJAC CIIYKHUT YCCUCHUIO CMBICIIA, a ,21068.BJ'ICHI/I€ JICKCEMBI B CCPCANHC
— KOoHKpeTH3aruu. (12)

- | am always with myself and it is | who am my tormentor (DQ, PDQ). (i1
BCErJia ¢ c00010, U SI-TO U My4HuTeJIeH cede («3anmucku cymaciieniero»). B atom
IpUMeEpe MpeACTaBIeHa 3aMEHa CHHOHUMUYHBIX CI0BOcoYeTaHui. (13)

3. Uctopuueckue coObITHsl (BOIHA) — 4 1IUTATHI:
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- In historical events great men — so-called — are but labels serving to give a
name to the event, and like labels they have the least possible connection with the
event itself (ODQ). (B uctopudecknx cOOBITHSX TaAK Ha3bIBaeMble BeJIHKHE JI0-
AU CYTb APJIBIKU, JAOIMUE HAMMCHOBAHNC CO6I>ITI/I}O, KOTOPbI€, TaK KC KaK SApJIbI-
KW, MCHEE BCETO MMCIOT CBSI3M C CaMbIM coObITHEM («BoiiHa u Mup»). B aToMm me-
peBOAC IMPHUMCHCHA I/IHTeHCI/I(i)I/IKaI_[I/IOHHaH HWHBCPCHUS, TPAMMATUYCCKHU OIIpaBldaH-
HadA 3aMC€Ha JICKCEM, a TAKKC IIO6&BJICHI/I€ JICKCCM CCPCAUHBI C ICIIBIO KOHKPCTHU3a-
uuu 3HayeHus. (14)

- We lost because we told ourselves we lost (DQ). (... MbI cka3anu cebe
OYeHb PaHO, YTO MBI MPOUTPATH CpakeHMe, — U Tpourpaiu («BoitHa Mup»).
JloOaBiieHHEe JeKCceM Hadalla U CEpEeIUHBI SBIIAETCS CTPYKTYPHO OOOCHOBAHHBIM.
I/IHBepCI/I}I U PpCAYKOMA Hadalla U CCPCAUHBI B 9TOM IIPHUMCEPC CIIYyKaT AJIS1 T'CHEpaA-
Jau3aiuu cMbicia. (15)

- The chief attraction of military service has consisted and will consist in
this compulsory and irreproachable idleness (PDQ). (B stoii-To 00s3aTenbHOM U
0e3ynpeyHoil Mpa3gHOCTH COCTOsUIa U OYyJeT COCTOSITh TJIaBHAs IMPHUBJICKATEIb-
HOCTh BOCHHOU cIy»0b» («BoitHa n Mup»). JlaHHBIH NpUMep WUTIOCTPUPYET SIB-
JICHUC MHBCPCHHU II0 3aKOHAM AHTJINICKOM rpaMMaTKH, a TAKXKC PCAYKIHIO 4Ya-
CTHIIBI C IIEJIbI0 yceueHUsl cMbIcia. (16)

- The cudgel of the people’s war was lifted with all its menacing and majes-
tic might, and caring nothing for good taste and procedure, with dull-witted sim-
plicity but sound judgment it rose and fell, making no distinctions (ODQ). (... ay-
OWHa HAPOHOM BOWHBI MOJHSIIACH CO BCEU CBOCH I'PO3HON M BETUYECTBEHHOM CHU-
JIOM U, HE CIpalIMBasi HUYbHUX BKYCOB U NMPAaBMJI, C TIIYIIOW IIPOCTOTOM, HO C Iie-
J1€CO00Pa3HOCTHIO, HE Pa30upasi HUYEro, MOTHUMAJIACh, OMyCKaNach ... («BoitHa u
MHUpP»). 371eCh MPUMEHEHA PEAYKIIMS Havalla, CEpeIMHbI U KOHIIA C IEJIbI0 YCeUEHUS
3HAYCHUS, a TAK)Ke CHHOHUMUYHAas 3aMeHa jiekceM. (17)

4. IlpaBna — 3 uUTaThHI:
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- There is no greatness where there is not simplicity, goodness and truth
(DQ). (Het Bemuumst TaMm, Iie HET IMPOCTOTHI, 10Opa U mpasibl («BoitHa Mup»).
(18)

- Error is the force that welds men together; truth is communicated to men
only by deeds of truth (BQ). (Cuna cuyennenus nwaei ectb 0o, ooman. (...)
Hctuna e niepenaercs JIIOASM TONBKO JenamMu uctuHbl («B uém most Bepa?»). B
AaHHOM IIPpHUMCPC IIPUMCHCHA MHBCPCHUA, 3dMCHA CHMHOHHUMHWYHBIX JICKCCM, I[06aB-
JICHUC JICKCCMBI C HCJIbIO KOHKPCTHU3allnuu, O6T:€I[I/IH€HI/I€ HpeI[HO)KCHHfI, a TaKXCE
peayKIus cepenuHbl B QyHKIMK ycedeHus 3HaueHus. (19)

- The hero of my tale — whom | love with all the power of my soul, whom |
have tried to portray in all his beauty, who has been, is, and will be beautiful — is
Truth (ODQ). (I'epoii e Moei OBECTH, KOTOPOT'O S JIFOOJII0 BCEMHU CHJIAMH JTYIIIH,
KOTOPOT'O CTapalicsi BOCIIPOM3BECTU BO BCEH Kpace ero, Bceraa Obll, €CTh U OyJieT
npekpaced, — npasnaa («CeBacTtomonbs B Maey). JloGaBieHHne JeKceM B JaHHOM
IpUMeEpe TpaMMaTHUYECKH 000CHOBAHO, PEAYKIIUS JIEKCEM CepEIUHBI COBEPIIICHA C
1eb0 reHepanu3anuu. (20)

5. Penurnusa — 3 uurarsl.

- Love is God, and to die means that I, a particle of love, shall return to the
general and eternal source (PDQ). (JIro0oBb ecTh OOr, 1 yMepeTh — 3HAYUT MHE,
YyacTHIle JIIOOBH, BEPHYTHCS K OOIIEMy M BEUYHOMY HCTOUHUKY («BoiiHa mup».)
(21)

- There is one evident, indubitable manifestation of the Divinity, and that is
the laws of right which are made known to the world through Revelation (BQ). («a
OAHO OYCBHUAHOC HCECOMHCHHOC IIPOSABJICHHC 0oKecTBa — DTO 3aKOHBI 21061)3,
KOTOPBIE SIBJICHBI MUPY OTKpOBEHHUEM ... («AHHa Kapenunay.) Penykuus Hadyaia B
9TOM IICPCBOAC CIIYKHUT IJId YCCUCHUS, )106aBJ'IeHI/Ie JICKCEM Ha4dalla 1 CEPCANHDbI —
JJIA I/IHTCHCI/I(i)I/IKaI_II/II/I cMbiciaa. Taxkke IMPUCYTCTBYCT 3aMCHa CHHOHHMMHNYHBIX

nekceM. (22)



110

- The only significance of life consists in helping to establish the kingdom of
God; and this can be done only by means of the acknowledgment and profession of
the truth by each one of us (BQ). (ExuHCTBEHHBIN CMBICIT XU3HU 4YeIOBEKa CO-
CTOUT B CJIy?KEHHMH MMPY COJICHCTBHEM YCTAaHOBIIEHHUIO 1apcTBa O00xusi. Ciry:ke-
HHe K€ 3TO MOXKET COBEPIIUTHCSA TOJBKO Uepe3 MPU3HAHUE MCTUHBI U UCIOBEIA-
HUC ee KaKIbIM OTAeJbHbIM 4denoBekoM («IlapcTBo bokume BHyTpm Hacy). s
JJAHHOTO TIEPEBOAA XAPAKTEPHBI CIy4yad PEIyKIUU CEPEAUHBI C LEIbI0 TeHEpaIu-
3allMM U YCEYEHHs CMbICIA; OOBEIMHEHHE MPEMJIOKEHUN C peAyKUUEn JeKceM
Hayayia u J1I00aBJICHHEM COI03a C IEJIbI0 YCEUEHHUsI CMBICIA, 3aME€Ha CUHOHUMHY-
HBIX JieKceM. (23)

6. ckyccTBO — 3 IMTaTHI:

- Art is a human activity having for its purpose the transmission to others of
the highest and best feelings to which men have risen (BQ). (Ho ecau nckyccTBo
€CTh 4YeJOBEYeCKasi IEATENIbHOCTh, MMEIOIIAs LETIbI0 IMepeaaBaTh JIAM Te
BBICIIIME W JYYILHUE YYBCTBA, 10 KOTOPHIX MOMKMJIM JOIH ... («UTO Takoe UCKyc-
cTBO?»). Peaykiusi pa3HbIX yacTel MpejIoKeHUsl B JAHHOM MPUMEpEe NMPUMEHEHa
C LIEJIBI0 YCEUEHHUS U reHepanu3auuu. Takke NpUCYTCTBYET 3aME€HAa CUHOHUMMUY-
HBIX JIKCEM M U3MEHEHHE yacTei peun. (24)

- Music is the shorthand of emotion (DQ). (My3bika — 3TO cTeHOTpadus
yyBcTB («YTO Takoe uckyccTtBo?»). B manHom mpumMepe oOHapy»KEeHO HECOBIaJie-
HUE KaTerOpUHU YUCIIa CYIIECTBUTENbHBIX.(25)

- Art is not a handicratft, it is the transmission of feeling the artist has expe-
rienced (QR). (Ho ucKycCTBO HE €CTh MacTepCTBO, a Mepeiada UCTIBITAHHOTO XY-
JIO)KHUKOM 4yBCTBa («UTO Takoe MCKycCTBO? »). 37€Ch MPUMEHEHA PEIYyKIIUS CO-
1032 Hayaja C IeJIbI0 YCEUEHHs CMBICIIA, a TAKKE 3aMEHa JIEKCeM B cepeauHe. (26)

7. CuacTtbe — 3 IUTAaTHI:

- All happy families resemble one another; every unhappy family is unhappy
in its own way (BQ, DQ, CODQ, ODQ, PDQ). (Bce cuacTiauBbie CEMbU IOXO0XKH
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JpYT Ha JIpyra, Ka)aas HecuacT/IMBasi CeMbsl HecuacT/IMBa 1no-ceoemy («Anna Ka-
penuHay). (27)

- The happiness of men consists in life. And life is in labor (BQ). (A 6aaro
J0JIeH B JKU3HU. A Xu3Hb B paborte («Tak uTo ke HaM aenaTh?»). JlaHHbIN Tepe-
BOJI CITY’KUT MPUMEPOM COCETHETO IMOJO0XKEHUS PEAYKINU Hadyana MPEAI0KEHUs C
LEJbI0 YCEUYEHHUSI; 3aMEHbl CMHOHUMHUYHBIX JIEKCEM M J00aBJICHUS JIEKCEMBbI B
GbyHKIUUA KOHKpeTu3aiuu. (28)

- Happiness is pleasure without repentance (QR). (Cuactbe ecTh yI0BOJIb-
crBue 0e3 packasHus («CeMelriHoe cuacThey). (29)

8. MynpocTh — 2 1IUTATHI.

- The only thing that we know is that we know nothing and that is the highest
flight of human wisdom (DQ). (3HaTh MbI MOKe€M TOJIKO TO, YTO HHYETO HE
3HaeM. M 3To BeICIIas cTeNmeHb YeI0BEUYeCKOl nmpemyapoctm» («Bolina u Mupy). B
JTAHHOM TpUMepe NPUMEHEHBbI OOBETUHEHUE YacTe C IIeJIbI0 TeHepaIu3aluu
CMBICIIA, PEAYKIIHS JIEKCEMbI CEPEIMHBI B (DYHKITUU yCEUCHUS U 3aMEHA JIEKCEMBI B
Metadopuueckoit pynkuu. (30)

- The highest wisdom has but one science — the science of the whole creation
and man’s place in it (PDQ). (Beicmass MyIpocTh UMEET OJHY HayKy — HayKy
BCEro, HayKy, 00ObSICHAIOLIYI0 BCE MUPO3JAaHUE U 3aHUMAaeMOe B HEM MECTO 4e-
noBeka» («Boiina u Mup»). B naHHOM nepeBojic TPUMEHEHA PEAYKIIHS CePEAUHBI
B (DYHKIIUM TreHepaau3aliy, a TakkKe J00aBIeHUE JIEKCEMbI ¢ 11€JIbI0 KOHKPETH3a-
uuu cMbicna. (31)

9. KpecThsiHe — 2 1IUTATHI.

- | sit on a man’s back, choking him and making him carry me, and yet as-
sure myself and others that | am very sorry for him and wish to ease his lot by all
possible means — except by getting off his back (ODQ). (4 cuwxy y denoBeka Ha
CIIUHE, YLy €ro U 3aCTaBJIsI0 MEHS HECTU, U B TO K€ BPEMS YBEpsIO ce0s U ApY-
TUX, YTO MHE €T0 OYCHB JKajlb, U sl X0Uy OOJIETYUTh €T0 IO BCEMH BO3MOKHBIMU

croco0aMu KpoMe OJIHOTO — cJe3Th ¢ ero cnuHbl («Tak uto ke HaMm nenats?»). B
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JTAHHOM TIEPEBOJIC MPUCYTCTBYET PEAYKIIUS JIEKCEM CepeArHbl B (PYHKIMU yceue-
HUs cMbIcia. (32)

- But the peasants — how do the peasants die? (DQ). (A xpecTbsiHe... KaK
YMHPAIOT KpecThsiHe? (mocieanue ciioBa nucareis). (33)

10. TlevaTHas neATeTLHOCTD — 2 TIUTATHI:

- The most powerful weapon of ignorance — the diffusion of printed material
(PDQ). (... 6narogapsi cHIbHEHIIIEMY OPYIUIO0 HEBEKECTBA — PACIPOCTPAHECHUIO
KHHToneyaTaHus ... («BoitHa u mup»). Peaykius Hayana M KOHIIA B JAHHOM Tie-
peBOJie MPUMEHEHA C LEJIbI0 T€HEpaIU3ali 3HAuYeHHS. TakKe MMeeTcsl 3aMeHa
JIEKCEM B THIIOHMMO-TUIICPOHUMUYECKOM COOTHOIICHHUH. (34)

- All newspaper and journalistic activity is an intellectual brothel from
which there is no retreat (ODQ). (I"a3eTHast 1 )XypHaJibHas IEATSIBHOCTD €CTh YM-
CTBEHHBII OOpAeIb, U3 KOTOPOro Bo3Bpara He ObiBaeT (muchkMo B.I1. Memepcko-
My). B 1aHHOM nipuMepe peayKuus Hayasia CIIy>KUT KOHKPETU3alUKu cMbIcia. (35)

11. Kpacora — 1 nurara:

- It is amazing how complete is the delusion that beauty is goodness (DQ).
(YauBuTeapbHOE €10, Kakas TOJHas ObIBaeT WILIIO3USA TOr0, YTO KpacoTa €CTh
no6po («KpeitiiepoBa conatay). Penykuus JiekceM CepeluHbI CIYKUT YCEUCHUIO
cMmbIcia. (36)

BeliieHa3BaHHbIe IMTAThI, 3a(UKCUPOBAaHHBIC B CiIOBapsx (M HEKOTOPbIC
JpyTUe), TOBOJIBHO YaCcTO BCTPEYAIOTCS M HA PAa3HOOOPA3HBIX CalTax WU3BECTHBIX
UTaT, U Ha cTpanunax nonyaapaeix CMU. Cpeau o6miero koaudecTBa 0TOOpaH-
HBIX HAMU TEKCTOBBIX MPUMEPOB, aneiupyromux K Toicromy, okono 30% ymo-
TpeOJIeHN MOCBAILLIEHO UMEHHO LuTHpoBanuto JI. Toncroro:

- All, everything that | understand, | understand only because | love [Wn-
TepHeT-cailT «Symphony of Love»].

- Tolstoy said: «History is a wonder-thing, if only it was true [["azera «New
York Timesy].
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Tak, anrnosseruHoe nuTHpoBanue uspedenuit JI. Tonctoro BcTpewaercs B
pa3HbIX BUJAX MEPEBOJHBIX CTPYKTYPHBIX M CEMAaHTUYECKUX MOAUGDUKALUN U HO-
CUT pa3HOoOOpa3HbIi TeMaTnyeckuil xapakrep. OHO 3akperuieHo B cioBapsax, CMU
U pa3InYHBIX MHTEpHET-pecypcax. CaMbIM MOMYJSPHBIM HU3peUeHHEM (IIOJIBEPT-
mmMcsl iepepa3supoBaHNI0 ¢ YaCTOW 3aMEHOW TIIABHBIX YJICHOB TPEIOKEHUS)

SIBIISICTCS BBICKA3hIBAHHME O CYACTIIMBBIX CEMbBSIX M3 « AHHBI K&p@HHHOﬁ».

BriBoanl no 111 riraBe

1. B untpazony kouuenta «ToJacToi» BXOAAT JEKCUYECKHE CAUHUIIBI BHE-
JMYHOCTHON KOHIICTITyalTu3allii, a TaKXe JIEKCEMbl ¢ HUMH COYETAIOIUeCs, Je-
MOHCTPHUPYIOUIUE aKTyaJIbHOCTh (CpPeICTBa aneUIsiiuu) U OLEHOYHOCTh (codeTae-
MOCTbB C IMHUTETAMH) KOHIIENTAa. AKTYaJIbHBIMA aHTPOTIOHUMAaMHU SIBJISIOTCS (pamMu-
nust Tolstoy, aumunoe ums Leo, marponum Nikolaevich, naseanue Tutyna Count u
Teneckonuyeckoe cyioBo Tolstoevsky (B konmenTe «J{ocToeBCkHil» Ha3BaHUE TUTY-
Ja OTCYTCTBYET). AKTyaJIbHOCTh KOHIICTITA XapaKTepH3yeT HATMIUE TAKUX CPEIICTB
aTeIUISAIMY, KaK CYIICCTBUTCIIBHBIC CO 3HAYCHUEM «BHJI JACSITCILHOCTIY, TIpHJIara-
TEIBHOE CO 3HAYCHUEM «HAIMOHAJIBLHOCTB», COYCTAHHE YUCIIUTEIBHOIO C CYIIe-
CTBUTEIIHBIM CO 3HAUCHUEM «BpPEMs MPOKUBAHUS» U HA3BAHHUS CAMBIX H3BECTHBIX
pomanoB JI. Toncroro «War and Peace» u «Anna Kareninay. OLeHOYHOCTh KOH-
IenTa ACMOHCTPHPYET OOJBIIOE KOJTMYECTBO IMHUTETOB, XapaKTepu3yrommux ToJ-
CTOTO IO XapaKTepy JAeSITeIbHOCTH (Kyaa BXOIAT (GUI0ocO(CKHE W MHCATEIHCKUC
XapaKTePUCTHUKH); aleIIUPYIONIMX K 3HAYUMOCTH MucaTeNs (M3BECTHOCTH, BEIH-
YUIO0 ¥ JIOOBU TOYMTATENCH ); HA3BIBAIOIINX OBITOBBIE OCOOEHHOCTH aBTOpa. Jljis
npousBenenuii JI. TomcToro xapakTepHsl snuTeThl classic, masterpiece u gp. Ca-
MbI€ 3HAMEHUTHIC Mpon3BeneHus (pomansl «BoliHa n mup» u «AHHa KapeHunHay)

CTAHOBATCA IIPOTOTUITIAMHU 00bEMH020 1 CKYy4YHO20 pPOMaHa.
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2. B skcrpazony konimenta «TocToi» B aHIJIOA3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPE
BXOJISIT PA3JIMYHbIE BHUJIBI HEMPSIMOTO YMOTPEOJICHUSI UMEHU KOHIIENITa U €ro mpo-
U3BOJHBIX (B cOCTaBE TOMOHMMOB, MeTadop, METOHUMUM, cpaBHeHHi). [Ipu Tpan-
COHOMACTHYECKOM IEPEeHOCe aHTPOITOHUM T0IStOy BXOJUT B COCTaB TOIMMOHUMOB U
MUKPOTONIOHUMOB (Ha3BaHU reorpaduyeckux OOBEKTOB M 31aHuit). JlepuBariu-
OHHBIM MOTEHUUAI KOHLENnTa «TOoJCTON» peann30BaH B TaKUX MPOU3BOAHBIX OT
MMEHHM KOHIENTAa, KaK [pWIararejibHble CO 3HAYEHUEM MPUHAICKHOCTU
Tolstoyan/Tolstovian/unTolstoyan (aa3eiBaromue nociemoBateneid Tosacroro, yué-
HBIX, U3YYaIOIIUX €r0 TBOPYECTBO, YUEPTHI BHEIIHETO 00JIMKA, MAaHEPY TTOBEJACHUS U
HalKMCaHUs MPOM3BEACHUH, KaK y MucaTels) U cymiectBuTenbHoe tolstovka (kpe-
cThsHCKas pyoaxa JI. Tosncroro). Meradopuueckoe Beipaxkenue Tolstoyan beard —
camasi pacpocTpaHEHHasi U HauOoJiee MpeleAeHTHAas XapaKTepUCTHKA, B COCTaBe
KOTOpO# ecTh AepuBaT. OCHOBHBIMH MeTa(OpaMH, UMEIOIIMMH B COCTAaBE aHTPO-
nouum Tolstoy, seastoTcest «American (v Ap. mpuiiarateibHbIe ¢ STHUYECKAM 3Ha-
yenueM) Tolstoy», «second Tolstoy» u «new Tolstoy» co 3HaueHHEM «BEIUKHI TTH-
carenby, «Tolstoy syndrome» (co 3HaYCHHMEM «IICUXOJOTHYECKas CKIOHHOCTh K
yTBEP)KICHHUIMY»), a MeTOHUMUsAMHU — «age of Tolstoy» (Bpems, Koraa >kui muca-
TEJIb, 03HAMEHOBAHHOE WHBIMHU COOBITHAMU), «TOIStoy moody («HacTpoenue uu-
taTh Tosncroro»), «Tolstoy gifts» (momapku ¢ cumBoMKO# ToJicTOrO).

3. HwuratHas 30Ha koHmenta «TomcToi» (IUTEpaTypHbIE IUTATHI-
NPE/IOKEHUS ) HOCHT Pa3HOOOPa3HbIN TeMaTHUECKUH XapakTep ()KU3Hb, YyBCTBA U
OMOIIMH, HUCTOPUYECKUE COOBITHS, TIpaBAa, PEIUTHs, UCKYCCTBO, CYACThE, MY]-
pPOCTh, KPECTbsIHE, TIeYaTHas JIeATeIbHOCTh, KpacoTa). bojee BCero MUTUPYIOTCS
poMansl aBTopa «BoiitHa u Mmup» u «AHHa Kapenunay. [lepeBog uutaT Ha aHTJIUA-
CKUI SI3BIK YaCTO COIMPOBOXKIAETCS CTPYKTYPHOU (peayKius, T00aBICHIE, NHBEP-
cus, 00beIMHEHUE, U3MEHEHUE (POPMBI CJIOB M 3aMEHa JIEKCEM) U CEeMaHTHYECKOU
(reHepanu3anus, yCEUYeHHE, KOHKPETH3allds W HHTCHCU(PUKALMS 3HAYCHUs)
TpaHchopmarueit. CaMbIM TOMYJISPHBIM H3pEUYeHHEM (TOABEprimmMcs mepedpa-

SHUPOBAHUIO C 3aMEHOM TJIABHBIX YJICHOB HpeI[J'IO}KCHI/I}I) SABJIACTCA BBICKA3bIBAHHEC
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JI.ToncToro o cyacTIMBBIX ceMbsiX U3 poMaHa «AHHa Kapenuna» («All happy fam-

ilies resemble one another; every unhappy family is unhappy in its own way»).
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I'nasa I11. Konnent «/locToeBckuii» B aHTJ10-aMePHUKAHCKOI JIMHIBOKYJIbTY-

pe€

3.1. MuTpa3ona konuenta «JlocroeBcKkuii»

B nHauarne nojriaBka 3aMeTUM, YTO KOJIMYECTBEHHO BECh KOPITYC IPUMEPOB
koHIenrta «JlocroeBckuit» cocraBisier 80% 1o cpaBHeHuto co 100% konuenTa

«TomcTony.

3.1.1. BHenmnuHOCTHAS KOHIENITYaTN3aIIHs

B unTpa3zony koHuenrta «JlocTOEBCKHUI» BXOIUT LIEHTPAJIbHAS TOYKA KOH-
nenTa — aHTpornoHuM ((pamwins mucatenss) DoStoevsky, sBistomascs eauHHIICH
YPOBHSI BHEJIMYHOCTHOM KOHIleNTyanu3anuu. Takke ¢ hamuivend 4acTo ynorpeo-
JsieTCs APYyrou aHTpornoHuM, jguuHoe ums Fyodor/Fedor. B 80% npumepoB (uto
Ha 10 % Oounbie, yeM B KoHUENTe «ToOJICTOI») OT BCEro Kopiyca B KOJIUYECTBE
okosio 2500 enuHMIl IS aneNISUU K KOHIENTY «J{0CTOEBCKUil) UCMONIb3yeTCs
COYCTaHHE aHTPOIOHUMOB (haMUJIMHK U JTMYHOro nMeHu Dostoevsky+Fyodor.

Hanpumep, B pabore «Cultural Literacy» («KynbpTypHas rpaMOTHOCTBY)
N.JI. Xupma MOXHO OOHapyXHTh OIpPEACICHUE, OMHUCHIBAIOIIECE, KTO TaKOU
Fyodor Dostoevsky (pycckuii mucarenp XIX Beka, 3HAaMCHHUTBIH pOMaHAMHU
«Crime and Punishment» u «Brothers Karamazov»). B ganHOM onpesencHuH
YIIOMUHAIOTCS U JINYHOE uMs, ¥ (hamuus tucaress [Hirsch, 1987].

Taxoke B cieyronieil BbIAEP>KKE U3 CTaTbU MPUMEHEHO COYeTaHHe aHTPOIIO-
HumoB Fyodor+Dostoevsky B hopme mpHUTsIKATETHLHOTO MaeKa:

- ...on top in 38th annual LA Drama Ciritics Circle Awards — Fyodor Dos-
toevsky’s epic «Karamazovy [l"azera «LA Times»]. 3aMeTuM TakKe SJUIHII-
TUYeCKoe ynoTpeOiieHne Ha3BaHus pomaHa («Karamazovy), 4To, BO3MOXKHO,

CBsA3aHO C JMHITBUCTHYCCKHUM 3aKOHOM 3KOHOMHH A3BIKOBBIX CPCIACTB.



117

Tenepr mnpuBenéM mnpuMepbl YNoOTpPeOJeHUsS OTACIBHO aHTPOMOHUMA-
dbamunuu nucatenst B GyHKIIMN HA3bIBAHUS:

- A mini-course of analyzing Dostoevsky’s novels [I'azera «NY Timesy»]. B
JTAHHOM TIPUMEpE U3 CTAThbH aBTOP UCIMONB3YET (pamMuiInio mucareis B NMPUTsDKa-
TEJIHLHOM TaJIe’)Ke B HOMUHATUBHON (DYHKITHH.

- ...poor, young Dostoevsky was forced to witness, much human suffering
and oath ["azera «USA Today»].

MeHnee nonynsipHOH, HO, TEM HE MEHEE, BXOJAIIEH B YPOBEHb BHEIIMYHOCT-
HOM KOHUENTYyaJu3aluu JICKCUYECKOW €IMHUIIE MMEHU KOHIIENTa CIIEIYET MpH-
3HaTh marponuM Mikhailovich (45 ciydaeB ynoTpebieHus):

- Fyodor Mikhailovich Dostoevsky (démop MuxaiiinoBuu J{ocTo€BCKkHiA),
(October 30 (O.S.) = November 11 (N.S.), 1821, Moscow — January 28 (O.S.) =
February 9 (N.S.), 1881, St. Petersburg) [Mutepner-caiit «Knowledgerushy]. Ha
JTAHHOM 00pa30BaTEIIbHOM CaWTe PYCCKUN MUCATEIh HAa3BaH IMOJIHBIM UMEHEM (C
MaTPOHUMOM).

- Fyodor Mikhailovich Dostoevsky. Russian writer. Lived 1821-1881 [Un-
TepHeT-caiT «Inogoloy].

Tak, OCHOBHBIMM E€AMHUIIAMH aNeUIIUM K KOHLENTy «JlocToeBCKUil» B
aHTJIO-aMEPUKAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE SBIISIIOTCS CIEAYIOIIUE aAHTPOTOHUMBI:
damumus Dostoevsky u muanoe umst Fyodor/Fedor, Bxosiiye B iAPO KOHIIENTA, a
narpouuM Mikhailovich — B mnepudepuiinyto wacte. Jlekcema TuTyna, kak y
JI.Toncroro, He BBISIBJIIEHA B CBSI3U C OTCYTCTBUEM PEAJIUH.

K uucny cpencts anemnsannu K KOHUENTY «/{0CTOEBCKUI» OTHOCUTCS TaKKe
TeJecKonmuyeckoe ciioBo T0Istoevsky, mpupoma u 0COOEHHOCTH KOTOPOTO OIMHUCHI-

BAJIMCh B TJ1aBe, MOCBAMEHHON KoHIenTy «Toactoi» (cm. pasmen 2.1.1.).


http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/October_30/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/Julian_calendar/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/November_11/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/Gregorian_calendar/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/1821/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/Moscow/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/January_28/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/Julian_calendar/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/February_9/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/Gregorian_calendar/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/1881/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/St._Petersburg/
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3.1.2. Jlekcuueckas coueTaeMoCTh aHTporionnMa Dostoevsky

Ha ocHoBanum aHaim3a JIEKCMYECKOW COYETAEMOCTH HMMEHU KOHIIENTA C
JPYTUMH JIGKCEMaMH OIPEJICIUM CTEIeHb aKTyaJIbHOCTH M OLICHOYHOCTH KOHIIETI-

Ta «Jl0OCTOEBCKHI» B pAMKAaxX aHIJIO-aMEPUKAHCKOMN JIMHTBOKYJIBTYPHI.
1. AcIeKT aKkTyaJIbHOCTH KOHLENTA «J{0CTOEBCKUI»

Haubonbias yacTe J€KCUUECKUX €IUHUL], COYETAIOIIUXCS ¢ JekceMoil Dos-
toevsky, mMeeT 3HauCHHME «BHJ JCATEILHOCTH». TaKUMH CPEICTBAMHU SIBISIFOTCS
CYIICCTBUTEINIbHBIC, 0003HAYAIOIINE BHUI JIeITeIbHOCTH B oOmem (Writer, author), a
TaK)Ke Ha3bIBAIOIINE PaOOTy ¢ KOHKPETHBIMU CTHIISIMH U kaHpamu (novelist (po-
MaHHCT), short story writer (aBrop paccka3os), journalist (kypHamucr).

Takkxe couerarommmucs ¢ aHTponoHUMOM DOStoevsky ¥ BelllieHa3BaHHBIMH
EAVHUIIAMHU SIBJISIFOTCSL JIEKCEMBI, XapaKTEPU3YIOIME HalHWOHAIBHOCTh, BpPEMs
NPO’KMBaHUS U Ha3BaHMS OCHOBHBIX POMAHOB IMUcATENIs: MpuiaraTesibHoe Russian
(pycckuil — 1o HAIMOHAJIBHOCTH ), COUYETAaHHE YUCIUTEIBHOIO C CYIECTBUTEIbHBIM
19" century (XIX Bek — o BPEMEHU MPOKUBaHUS ), Ha3BaHUsl poMaHoB «IIpecTyn-
aeHue u Hakazanue» («Crime and Punishmenty), «auot» («The Idioty), «bpatbs
Kapamazoser» («The Brothers Karamazov») u moBecTH «3amHMCKH U3 MOIOJbS
(«Notes from Undergroundy).

Jlasnee pacCMOTPHUM YKa3aHHBIE CPEJCTBA allCIUIALIMH.

A) writer — 250 ciy4aeB ynotpeOiaeHuUsI.

Crnenyroliee onpeaeneHue, B3sITOe U3 aHIVIMMCKOTO U aMEPUKaHCKOTO TOJI-
KOBBIX CJIOBAPEH, COOTBETCTBYET JAHHOU «IMIIYIIEH» JIEKCEME-aNeIUILUU B CO-
BPEMEHHOM aHTJIMICKOM si3bIKe: ‘Writer — a person who writes books, stories, or
articles as a job or occupation’ (Oxford Dictionary)/ ‘one that writes’ (Merriam-

Webster Dictionary).
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[TpoummocTpupyem 3aUKCHPOBAHHYIO B CJIOBAPSIX JICKCUUECKYIO €IMHUITY-
alICJUBINUIO K KOHIICIITY IIpUMCpaMu:

- Fyodor Dostoyevsky: A Writer's Life [MaTepreT-caiiT « Amazony].

- Fyodor Mikhailovich Dostoevsky Russian writer [Murepuet-caiit «Knowl-
edgerushy].

3ametnM, uTto Jiekcembl Russian (200 ciydaeB ynoTpeOiacHus ) U 19" century
(150 ciyuaeB ynotpebsieHus) HauboJee 4acTo SBISIIOTCA CITyTHUKAMH OCHOBHBIX
CYIIICCTBUTEIbHBIX -aneIuIsAiui (Writer, novelist, author).

JlaHHOE CIIOBapHOE TOJKOBaHUE COOTBETCTBYET Jiekceme Russian: ‘Russian —
a native or inhabitant of Russia, or a person of Russian descent’ (OD, MWD).

[TpuBenéM HECKOIBKO CiIy4aeB yHoTpeOsieHus JiekceMbl Russian B KOHTEK-
CTC allClIIONH K KOHICIITY «HOCTOGBCKHﬁ»I

- French actor Gerard Depardieu was inspired to act by the Russian writer
Fyodor Dostoevsky [I"azeta «New York World»].

- Fedor Mikhailovich Dostoevsky Russian novelist, author of «The Brothers
Karamazovy, «Crime and Punishment» and «The ldiot» [UaTtepuer-caiiT «An-
swers.comy].

Cnenyrouye npuMepsl MOATBEPKAAOT HAIMYUE B KOHLIENTE YCTOSBIIETOCS
cioBocoueranms 19" century:

- Dostoevsky, the great 19th-century Russian author, was the son of a Mus-
covite doctor [MarTepuer-cait «The British Journal of Psychiatry»].

- Fyodor Mikhailovich Dostoevsky was a 19th century Russian author
[Mutepuer-caitt «TV Tropes»].

b) novelist — 170 ciny4aeB ynotpeOJieHus .

Crnosapnas aedunuims: ‘Novelist — a writer of novels’ (OD, MWD).

Hekortopsle mpumepsbl ynoTpedsieHnst U3 UHTEPHET-KOMMYHHUKAIUU:

- This page is devoted to his memory and dedicated to future students of the
man many would claim as Russia's greatest novelist [Matepuer-caiit «Middle-

bury»].


http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/Russia/
http://www.knowledgerush.com/kr/encyclopedia/Writer/
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- Fyodor Dostoyevsky (born Nov. 11 [Oct. 30, Old Style], 1821, Moscow,
Russia—died Feb. 9 [Jan. 28, Old Style], 1881, St. Petersburg), Russian novelist
and short-story writer [Onnaiin-suiukiaoneaus «Britannicay].

B) author — 150 cniyyaeB ynotpebiieHus.

Cnoapnas neurnnus: ‘author — a writer of a book, article, or document’
(OD)/ “the writer of a literary work (as a book)‘ (MWD).

[TonTBepxkaromre npumepsl yrnorpenenus nz CMU:

- It's more an author like Dostoevsky that made me want to act», — Depar-
dieu said [I"azeta «New York World»].

- Picking up the award, the Cyrano De Bergerac star said that his career
was inspired by Russian author Dostoevsky [I"azeTa «BBC News»].

I') short story writer — 140 cnydaeB ynotpe0icHus.

[IpuBeném criemyronme MOATBEPKAAIOININE TPUMEPHI YIIOTPEOICHUST U3 UH-
TEPHET-KOMMYHUKALIUU:

- Dostoevsky... Russian novelist and short story writer [MaTtepuer-caiir
«Brandeis University»].

- Fyodor Dostoevsky (1821-1881) was a Russian novelist, journalist, short-
story writer [urepuet-caiit «The Literature Network»].

JI) journalist — 110 ciy4aeB yrnoTpeOeHus.

CrnoBapras nedunuims: ‘journalist —a person who writes for newspapers or
magazines or prepares news to be broadcast on radio or television» (OD); a) a per-
son engaged in journalism; especially: a writer or editor for a news medium; b) a
writer who aims at a mass audience’ (MWD).

[IpuBenéM mnoaTBEpKAAIONIME MPUMEPHI YINOTPEOJEHUH U3 MHTEPHET-
KOMMYHHKAIIUH:

- Dostoevsky was a journalist as well as a novelist [Marepuer-popym «Eth-
ics»].

- The Novelist as Journalist [JTmunsrii caiit Mapka JlaHHEpa].


http://www.britannica.com/EBchecked/topic/393409/Moscow
http://www.britannica.com/EBchecked/topic/513251/Russia
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Kak yxe ynomuHaioch, ¢ UMeHeM KoHilenta Dostoevsky takske wacto code-
TalOTCsl Ha3BaHUs TPEX OCHOBHBIX poMaHOB nucarens — «[Ipectynnenue u Hakasa-
aue» (170 ciydaeB ymotpeOiienus), «Wmumor» (160 ciaydaeB ymoTpeOscHHS),
«bpatbst KapamazoBe» (100 cimydaeB ynoTpeOJeHUs) U MOBECTH «3alUCKH M3
noxmoyibsty (70 ciydaeB  ymotpeOinienus).  ClenyromuMe — IPUMEpaMH
MPOWJUTIOCTPUPYEM JIAHHOE SIBJICHUE:

- Crime and Punishmenty, originally written by Fyodor Dostoyevsky, was
brilliantly adapted here by R. Sikoryak, as seen through a Dick Sprang Batman fil-
ter [Mutepuer-caiit «Again with the comicsy]. DTOT mpuMep HILTIOCTPUPYET
HaJuyue KOMHUKCOB 1oJ Ha3BaHueM «lIpectymienue u Hakazanue» ¢ batmsHOM B
raBHOM poiu. JlaHHOE sIBIEHHWE TOATBEPXKAACT BBHICOKYIO MOMYISIPHOCTH 3TOTO
pomaHa, Mo IBEpriierocs: TpancGpopMaliuu.

- A superb new translation of «The Idiot» reveals some unexpected facets of
Dostoevsky's hero [I"azera «The Guardiany].

- The Brothers Karamazovy site at Dartmouth College provides resources
for reading, discussing, researching, and writing [I"azera «USA Today»]. B nan-
HOM MpUMepe CKazaHo, 4To B JlapTmayd KoJuiemke CymecTByeT Ielblid CalT, To-
CBALIEHHBIN poMaHy JlocToeBckoro « bpamusa Kapamazoewvi .

- Can Dostoevsky Still Kick You in the Gut? («Notes from Undergroundy)
[XKypuan «The New Yorker»].

Takum oOpaszoMm, Ha ctumyn «Dostoevsky» crenyer oTrBeTHast peakiiusi-
ompenenenue; «Russian writer (novelist) of the 19" century («Crime and Punish-
menty, «The ldioty, «The Brothers Karamazovy u «Notes from Undergroundy) »,
Cylisl IO pe3yJibTaTaM KOJIMYECTBEHHOI'O aHaJIM3a TEKCTOBBIX MPUMEPOB YIIOTPEO-
JeHul. 3aMeTUM, YTO ATO B IIEJIOM MOATBEPXKAACT NePUHUITNIO, TaHHYIO . Xup-
meM B ero cioBape «KynabTypHOU TrpamoTHOCTH». OJHaKO, B HEe€ HE BXOJWUIU
Ha3BaHMS TaKUX IOIMYJIIPHBIX Mpou3BeacHuM, Kak « The Idioty u «Notes from Un-
derground», xotst «The Idioty konmuecTBenHO naxe mpeBocxoaut «The Brothers

Karamazovy.
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JIpyrue, CHHOHUMUYHBIC ONpeIeTuTeNd, Ha3biBatomue ®. JlocToeBCKoro 1o
BUJY JCSATEIBLHOCTH U IO THITY Pa0OThI C KOHKPETHBIMU CTHJIIMHU U JKaHpamu (au-
thor, short story writer, journalist) Takxe He mpencTaBicHB B JTe(OUHUIINN, YTO
CBSI3aHO C MX MCHBIIICH B KOJUYCCTBCHHOM OTHOLICHHH OTPaXEHHOCTBIO B S3BIKO-
BOM MaTepuaiie. 3aMeTUM, 4TO JIeKceMbl essayist m dramatist, xapakTepHbie st
Tonctoro, 3ameHeHbI B KoHIleNTe «JlocToeBckuii» Ha short story writer u journal-

ISt kak HanboJIee aKTyaabHbIC.

2. ACIIEKT OLICHOYHOCTH KOHIIEITa «J{ocToeBCKuii»

PaccMmoTpum cTeneHb OLIEHOYHOCTH KOHIIENTA «/{0CTOEBCKUI) B paMKax €ro
WHTPa30HbI HA MPUMEPE KOHTEKCTYyalIbHOU coYeTaeMOCTH aHTpornoHuma Dostoev-
Sky (1 Ha3BaHMIT OCHOBHBIX MPOU3BEICHHIA TUCATENS) C OLIEHOYHBIMU ITUTETAMHU.

C TOUYKM 3peHHS YaCTEePEHYHOW MPUHAMJICKHOCTU OOJBITMHCTBO IMUTETOB
(Bcero 27 JNEKCUYECKUX €UHUII, COUYETAIONIUXCS C UMEHEM KOHIIEIITa) SBIISIFOTCS
MMEHaMH CYIIECTBUTENbHBIMU (17 JeKkceM), a OCTaIbHOE MEHBUIMHCTBO — IMpUJia-
rarenbHbIME (10 eKcem).

[Ipumepsl coueTaeMoCTH OyAyT pacCMOTPEHBI HAMU J1ajiee B TEMATHYECKOM
COOTHOIIIEHHH. MBI BbIJIEsiEM 4 TPYIIIbl B KIACCU(PUKALIMK JIEKCEM: 1) Ha3bIBaIO-
mue JlocToeBcKoro mo xapakrepy JesiTeNIbHOCTH (KyAa BXOAAT (uiocodckue u
MUCATEIbCKUE XaPAKTCPUCTHUKH); 2) aneJUTMPYIONUEe K 3HAYMMOCTH THCATeIIs (U3-
BECTHOCTH, BEJIMYUIO U JIIOOBHU TOYMTaTENek ); 3) Ha3bIBarole 00Je3Hb aBTopa; 4)
Ha3bIBAIOIINE OCHOBHBIEC MPU3HAKU POMAHOB MMUCATES.

1. Onuretsl, onpenensromue @. JI0CTOEBCKOro o XapakTepy ACATEIbHOCTH
(13 nekcem).

A) dpunocodckue xapaKTepUCTUKH — § JIEKCEM:

1) aneysiius MPU MOMOINM SIHUTETa-CYIIeCTBUTENIbHOTO Prophet (mpopok)

cocTaBisieT 62 ciayyast ynoTpeOIeHus:
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- The real 19th century prophet was Dostoevsky, not Karl Marx [2Kypuan
«Timey»]. B nanrnom npumepe o JloctoeBckom (B cpaBueHuu ¢ Kapiom Mapkcom)
YIOTPEONEH SMUTET NPOPOK, KOTOPBIM SBISICTCS CaMbIM TOMYJSPHBIM B KJIACCH-
(bUKaIU B IICTIOM.

- Dostoevsky: The Mantle of the Prophet, 1871-1881» opens with him re-
turning to Russia after an absence of four years in Western Europe ["azera «The
New York Times»].

HOHyanHOCTB JAHHOTI'O 3IIUTCTAa CBUACTCIBLCTBYCT O I'NTABCHCTBYIOIIEM MC-
CTC I[ElHHOfI JICKCUYCCKOM CAWHUIIbI B OHGHO‘IHOﬁ YaCTU HMHTPA30HbI KOHIICIITA.
Omna IMOATBCPKAACT HAJIMIHNC HpeI[CTaBJ'IGHI/Iﬁ O IMPOPOYCCKUX HACAX PYCCKOI'O ITH-
caTessl y HOCUTENEW aHTIJI0O-aMEPUKAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI.

2) amneyIsius IpU MOMOINU AIUTETA-CYIIECTBUTEILHOTO (pee mpuiiara-
TenbpHOTO) existentialist (ax3ucTennuanuct) — 51 ciydaii ymoTpeOIeHus:

- Dostoevsky could well have been the first actual functional existentialist
[Mutepuer-caiitr «Hub Pages»]. B aToM nmpumepe Ob1I0 HCIOIB30BAHO YaCTO HPHU-
MeHsieMoe Tipu JiekceMe existentialist mopsiakoBoe uncnurensHoe first, uto cBume-
TCIBCTBYCT O CIIPABCAJIMBLIX ITPCACTABICHUAX O I[OCTOGBCKOM KaK OCHOBOIIOJIOX-
HHUKE DK3UCTECHIIMAIIBHOIO HAIPABJIEHUS B JIUTEPATYPE.

- Whole chapters are devoted to Existentialist giants like: Dostoevsky...
[Mutepuer-caiit «Amazony]. Takke oH ObLT Ha3BaH IK3UCIMEHYUANLbHbIM USAH-
mom.

Kpome Toro, maHHyr0 MEHTaIbHYIO €IMHHIY BepOaIbHO MOIATBEPKIACT W
HAJIMYUE TaKMX MHOTOYMCIICHHBIX YCTOMYMBBIX CIOBOcodeTaHuii, kak founder of
existentialism (ocHoBatens sk3ucteHimanuisMa) u forerunner of existentialism
(mpeniecTBEHHUK dK3UCTeHIMaMM3Ma), U metadops father of existentialism (oten
3K31/ICT€HI_II/IaJII/13Ma) C TEM K€ 3HAYCHUEM.:

- He is sometimes said to be a founder of existentialism [MuTtepuer-

sanukioneans «Knowledgerush»].
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- Dostoevsky, is considered a forerunner of existentialist thought
[Mutepuer-caiit «The History Guidey].

- Dostoevsky is considered one of the founding fathers of existentialism
[MuTepueT-pecype «eNotesy].

3) ameutAnuMs P MOMOINK dIUTeTa-cymecTBuTeapbHoro thinker (mpicim-
TeJb) — 25 ciy4yaeB ynoTpeOaeHus:

- Dostoevsky the Thinker. James P. Scanlan [MuTtepuet-caiit «Cornell Uni-
versity Press»].

- Fyodor Dostoevsky, a Russian thinker living in St. Petersburg, wrote Notes
in 1864 [MutepHeT-caitt «Shmoop»].

JIaHHBIN SMUTET 3aKPEIUIEH B S3bIKE, a Takoe mpeacrasieHue o @. Jloctoes-
CKOM — B pui10c0CKOM COCTABIISIONIEH 00pa3HOro KOMIIOHEHTA KOHIIEMTA.

4) ameJuIsAIys MPU MTOMOIIM SIUTeTa-cyiiectButeasHoro philosopher (du-
nocod) — 24 ciydast ynoTpeOaeHusI:

- Dostoevsky and Nietzsche are great philosophers... [I'azera «USA
Today»]. Kak seruruii ¢punocogh napapae ¢ Hurme JloctoeBCKuii mpeicTaBicH B
JTAHHOM TIpUMepe. 37eCh OTpPaKeHbl OTHOIICHUS JIMTEPATypPHON B3aMMOCBS3U B
pamMKax oOIIEeKyIbTYPHOTO KOHTEKCTA KOHIICTITA.

- Since Dostoevsky the philosopher does not present himself, he must be
pieced together and reconstructed from pages taken from letters... [XKypuan «The
Slavic and East European Journal»].

JIaHHBIN SIUTET SBJISCTCS HEUTpaabHON 0000IMaromed eIUHHUICH TeMaTH-
YECKOW MOATPYIIIBI «(PHIOCOPCKHUE XapaKTEPUCTUKI.

5) amemsus MOCPEACTBOM DIHUTETa-CyIIeCcTBUTENbHOTO Deliever (Bepyro-
mwmif) — 13 ciayyaeB ynoTpeOieHus:

- ...his own experience with trying doubts as a believer... [MarepueT-caiT
«Middlebury»]. B manHoM mpuMepe, oTpakarolieM COMHEHHs J[0CTOEBCKOro B

oTHolreHnn bora, mucarens HazBaH believer.
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- Dostoevsky was a religious believer [XKypuan «American Thinker»]. Jlan-
HBIM SMUTET TAKXKE 3aKPETUIEH B PEIUTUO3HON COCTABIISIONIEH oOpa3a nmucaress.

6) anemsiuus K KOHLENTY MPU MOMOIIM 3MUTETA-CYyIIECTBUTEIBHOTO I€-
former (pedpopmatop) — 10 cayyaeB yrnoTpeOIeHus:

- ...he is seen as a rebel, reformer [MuTepuer-caiit «Top Synergy»].

- Dostoevsky As Reformer by Knapp, Liza [MaTepraer-marazun «Biblio»].

JlaHHbBIE IPUMEPBI CBUIETEIBCTBYIOT O HAIMYHUH B JIMHTBOKYJIBTYPHOM KOH-
nente «JloCTOEBCKHUI» COUETAEMHOCTHOM CBSI3M MMEHU KOHIENTA C MUTETOM Ie-
former, a, ciieoBaTeNIbHO, M TAKOM JIMHIBO-KOTHUTUBHOW €TMHMIIBI — B KOHIICTITE.
OnuTeT oTpakaeT 3HAHUS HOCUTENEH aHIIOS3BIYHON JMHTBOKYJIBTYPHI O pedop-
MaTOPCKHX B3IJISaX PYCCKOTO MUCATEIIS.

7) aneyuIsnus MOoCPEICTBOM SIUTETa-CyIecTBUTENIbHOTO atheist (ateuct) —
7 ciiydaeB ynoTpeOJIeHHUs:

- Dostoevsky himself was of the same mind as Ippolit, the suicidal atheist
[MuTepHeT-Marasun « Amazony].

- Was Dostoevsky an Atheist? [Matepaet-caiit « The Literature Network»].

JIaHHBIA SIUATET, XAPAKTEPU3YIOIMIMU ATEUCTUYECKOE BHUJICHUE MHUpa pycC-
CKMM TIHCATeJIeM, TaKKe SBIAECTCS COCTaBJstomIed (uiocodckoro acrekra ero
YKU3HU, OTPAXKEHHOTO B COBPEMEHHOM aHTJIUMUCKOM f3bIKE. 3aMETHUM, YTO SIUTET
atheist u smutet believer sBIAIOTCS B3aUMOMCKITIOUAIONIUMHU, MPEACTABIISIOMINMU
OTHOIILICHHS OIICHOYHOT'O aHTarOHU3Ma.

8) aneyIsius OCPEACTBOM 3MUTETA-CYIICCTBUTEIBHOTO MYStIC (MUCTHK) —
5 cmyuyaeB ynotpeOiaeHus:

- Fyodor Mikhailovich Dostoevsky (1821-1881): Christian mystic and social
philosopher [MuTepuet-pecype «Fyodordostoevsky.comy].

- ...most of those Russians... venerate him as a mystic and not as an artist
[>Kypnan «Contemporary Literaturey].

B moarpynmne «dumocodckue (pemurno3Hbie) XapakKTEPUCTUKNY WHTPA3OHBI

KOHIICIITA ((I[OCTO@BCKHﬁ)) OIIMTET myStiC SABJIACTCA MOCICAHUM WM HAMMCHEC pac-
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NPOCTPaHEHHBIM, a B KOHIleNTe «ToJCTON» — MmepBbIM U HanboJsiee MOIMYIISIPHBIM,
YTO TOBOPUT O TOM, YTO MHUCTHUIIM3M OoJiee cBOMCTBeHEeH TosictoMy, Hexenu Jlo-
CTOEBCKOMY, C TOUKH 3PEHUSI HOCUTEIIECH aHTJI0-aMEPUKAHCKON JIMHTBOKYJIBTYPHL.

b) nucarensckue XxapakTepUCTUKU — S5 JIEKCEM:

1) amemismus Mpy IMOMOITH SIUTETa-CcyliecTBuTeasHOr0 Psychologist (mcu-
X0JIOT) — 25 cliy4aeB ynoTpeOJIeHHUs :

- ...one of the greatest and most prominent psychologists in world literature
[Onnaiin-samuknoneaus «Wikipedia»]. Hamuume smurera psychologist mo otHo-
HIEHNI0 K JIOCTOEBCKOMY-IIHCATENIO CBSA3aHO C TEM, YTO PYCCKUW MHUCATENb MPH-
3HaH MacTepOM IICUXO0JIOTU3MA.

- | see Dostoevsky as a psychologist, and a Christian [MuTepreT-pecypc
«Fyodordostoevsky.comy].

JIaHHBIM SMUTET OTCYTCTBYET B KOHUENTE «TOJCTON» B CBSI3U C HEpEIe-
BAHTHOCTBIO.

2) anesuIAiys Ipy MOMOIIHM STHUTETa-CyIIeCTBUTEeIbHOrO master — 19 ciyuya-
€B yHnoTpeOJIeHHUS:

- Russian literary master, Fyodor Dostoevsky [HuTepHeT-caiiT
«About.comy].

- Fyodor Dostoevsky...ranks among the 19th-century masters [I"azeta «The
Baltimore Suny]. JlocroeBckuit Ha3zBaH cpeau mucarenen-wacmepos XIX crosne-
THUS.

3) amemIAnys MpH MOMOIIM SHUTETa-mpuiiarareiabHoro mad (merar. cyma-
CILIEIINI) — 8 clyyaeB yIoOTpeOIeHuUs:

- Dostoevsky is known as «the Mad Russian [Mutepuer-caiit «TV Tropes»].
ONUTET C OTPULIATEIBHON SMOLIMOHAIIBHOM OKPAacKoi (OLEHOYHOE MPHUIaraTesibHOE
cymacuieowutl) TPUMEHEH ¢ TOHATUHBIM IMpHIIaraTelbHbIM RuUSSian mo oTHoIe-
HUIO K ITUCATEN0 B YCTOMUMBOM ciioBocoueTanuu «the Mad Russiany. Anemsiius
K JlocTOeBCKOMY MOCPEICTBOM JAHHOTO SIUTETA OCYLIECTBIISIETCA TOJIBKO B pam-

Kax 3Toro YCTOﬁqHBOFO CJIOBOCOYECTAaHHA.
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- Any other fans of «the Mad Russiany (Dostoyevsky) ? [MaTepHeT-caiit
«Yahoo. Answers»]. Takoe clloBOcOYETaHWE BO3HUKIIO, Ha HAIl B3IJISIII, B CBA3U C
OOJIBIIION TPYAHOCTHIO B TIOHMMAHWY TBOPYECTBA IMHUCATENSI M HAJTUYIACM IICHXHUYC-
CKUX PACCTPOMCTB Y MHOTHX MEPCOHAXKEH ero pOMaHOB M Y CaMOT0 aBTOpA.

4) ameyuIsAIys PH TIOMOIIM JITHTETa-CyIIECTBUTEIIEHOTO dOWNer (pasr. je-
MIPECCUBHBIN) — 8 cirydaeB ynoTpeOaeHUS:

- Dostoevsky is a Downer [Mutepuet-caiit «\WordPress.comy]. IosiBienue
JTAHHOTO AMHUTETA CBSA3aHO C JICTIPECCUBHBIM XapaKTEPOM MPOU3BEICHUN aBTOPA.

- Dostoevsky is, apparently, a total downer on public transportation in Mos-
cow [I"a3zera «Chicago Tribuney].

3aMeTuM, 4TO B KOHIIENTE « TOJICTOM» HEraTUBHBIX CPEACTB armeuisiuu mad
u downer He 0OHapyKEHO.

5) amesurAnuys MpU IMOMOIIY SIHUTETa-cylnecTBUTEIbHOTO Chronicler (iero-
nucelr) — 7 ciiy4aeB yrnoTpeOaeHus:

- Dostoevsky is a great chronicler of torments...as his bestiary of characters
can easily attest [IaTepuer-caiit «Goodreads»].

- I've always found him a much more intimate chronicler of life than Tolstoy
[Kypuan «The Millions»]. B nannom npumepe JIoCTOCBCKHI MpeEACTaBIICH daXKe
oonvuwum nemonucyem, 4yem ToJIcTON (CpaBHEHHUE), XOTS MPUMEPOB JAHHOTO SIHU-
Teta B KoHuenrte «TosacToiy HeMHoro 6ombiie (9 ciydaeB ynotpediaeHus).

3aMeTuM, YTO B JAHHOW MOATPYIINE MUTETOB B KOoHUENTE «ToycToi» 3nu-
TeT-CylecTBUTEIbHOE Chronicler ObuT Ha mepBOoM Mecte, a B KoHIenTe «JlocToeB-
CKHUI» — Ha MOCJIeTHEM, T.€. OHO MEHEE 3HAYUMO (DAKTHUCSCKH.

DnuTeThl ¢ HEHTpanbHOU oleHOYHOCThIO PSychologist u chronicler xapak-
Tepu3yioT JlocToeBckoro kak mucarens, a master, mad u downer mgarT MOJIOKH-
TEJIBHYI0 M OTPHIATCIBHYIO AMOITMOHAIBHYIO OIEHKY. OCHOBHBIC JICKCHYECKHE
enuHuIbl, Xapakrepu3ywomue . JocToeBCcKoro kak mucaTelis, aKTyaTH3upyIoT

HOHHTHP'IHYIO COCTAaBJIAIOIIYIO KOHIICIITA, a4 JIMIIb HEOOIBIIIOE KOJIMYECTBO JIIUTE-
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TOB «IHCATENBCKOW» TPYIIbI 3aKPEIUICHO B JAHHOM KOHIIENTE C TOYKHU 3PEHUS
OLICHKH.

2. DIHATETHI, aNeJUTUPYIONTUE K 3HAYMMOCTH rcarens (13 aekcem).

A) co 3HaUCHHEM «HM3BECTHOCTB) (4 JICKCEMBI):

1) anmeyuisaust Ipy MTOMOIIM SIUTETa-IpuiaratebHoro famous (3HameHwu-
ThI) — 29 ciydaeB ynmoTpeOIeHUS:

- Fyodor Mikhailovich Dostoevsky — Famous Russian Writers [MuTepHeT-
caiit «Sennaya»]. B mannom mpumepe JloCTOCBCKUIT Ha3BaH OJHUM U3 «3HAMEHU-
MblX PYCCKUX nucamesneuwy». ITO CaMblid paCIPOCTPAHEHHBIM AMUTET TPYMHIbI «U3-
BECTHOCTBY.

- Dostoyevsky, epilepsy. Famous people who suffered from epilepsy [Hu-
TepHeT-calT «Epilepsiemuseumy]. JIocTOeBCKUI SBIISIETCSA TAKXKE OJHUM U3 U3-
secmHeluux dnuienmurxos (00JIe3Hb).

2) amesuIALuMs MPHU MTOMOIIM dIHMTETa - IpuIaraTeabHoro renowned (3Hame-
HUTHIN) — 14 citydaeB ynoTpebieHus:

- While this renowned Russian author is more closely associated with St Pe-
tersburg, Fyodor Dostoevsky was actually born in Moscow [HMHTepHeT-caiiT
«Lonely planet»]. ®@. JloctoeBckuii Ha3BaH renowned, 4To MOATBEPIKAACT U OOIIIe-
KYJbTYPHBIN KOHTEKCT ()OPMUPOBAHHUS KOHIIEIITA.

- Fyodor Dostoevsky is a renowned Russian novelist and short-story writer
[Mutepuer-caiit «Russia-Ukraine-Travely].

3) amemrdnus MOCPEICTBOM SIHTETa-mpuiiarareiabHoro best-known (us-
BECTHBIN) — § ciiyyaeB ynoTpeOIeHus:

- ...best known authors and titles are available on the Free Online Library
[Mutepuer-caiitr «The Free Online Library»]. JlanHbiit snuteT sABIsETCS MPEBOC-
XOQHOM CTENEHBbIO MEHEE MOMYJISIPHOTO OJHOKOPEHHOrO SIHUTETAa CO 3HAYECHUEM
«u3BecTHOCTHY» Well-known.

- It is for his engagement with these latter questions that Dostoevsky is

probably best known [Mutepnet-caiit «Theosy].
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JIaHHBIN STUTET MPUMEHSETCS sl yKa3aHUsl Ha U3BECTHOCTH J{0CTOEBCKOTO
KaK nucatets win xe gunocoda.

4) ameuAnus TOCPEACTBOM smuTeTa-mpriiararensaoro well-known (m3-
BECTHBIN) — 6 CiIydaeB yIoOTpeOICHUS:

- Fyodor Mihailovich Dostoevsky is one of the most well-known Russian
writers [["azeTa «USA Today»].

- Fyodor Mikhailovich Dostoevsky is perhaps one of the most well known
but least understood authors [Mutepret-caiit «Middlebury»]. JlanHblii HauMeHee
YIOTPEOUTENBHBINA AMUTET SIBISIETCS MEHEE PaCIpPOCTPaHEHHBIM, YEM €0 OJTHOKO-
peHHO# 3muTeT B (opMe MPEBOCXOTHOW cTerneHu Dest-known, Ho oH 3adacTyro
YIIOTPEOIIAETCS ¢ HapeIrneM MPEBOCXOTHOM crereHu the most.

3aMeTHM, YTO XapaKTepHbIe NSl KoHIenTa « ToJcToi» A0CTaTOYHO YIOTpe-
ouTenbHBIC AMUTETHI JaHHOW rpymmel legendary, popular, celebrated oxazammch
HEpEJICBAaHTHBIMU JJIs1 KOHIENTa «J{OCTOEBCKMI», YTO MOATBEPKIAET €r0 MEHb-
Y10 MOMYJISIPHOCTb.

b) co 3Hauenuem «Bemuune» (7 JIeKkceMm):

1) amesutAUs MOCPEACTBOM BIHMTETa-CYIIECTBUTENbHOrO giant (rurasr),
BCTPEUCHHOIO HaMH IpH MMeHU cobcTBeHHOM Dostoevsky — 31 ciywait ynorpe6-
JICHHUSL:

- Literary giant's great-granddaughter suffers in penury as acute as that of
the characters in his novels ["azera «Guardiany]. JlanHbIi nMTET B IMTEpATyp-
HOM KOHTEKCTE SIBJISICTCSI CAMBIM YIIOTPEOUTEIHHBIM B TPYIIIE, aleUIMPYIOMIeH K
«BEIIMYUION.

- Dostoyevsky is a literary giant from the Golden Age [MuTtepuer-6:or
«WordPress»].

2) anemsius npu nomoriu snutera Of all time (Bcex BpemEn — coueranue
IpeJyiora, MECTOMMEHUS U CYIIECTBUTEIHLHOTO B POJUTEIIEHOM Taaexke) — 23 ciry-

qasi ynoTpeoieHus:
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- Dostoevsky is one of the great writers of all time [MuaTepuer-6mor «Hub
Pages»].

- ...one of the greatest novelists of all time — Feodor Dostoevsky
[MaTepHeT-marasun «Amazony].

CnoBocoueranue Of all time cayxur mis pacmmpeHuss 3HaAYCHHN IPYTUX
JICKCUYECCKUX CIAMHHMII YPOBHS aKTyaJIbHOCTH (Hampumep, Writer) m ypoBHs orie-
HOYHOCTH (Hampumep, great).

3) amemsys Mpyu TMOMOIIYU AIUTETa-TPUIAraTeIbHOTO (WIN peke CyOCcTaH-
TUBUPOBAHHOTO MpHIIaraTesibHOro) great (Benukuii) — 20 ciydaeB ynoTpeOaeHusI:

- Arguably one of the greatest novelists in history, Fyodor Dostoevsky ...
[MaTepuer-caiit «Middlebury»].

- Dostoevsky — Great Writer of the Modern World [MuTepHeT-caiiT «Awe-
some storiesy].

3aMeTUM, 4TO JAHHBIM SIUTET BCTPEUACTCS KAK B HEUTPAIBHOM CTEICHU
(great), Tak u B mpeBocxoaHO# (the greatest).

4) aneisnus Tpu TMOMOIIM SMUTETa-CYIIECTBUTEIBHOIO (pexe mpuiara-
TEJILHOTO0) genius (reruii) — 16 ciayvaeB ynmoTpeOIeHUs:

- He is the most difficult genius writer in the world [MuTeprer-doToba3a
«Flickr»].

- Dostoevsky's a Genius [Murtepuer-6or «Weary Wednesdays»]. Taxoii
AIUTET TAKXKE XapaKTepU3yeT MPU3HAHUE BEJIUYHUS PYCCKOTO MUCATENSA-TeHUS, YTO
CBSI3aHO C TUIyOMHOM €r0 TBOPYECTBA.

5) anemsiuys MOCPEACTBOM SIUTETA-CyIecTBUTENbHOTO talent (tamant) — 7
CIIy4aeB YNOTPEOICHUS:

- The label of a «cruel talent» has stuck to him [Mutepuer-caiit «University
of Toronto»].

- Accordingly to sad talents... Dostoevsky [’Kypuan «Atlantic Monthly»].
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JIaHHBIA SMUTET HEPENKO MCIOIB3YETCS C APYTMMH 3IUTETaAMH SMOIUO-
HaybHOM cdeps (Cruel, sad), cBS3aHHBIMH C HACTPOCHUEM, CO3/1aBaEMbIM TBOpYC-
cTBOM Jl0CTOEBCKOTO.

6) aneyuIsIys MPH TIOMOIIY STHUTETa-MPUIAraTeIbHOTO IMportant (BaXkHbIN)
— 7 ciy4aeB yrnoTpeOJIeHUS:

- Why Dostoevsky is Important? [Buaeo-pecype «YouTubey].

- Fyodor Mikhaylovich Dostoevsky is one of the most important figures in
world literature [MaTepueT-caiiT « Tameri»].

Haymuue snurera important B mepudepuitHoN 4acTH MHTPA30HbI KOHIICTITA
«JlocToeBCcKuil» B aHI10-aMEPUKAHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPE TaK)KE YKa3bIBAE€T HA 3a-
KPEIUIEHHYIO B CO3HAHUU HOCUTEJNEH aHTJIMICKOTO SA3bIKA «BANCHOCHIbY JTUYHOCTH
PYCCKOTO TTUCATETIS.

7) amemisnus MOCPEACTBOM SIHTETa-CymecTBUTeNbHOTO idol (mmon) — 4
ciry4ast ynoTpeOJIeHHS:

- Dostoevsky is my idol! [MaTepuet-6110r « Wordplay»].

- Kafka and Dostoevsky are among idols [I"azera «NY Times»]. B nananom
puMepe MrcaTelb Ha3BaH U00J0M HE NI KOHKPETHOM MEPCOHBI, @ MUPOBOTO CO-
00I1IeCTBA B IIEJIOM.

DTOT AMUTET IPYMNIbI «BEJIUUNE) SBJISIETCS HAUMEHEE PacIpOCTPaHEHHBIM.

3amMeTuM, 4TO B TPYIIIE SIUTETOB «BEJIMUME NUCATENsD» U B KoHIenTe «To-
cToi», U «Jl0CTOEBCKUI» CaMbIM PaclpOCTPaHEHHBIM SMUTETOM sBseTcs giant.
Berpeuaromuecs ke B konuente «J{ocroesckuii» smuretsl talent, important u idol
SIBIIAIOTCS HEPEJICBAHTHBIMM 11 KOHIIETITA « TOJICTOM.

B) co 3HaueHueM «1000Bb mounTarenein» (2 JeKceMsbl):

1) amesmAnuUs MOCPEACTBOM 3IMUTETA-IPHUIAraTeIbHOTO (peXe CyIIeCTBH-
tenbHOTro) favourite (mroOumelii) — 10 ciay4yaeB ymoTpeOIeHus:

- Dostoevsky has been a favorite (amep. Bap.) at Middlebury College for stu-

dents and faculty [Matepner-caiit «Middlebury»].
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- Feodor Mikhailovich Dostoevsky is my favourite author [Murepaer-cait
«EzineArticles»].

2) aresuIsnus MOoCPEJACTBOM SUTeTa-npriaraTesbHoro beloved (mo0umbIii)
— 8 cirydaeB ynoTpeOiaeHusI:

- As our Dbeloved Dostoevsky observed, «beauty will save the world
[Muteprer-caiit «Saint Katherine College»]. Onuter beloved, anemmpyrommii k
JlocToeBcKkOMY, Kak 1 CHHOHUM favourite, nmeroT obiee 3HaUeHHE «IF000Bb K -
CaTEeJII0» U CXO0KUU MEPEBO.

- Fedor Dostoevsky, author of Crime and Punishment — and the beloved
Russian author [MuTepreT-caiiT « Who2 Biographiesy].

B mpumepax, comepxkammx snuretsl favorite u beloved, mucarens mpen-
CTaBJICH JII0OUMbIM KAaK OTIIETBbHBIMHU JIMYHOCTSIMHU, TaK U B Oojiee MIHUPOKOM Mac-
mraoe.

3. DnureT, Ha3bIBAOIMKKM 00J1e3Hb aBTOpa (1 enuHuIa):

1) anenmsius npy MOMOIIU SMUTETA-TIPUIIAraTeIbHOTO WIH CyOCTaHTUBHUPO-
BaHHOTO MpuaraTesibHoro epileptic (ammnentuk) — 4 ciyvas ynorpeOaeHus:

- Dostoyevsky was, perhaps, the most famous epileptic in history [Matepuer-
caiit «Wordpress»]. JlocToeBckuii ObLI Ha3BaH «CaMbIM U3BECTHBIM ONULIENIMUKOM
B UCTOpUW». [losBIIEHNE TAKOTO AMUTETA CBA3aHO C HAJTUYHEM JAaHHOTO 3a00JieBa-
HUS y THCATEIIs.

- F. M. Dostoevsky — epileptic poet and creator of several novel characters
who suffered from seizures [MutepHer-caiit «Desitiny]. JlanHbIi mpuMep CBHUIE-
TEJILCTBYET O HAJIMYUHM TaKOH JIekcuueckoi enuHuibl (epileptic) B BepOanm3aiuu
KOHIICTITA.

3aMeTuM, 4TO, B OTJIMYME OT KOHIenTa «ToycToi» (4 snuTeTa), B KOHIICIITE
«JlocToeBCcKkuil» MpeacTaBieH JUIIL | SMUTET, Ha3bIBAIOIIUKA OBITOBYIO OCOOCH-
HOCTh aBTOpa, a UMEHHO, ero 0osie3Hb. JInunbie kayecTBa @. J[0CTOEBCKOTO KOH-

LENT He OOHAPYKUBAET.



133

YucIio OIIEHOYHBIX MUTETOB (BCEro 27 JIEKCEM), BXOSIIUX B SIAPO KOHIIETI-
Ta, T.e. uMeromux 6omnee 10 ynorpebaenuit (15 gexcem), MpeBbIMIACT KOIUYECTBO
AMUTETOB Nepudepuirinoil 30861 (12 mekcem). OCHOBHBIMU MpHU3HAKAMHU (OIICHOY-
HBIMHU 3nuTeTaMu) pycckoro mucareiss @. JlocTtoeBckoro kak KOHIENTyalbHOU
€IVHULI ABISIOTCA CUSAHMCKUI (6e1UKUIL), 3HAMEHUMDBLI U 2EHUAbHBLIL NPO-
POK, IK3UCHMEeHYUuaIucm (Molciumens, uiocogd), ncuxonoz u macmep Ha 6ce
épemeHa.

Haunbonbliee KoJIMUeCTBO AMUTETOB XapakTepu3yeT u onucbiBaeT @. Jlocto-
€BCKOTO M0 XapakTepy AEATEIbHOCTH M 3HAYUMOCTH. 110 KOJIMYECTBY SIUTETOB
IPYIIbl 3HAYUMOCTH MOYKHO 3aKIItOUnTh, 4TO . J0CTOEBCKUU SIBISETCS AJISI HO-
CHUTEJICH aHTIIOS3BIYHBIX KYJIBTYp Oobie geauxum (7 neKcem), ueM uzsecmuvim (4
JIEKCEMBI) U Jiiobumbim (2 IeKceMbl) mucaTeneM u GpuiocohoM. DIMUTET CO 3HAUC-
HUEM «0OJIC3HB» COCTAaBJISICT JIMIB 4 TEKCTOBBIX moarBepkaeHus (epileptic). Bee
AMUTETHI, OTHOCAIIUECS K 3HAYUMOCTH aBTopa (13 jexcem), HOCST TMOJIOKUTEb-
HYIO OKpackKy, a B TIpyIllle, Xapakrepusyroumen aearenbHocts JI. Toscroro-
nucarenst (takxke 13 nexcem), oOHapykeHO 2 HeraTHBHbIX snutera (mad wu
downer) B 06béMe 16 yroTpeOacHHUI.

[Ipoananu3upoBaHHbIE SMUTETHI MOXKHO BBICTPOUTH B Hjeorpaduueckue
CMHOHMMUYECKHUE psabl: Hanpumep, 1) famous, renowned, best-known,well- known
(c oOmMM 3HAUYEHUEM «H3BECTHOCTBY); 2) existentialist, thinker, philosopher, re-
former (¢ oOmKM 3HaYCHHEM «MBICIHTEIBY); 3) giant, great, important (¢ oOrwm
3HaucHHEM «Benmuue»); 4) beloved, favourite (¢ oOmmM 3HaueHHEM «IHOOOBH K
nucarenoy); 5) genius, talent (¢ oOmMM 3HaAYCHHEM «TATAHTIUBOCTDY). 3aMETHM,
YTO CHHOHUMMYECKHUE PSAbl AMUTETOB KOHIEeNTa «ToJicTol» SABISAIOTCS OoJiee pac-
MpocTpaH€HHbIMUA. B KkoHuenTe «JloCTOEBCKHIN» BBIIEISIETCA PSAJl CHHOHUMOB C
OOIIIUM TPU3HAKOM «TAIAHTIMBOCTBY», OTCYTCTBYIOIIUN B KOHIENTE «TOJICTOM».
Opnako e 00paTHOE siBJIeHHE HAOJI0/IaeTCsd C CHHOHUMUYECKUM PSJIOM € OOIIHUM

3HAYEHHEM «CTPAHHOCTU» B KOHLENTE « T0oJICTOMNY.
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Cpenu SIUTETOB TaKKe OOHApY)KUBACTCsS aHTOHMMHUYeckas mapa: believer —
atheist (coOCTBEHHO JIEKCHUECKUE KOHTPApHbIC aHTOHMMBbI). Hanndyre cuHOHUMU-
YECKHUX U AHTOHMMHWYECKHUX OTHOIIEHHWW B MOJIE KOHLENTA CBUIECTENBCTBYET KAK O
€ro BBICOKOM CTENEHU OLEHOYHOCTH, TaK U aKTyaJIbHOCTH.

AKTyaJIbBHOCTh KOHLENTA «/[OCTOEBCKMI» B aHIVIO-aMEPUKAHCKOM JIMHIBO-
KyJIbTYpe TaK)XKe MOATBEPKIACTCS U CPABHUTEIBHBIMUA 00OpoTamMu (32 eauHUIIH,
4yTO MeHblIEe, 4yeM y Tomcroro), rae ®. JIocTOEBCKUI U €ro TBOPUYECTBO COMOCTAB-
JSI€TCSl ¢ IPYTMMH aBTOPAMH UM MPOU3BECHUSIMU PYCCKOM U 3apyOeKHOU JUTepa-
Typbl. Hanbonee yacto ®. JloctoeBckuii cpaBuuBaercs co JI. ToncteiM (cambiM
MOMYJISIPHBIM B @HIJIOA3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYpPE PYCCKUM nucareneM — 14 ciryyaes
yIOTPEOICHHMS).

[IpuBeném noATBEPKAAOIINE IPUMEPHI:

- ... Dostoevsky, an author with the same level of religious intensity as that
possessed by Chesterton... [Murtepuer-caiit «Tune My Heart»]. B nanHoM mpu-
Mepe @. JlocroeBckuil cpaBHuBaercs ¢ . UecTepToHOM IO mapameTpy «peiuru-
O3HOCTB.

- One of the classic questions is: Tolstoy or Dostoevsky? [MuTepHeT-6101
«Campaign for the American Reader»]. JlaHHbIil puMep B3AT U3 CTaThH, MOCBS-
mEHHOM 0TBeTy (OoJble Boiaestoniemy JI. ToncToro) Ha 3TOT BOIpocC.

4. DnuTeThl, Ha3bIBAIOIINE OCHOBHBIE NMPU3HAKA POMAHOB nucaTtens (KOH-
TEKCTyaJIbHasi COYETAEMOCTh HA3BAHUW MPOU3BEICHUN C OLICHOYHBIMU SIIUTETA-

TBopuectBy @. [JocTtoeBckoro (B ocHOBHOM, pomaHaM «lIpectyrnenue u
HakazaHue» u «bpatbs KapamazoBbi») nocsiieHo 352 enuHUIB (HEMHOTO 0O0Jb-
mie, yeM y ToJICcTOr0) TEeKCTOBBIX ynoMuHaHUuW. Mel Beienuian 17 Hanbosee yacto
BCTPEYAEMBIX SIUTETOB, XapaAKTEPU3YIOLIUX MPOU3BEACHHUS PYCCKOTO MUCATEIS.

A) 3IUTETHI CO 3HAYECHUEM «BEJIMUUE» — O JIEKCEM:

1. Anennsuus mMpy MOMOIIH 3IUTETa-CyIIeCTBUTEIBHOTO masterpiece (te-

JeBp) — 75 ciaydaeB ynoTpeOIeHuUs:
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- A musical adaptation of Dostoevsky's masterpiece The Idiot premiered at
the PuSh Festival in Vancouver last week [Muteprer-caiiT «Rabble.cax].

- | had both of Mr. Dostoevsky's masterpieces on my unread pile for quite
some time [Murepuet-6110r « WordPressy].

JIaHHBIA ATUTET OTHOCUTCA K OCHOBHBIM pPOMaHaM IHCATEeIIS U SBIIACTCS Ca-
MBIM TIOMYJISIPHBIM CPEIH SMUTETOB, XapakTepusyromux TBopuecTtBo . JlocToes-
CKOTO.

2. Anemrsanus Mpy MOMOIIM dMUTeTa-mpuiiaraTensHoro classic (xkmaccude-
ckuii) — 64 ciydast ynotpeOaeHus:

- What the critics thought about last night's adaptation of Fyodor Dostoev-
sky's classic novel [I"azera «Guardiany].

- 1 would tend to suggest more classic works than contemporary ones. |
think Dostoevsky's «Notes from Undergroundy is a key work of the modern sensi-
bility — it is short, mesmerizing, complicated, and important ["a3zeta «Washington
Post»].

3. Anetanus NOoCpeICTBOM dIMUTETa-TIpuiiaratesibHoro great (Beaukuil) —
20 ciygaeB ynoTpeOJIeHHS:

- Notes from Undergroundy is commonly considered Fyodor Dostoevsky's
first great novel [I"azeta «The Phoenix»]. «3anucku u3 [loamonbs» yka3aHbl Kak
eeuKuti poMaH (B JEHCTBUTEILHOCTH K€ — TIOBECTH ).

- Great Short Works of Fyodor Dostoevsky (Perennial Classics) [MuaTepuert-
MarasuH «Amazony|.

4, Arnenmauys Tpy MOMOIIM SmUTeTa-npuiarareasHoro brilliant (6iecrs-
umii) — 18 ciyyaeB ynorpebiieHus:

- NBC's «Punishmenty doesn't befit Dostoevsky's brilliant «Crime» [["azera
«The Baltimore Sun»]. B nannom npumepe snurera brilliant 3ametum, uto Ha3Ba-
HUE POMaHa MOCITY>KUJIO CPEJICTBOM PEAIM3aIMK SBICHUS SI3bIKOBOW UTPHI B pam-
Kax comocraBlieHus HeymagHoro ¢wibMa («Punishmenty) u orecmsawezo opuru-

Hana («Crimey).
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- Dostoevsky's brilliant prose [MaTepuet-6itor «Art and Culture Maveny].

5. Anemnsauus Ipu OMOIIM 3nuTeTa-cioBocoderanus Of all time (Bcex
BpeMEH) — 12 ciydaeB ynotpeOiieHust:

- | just chose it randomly and it has become my favorite book of all time
[MHTEepHET-MarasuH «Amazony|.

- The Brothers Karamazov is one of the greatest novels of all time
[MuTepHeT-caiiT «About.com»]. B aToM mpumepe snuter-ciioBocouetanue Of all
time pactmmpsier 3HaYeHue apyroro snurteta the greatest.

3ametum, uto snuteThl famous u of all time Gonee pacnpocTpaneHs! o OT-
HOIIICHUIO K JIMYHOCTHU TMHUCATENs, HSKEIM ero TBOPYECTBY, a anuTeT best known —
Hao00OpOT.

6. Amemisanus TMOCPEICTBOM SIMTETa-MpuiiarareibHoro monumental (mo-
HYMEHTAJIbHBIN) — 8 clTydaeB ynoTpeOIeHuUs:

- Like some other tales of Dostoevsky, A Gentle Creature has been eclipsed
by his more monumental works [atepuer-caiit «University of Torontoy].

- A terrifying answer to man's eternal questions, this monumental work
[MaTEepHET-Mara3un «Amazony].

3aMeTHM, 9TO TaHHBIN SIUTET SBISIETCS 0oJiee yIOTPpeOUTEILHBIM B paMKax
KoHIEeNnTa « TomcTony.

bB) snuTeThl cO 3HAYCHUEM «M3BECTHOCTH/3a0BITOCTHY — 4 JICKCEMBI.

1. Anemnauus npH MOMOIIM SIUTETa-MpuiaratenbHoro best known (us-
BecTHBIN) — 20 ciy4yaeB ynotTpeodaeHus:

- ...it's sort of unfair to compare The House of the Dead with many of Dos-
toevsky's best known works [MaTepHeT-mMarasun «Amazony].

- His best-known works are Crime and Punishment (1866), The Idiot (1868),
The Possessed (1871), and The Brothers Karamazov (1879-80) [OwnnaiiH-cioBapb
«Dictionary.comy].

2. Anemnsaiys Mpy IMOMOIIU SIUTETa-NpuiaraTelibhoro famous (3namenu-

ThIN) — 15 ciyyaeB ynoTpeOieHus:
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- Crime and Punishment» Fyodor Dostoevsky's Famous Novel [Muarepuer-
caiit «About.com»].

- ...Dostoevsky's most famous novels, including Crime and Punishment,
Demons, The Idiot and The Brothers Karamazov [["azeta «The Independent»]. B
OTOM NPUMEPE U3 CTATbU CAMBIMHU 3HAMEHUMbIMYU POMAHAMHU IHCATEN HA3BAHBI
«IIpectymienne u Hakazanue», «becws», «Mnnor» n «bpares Kapamazoss».

3. Anesiius npy MOMOIIM 3MUTETa-pUiIaratesibHoro popular (momysisip-
HbIl) — 10 ciryyaeB ynoTpeoieHus:

- Of all Dostoevsky's major works this is probably the easiest one to read
and that is why it has become so popular [MaTepHeT-Marasun « Amazony].

- Crime & Punishment by Fyodor Dostoevsky - Penguin Popular Classics
[MaTepHeT-marazun «Sapna»]. OZHUM W3 HU3IATENbCTB, BBIMYCKAIOIIUX POMaH
«IIpectyrieHne u Haka3aHUE» Ha AHTJIMHUCKOM si3bIKe, siBisieTca «[IuHrBun /lon)y-
aapuas Knaccukay.

4. Anemnsanys TOCPEACTBOM JmMTeTa-npuiiararenpHoro forgotten (3a0wbi-
ThIN) — 6 clIy4daeB ynoTpeOaeHus:

- Reviews of Crime and Punishment (Forgotten Books) by Fyodor Mikhailo-
vich Dostoevsky [MuTeprer-caiit « We read»]. JlaHHbINA prMep MOKa3bIBACT, YTO
poman «lIpecTymienue n HakazaHue» BKIIOUEH B ceputo «Forgotten Booksy.

- Time for another forgotten classic from the vast Again With the Comics
archives [Muarepuer-cait «Again With the Comics»]. B nanHOM nipumepe aneiis-
mus kK pomany «lIpectymienne u HakazaHue», MO0 KOTOPOMY OBUIM CO3JIaHBI KO-
MUKCBI, OCYIIIECTBIISIETCS TocpeacTBOM snurera forgotten.

B) snuteThl co 3HaU€HUEM «CKYYHOCTBY (2 JIEKCEeMBl):

1. Anemsiiys Py MOMOIIM SIUTETa-MPUiIaraTeabHoOro Doring (CKy4HbIi) —
25 ciydaeB ynoTpeOJieHuUs:

- Recommend me a Dostoevsky book that's not as boring as C&P
[MaTepuer-caiit «FyodorDostoevsky.com»]. B nanHoM npumepe «IIpectyruieane

N HaKa3aHHEC)» HAa3BaHO CKyQHOﬁ KHUT'OU.
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- Of these three pieces | found the novella, The Gambler, excruciatingly bor-
ing [Murepuer-caiit «GoodReads»]. B atom mpumepe poman «Hrpok» Ha3BaH
«MYYUTENBHO HYOHOU HOBEIIOW.

JIaHHBIM AMUTET HOCUT HETAaTUBHYIO OIEHKY. 3aMETHUM, YTO CIIy4aeB €ro
ynoTpeOaeHus] o OTHOIIEHUI0 K TBopuecTBY @. JlocToeBckoro Gobiie, yem JI.
Touncroro.

2. Anesiiys Ipy MOMOIIHU 3MUTETA-CYIIECTBUTEIBHOTO Crap (pasr. UyIib) —
7 ciiydaeB ynoTpeOJieHUs:

- I've been trying to figure out Dostoevsky. Holy crap! [MaTepHer-caiit «Ra-
dified»]. B nanHOM mpuMepe HeTaTUBHBIN AMUTET Crap MpuMeHEH K TBopuecTBy .
JlocTOEBCKOTrO.

- None of that Dostoevsky crap [Matepret-6mor « WordPress»].

I') envHUYHBIE 3MUTETHI CO 3HAUYEHUEM «HECBSI3HOCTBY, «aBTOOMOrpaduy-
HOCTBY, «JIJTMHAY, «TF000Bb YUTATENICH» U «IETPECCUBHOCTH:

1. Anessaius mpHu TMOMOIIM COYCTaHUsS SIMUTETOB-TpUiIarareibHbix 100Se
and baggy c HeraTiBHO¥ OlIEHKO# (HECBS3HBIN, neper. HEPSILUIUBBIN) — 26 ciiyda-
€B yIOTPEOJICHUS:

- Loose and Baggy Monsters: Crime and Punishment and Anna Karenina ...
fascinating works of the Russian writers Fyodor Dostoevsky and Leo Tolstoy
[Mutepuer-caitt «University of Oregony].

- Loose and Baggy Spirits: Reading Dostoevsky and Mendeleev. Please
note: This is a preliminary draft prepared for the conference [Murepuer-cait
«Stanford University»].

3ameTuM, 4TO JaHHOE cioBocouetanue Loose and Baggy Monsters, Brep-
BbIe TpuMeHénHoe ['eHpu J[)keiiMcoM 1Mo OTHOMIEHUIO K 00BEMHBIM poManaMm XIX
CTOJIETHS, CEYac UCIIOJIb3YETCA KaK B CBA3U C pomMaHamu Toscroro, Tak u JJocro-
€BCKOTO (4aCTO COBMECTHO).

2. Anemnsinus Tpu TIOMOINM SMUTeTa-npuiiaratensHoro autobiographical

(aBTOOMOTpaduuHBIN) — 25 ciydaeB ynoTpeOIeHUs:


http://www.stanford.edu/dept/HPS/RethinkingSciCiv/etexts/Gordin/Reading%20Dostoevsky.html
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- Fedor Dostoevsky's autobiographical novel Notes from the House of the
Dead (1860-62) depicts a microcosm of the Russian Empire [MutepHeT-pecypc
«Wiley Online Library»]. B manHOM npumepe moBecTh «3amucku U3 MEpTBOTO
JIOMay 3HAUUTCA aBTOOMOrpaduyHbiM poMaHoM (. JlocToeBCKUi AEHCTBUTEIBHO
OBLIT 3aKITIOUEHHBIM ).

- Dostoevsky’s novels have much autobiographical elements [["azera
«USA Today», 14.01.08]. B stom npumepe 3ameueHa rpam. ommbka — much
autobiographical elements).

3. Amnesutaiys MpH TOMOIIM SIUTeTa-IpuiiarareabHoro 10Ng (iMHHBI) —
16 cnyyaeB ynotpebyieHUs:

- Which of Dostoevsky's five long novels, in your opinion, are the best? [1u-
TepHeT-pecype «Yahoo! Answersy].

- | definitely enjoyed Terras' book, and I certainly came away from it with a
deeper understanding of Dostoevsky's long novels [MatepHer-marasun «Ama-
zony].

3ameTnM, 4TO B KOHIENTe «JlocToeBCcKuii» smuTeT loNg sBIsETCS MEHee
HETAaTUBHO OKpPAIlICHHbIM, 4eM B KoHIenTe «ToJsicTtoi», T.K. pomansl JI. Tosmcroro
(B ocobennoctH, «BoitHa u Mmup») ropazao ooréMuee pomanoB ®. JloctoeBckoro.

4. Anemrsnusi MpW TIOMOIIM dNHTETa-NpwiiarareipHoro favourite (ro0u-
MbIil) — 10 cimygaeB ynorpebiieHus:

- Sue Townsend entertains an audience of friends and family with extracts
from some of her favorite (amep. Bapuant) books, including the works of Iris Mur-
doch, George Orwell and Fyodor Dostoevsky ["azeta «BBC Newsy»]. B nannom
npumepe smuteT favorite otHocutces k TBopuecTBy @. JI0CTOCBCKOTO B IIETIOM.

- Asked to name her favorite book, she selected the « The Grand Inquisitory
[MaTepuer-0mor «Blogspot»]. B aTom npumepe smuter favorite amemnupyer k
«Benukomy WukBu3utopy» (rnaBe «bparbeB KapamaszoBbix»), sBistonieiics

Haubosee 00CyX1aeMOil YaCThIO pOMaHa U B PYCCKOM KyJIbType.
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5. Anesutsays Ipy MOMOIIM 3MUTETa-CyIeCTBUTEIbHOr0 downer (uerar. Jie-
npeccuBHbIN) — 10 ciydyaeB ynotpedieHus:

- ...novel about a Siberian work camp, is, as the title suggests, a bit of a
downer [I"azeta «Columbia Spectatory].

- White nights is typical downer Russian stuff [Muarepner-caiit «Good-
Reads»]. B atom npumepe moBecTh «benbie Houm» ObliIa Ha3BaHA «TUITHYHO PYyC-
CKOM Oenpeccuenoii paboTOo».

Tak, cyns mo pasHOOOpa3Hi0 TEKCTOBBIX MPUMEPOB 3MUTETOB (17 JekceM),
npousBeaeHuss ®.J{0CTOEBCKOrO MpHU3HAHBI B AHTJIO-TOBOPSILIMX CTPAHAX GENUKU-
MU, Klaccuweckumu uieoeepamu Ha eéce epemena. CaMbIMu 3Hamenumoimu (nony-
JISIPHLIMU) TIPOU3BEACHUSIMU SBISIOTCS poMaHbl «lIpecTyrieHue u HakazaHuey,
«bpatbs KapamaszoBbl» U Apyrue, KOTopble, Oyaydu asmoodouocpapuunsimu N Jio-
OUMbIMU, TIPU 3TOM, CTAHOBATCS POTOTUIIAMHU HECBA3H020 U CKYYHO20 POMaHa.

B nienom, npousBenernsMm ®. JI0CTOEBCKOTO COOTBETCTBYET OOJIBIIIE CHHO-
HUMUYHBIX MMOJOKUTEIBHBIX U HEUTPaJIbHBIX SMIUTETOB (13 5ekcem), ueMm HeraTuB-
HbIX (4 nexkcembl). K moJIOKUTENTbHO OKpaIlIEHHBIM MOKHO OTHECTH TaKue AIUTE-
ThI, Kak Mmasterpiece, great, best-known, netitpansabimM — classic, autobiographical,
long, u HeratuBHbIM — boring, loose and baggy, downer. Kpome Toro, 3ameTrm
YKaHPOBOE HECOOTBETCTBHUE MPOU3BEJCHUNM, HAOII0JaeMOE€ BO MHOTHMX CIydasix
yIoTpeOJICHHS.

Crnenyromue Metadopbl Takke OTHOCATCA K TBopuecTBY dDEénopa Muxaiino-
BUYA. 3aMETHM, YTO TaKOTo THIa MeTadop B KoHuente « ToacToiny oOHapyKeHO He
OBLJIO, UTO CBUICTEIILCTBYET O OOJIBINEH aKTyalIbHOCTH TBOpUecTBa Jl0CcTOEBCKOTO
JUTSL HOCUTEJIEH aHTJIMHCKOTO s3bIKa M, COOTBECTBEHHO, €ro 0OJbLIEH OTpakEHHO-
CTH B S3BIKE.

1. Metadopa Dostoevskian stuff («mzoctoesiiuna») — 6 ciydaeB ynorpediie-

HUA.
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- Dolinin suggests that Nabokov's position in the US compelled him to switch
the object of parody from "Dostoevskian stuff” to Dostoevski himself [aTepuer-
omor «Blogspot»].

- Hermann, the hero of "Despair”, displays a very similar attitude toward
"all that gloomy Dostoevskian stuff* (mrachnaja dostoevshchina) [XKypuan
«Dostoevsky Studies»]. B mannoii cratbe moxm «gloomy Dostoevskian stuff»
MOAPa3yMEBAIOTCS MpauHas TemaTuka TBopuectBa @. J[ocTOEBCKOrO.

CnoBocoveranue Dostoevskian stuff mpumensiercss s o0beqUHEHHOTO
Ha3bIBaHUS TEMATUKU MPOU3BEICHUII PYCCKOTO MHUCATEIN, HOCAIIEH MECCUMH-
CTUYHBIN XapakTep. YNoTpeOieHne B aHTJIOS3bIYHOM JUCKYPCE JAHHOTO BBIpaXe-
HUS, TAKXKE CYUIECTBYIOUIETO U B PYCCKOM SI3bIKE («IOCTOEBUIMHA»), CBSI3aHO C
YIOMHHAHUEM ITOTO CII0OBOcOUYeTaHus B pousBeeHnn B. HabokoBa «OTyasHbe.

2. Metadopa «YHabombep JlocToeBcKoroy.

Hannast meradopa Obuta BCTpeueHa B konmuecTtBe 5 ynotpebnenuit. [lox
«YHabombepom» 37ech nojapasymeBaeTcs P. PackoiabHUKOB, TTIaBHBIN Trepoil po-
MaHa «IIpecTymiienue u HakazaHue», YOUBIINMK CTapyXy-TIpOLEHTIIUIY. J{aHHBIN
nepcoHaxxk cpaBHuBaeTcsi ¢ Teomopom KaumHCkuM, HM3BECTHBIM Kak YHaOomOep
(ot amri. «University and airline bombery), kotopsliii siBIsieTcss TeppOpPUCTOM-
aHApXMCTOM, PACChUIABIIMM OOMOBI MO MOYTE U3 UIEOJOTHUYECKUX COOOpaXKEHUH.
Omnpenenénnas TUHUS CXOICTBA, HEOOXOIMMAs IJIsi 00pa30BaHuUs JaHHON MeTado-
pbI, 371ech oueBuIHA. [IprU3HaK cX0aCcTBa — «yOUIIa.

PaccMoTprm HEKOTOpBIE MPUMEPHI, TOATBEPKAAIONINE AKTyaAIbHOCTh METa-
dopsr «Dostoevsky's Unabomber:

- Dostoyevsky's Unabomber»... A CRITIC AT LARGE about Dostoyevsky's
«Crime and Punishmenty and the philosophical resemblance between its antihero,
Raskolnikov, and the Unabomber [Xypnan «The New Yorker»]. Meradopa
«Yuabombep Hocmoesckoco» oTpaxaeT UIOCOPCKYIO B3aMMOCBS3b MEPCOHANKA
«[Ipectynnenust n Hakazanus» P. PackonbHukoBa m Yuabombepa Teomopa Ka-

YHUHCKOTI'O.



142

- ...Ozick offers as the lead essay in this collection a striking reading of
Theodore Kaczynski as «Dostoyevsky's Unabombery. «In the Unabombery, she
suggests, «America has at last brought forth its own Raskolnikov [I'azera «NY
Times»].

3akpervicHHe B aHIIMICKOM si3bike Metadopsl Dostoyevsky's Unabomber
nocpeAcTBOM aMmepukaHckux CMMU cBsi3aHO ¢ KPUTHUUYECKOUN CTaThEN MUCATENbHU-
bl C.O3uK.

3. Mertadopa «math cToHOB J[0CTOEBCKOTOY.

JlanHoe Mertadopuueckoe BBIpaXKEHHE BCTPEUAETCS Takke B 5 ymoTpelle-
Husx. [log HUM mojpa3syMeBaroTcs 5 OCHOBHBIX poMaHoB mnucarens: «IIpecryruie-
HUE W HakasaHue», «bpares Kapamazose», «becwv», «Mmnot» n «llogpocTtok»
(Bce moBOJBHO 00BEMHBIE). JlanHas meTadopa oOpa3oBaHa B CBA3U C HEKOTOPHIM
CXOJCTBOM MO 00BEMY CJIOHA (KpYHMHOrO >KMBOTHOTrO) U KHUT ®. J[ocTOEBCKOTO
(Taxxe OombIMX). PaccMoTpuM moATBEpIK A0S TTPUMEDHI:

- Movie Review — Surviving To Conquer Dostoevsky's 5 Elephants [uTtep-
HeT-Bepcus paauo-cTaniuu «NPRy].

- Her new translations of Dostoyevsky'’s five great novels, known as the «five
elephantsy, are her life’s work and literary mile-stones [Murepuer-caiit «Nour
Filmsy].

[TosiBnenue nanHoi MeTadopsl MO OTHOIIEHUIO K BEIMKUM poMmaHam JlocTo-
€BCKOTO B AHTJMHCKOM S3bIKE CBS3aHO C BBIXOJOM B CBET JOKYMEHTAJIBHOTO

bunpMma-o6uorpaduu MepeBOAUUIIBI TBOpPUECTBA pycckoro mucatenss CBeTiaHbl

[aiiep («The Woman With The 5 Elephantsy).
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3.2. IkcTpa3oHa KoHuenTa «JocToeBCKUii»

B paznene, nocBsmEHHOM 3KCTpa3oHe KoHIenTa «JlocToeBckuil» (cucrteme
HOMHHATHBHBIX BBIXOJIOB M3 KOHIIENTA) Mbl PACCMOTPUM TaKHE THUIIbI alCIUISIIIAN K
UMCHH KOHIIENITA M €r0 JepUBaTaM C HEMPSMBIM 3HAYCHHEM, KaK €IMHHUIBI TPaH-
COHOMACTHYECKOTO MEPEHOCA, BhIpaKEHUs, coaepiKalire MeTad)opbl, METOHUMHUH,
OTpaXKaroIIKe IICHHOCTHYIO COCTABJISIONIYIO KOHIICTITA.

OCHOBHBIM J€PHBATOM OT MMEHH KOHIIEIITAa SIBIIICTCS MPHIAraTeJIbHOE CO
3HaYeHHEeM npuHaaexHoctu Dostoevskian ¢ cyddukcom -an, aHaIOrHYHBIM pycC-
ckomy cyddukcy -ck (42 ymorpebiacHus, uro B 3 pasza ycrymaer Tolstoyan/ Tol-
stovian, a KOJIMYeCTBO JEPHBATOB BCETAa CBHICTEILCTBYET O 3HAYMMOCTH JICKCE-
Mbl). OTpurarenbHas (Gopma JaHHOTO HpujaraTeabHOro ¢ npedukcom -un (un-
Dostoevskian) BcTpedaercst B koimuecTBe 12 ynmorpeOiaeHnUd. 3aMETHM, YTO, XOTSI
KOJINYECTBO MpUMEpoB AepuBaTa Dostoevskian 3HaumrtenbHO ycTymaer Tolstoyan/
Tolstovian, Tematnka knaccuduKamuy MepBoro ABJsieTcs 6osee odmupHo. lepu-
Bat Tolstoyan/ Tolstovian mumocTpupyeT JNHIIb MOCeI0BaTeNeH MucaTes, Cre-
I[HAJTUCTOB 10 €r0 TBOPYECTBY, Y€PThI BHEIIHETO 00JMKA M TIOBEJACHHUS, TOTa KaK
B Kiaccudukaiuio Dostoevskian Bxomsar Takke MHOTHE Ap. COCTABISIOIIME, OIH-
CaHHbIE HIKE (COOBITHS, TBOPUECTBO, JIUYHOCTU U Jp.). Jlo6aBuM, 4TO B riaBe o
JIOCTOEBCKOM B KATETOPUH «IOCIEIOBATENCH» HAOII0AaeTCs COYETaeMOCTh C
uMeHeM Kouienta Dostoevsky, a He mepuBaToOM, XOTS U B MPHOIM3UTEIHHO PaB-
HOM KOJIMYeCTBe, Kak u aepuBar Tolstoyan/ Tolstovian. Kpome Toro, moxoxyro cu-
Tyaliio Mbl HaOJIr01aeM U ¢ Jaekcemoi beard B coctaBe meTadop (oHa Taxke vare
BCTpEYAeTCs ¢ MMEHEM KOHIIENTa, a He aepuBaroM). OQHAKO KOJIMYECTBO MPUME-
poB Mmetadopsr Tolstoyan/ Tolstovian beard B 10 pa3 mpesiiraer Dostoevsky
beard, uTo cBumETENLCTBYET O TOpa3ao OOJbIIEH 3aKPEIJIEHHOCTH M BepOan3o0-
BaHHOCTH oOpa3za Oopoabl Tosictoro, Hexenn JIOCTOEBCKOTO, B  aHIJIO-

aMEpPUKaHCKOU JIMHIBOKYJIBTYPE.
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B skcrpaszony koninenTa «JlocTOEBCKHil) B aHTIIOA3BIYHOM JTMHTBOKYJIBTYPE
BXOJISIT SI3bIKOBBIE €IMHUIIBI, OCHOBAHHBIE HA METAPOPUUECKOM, METOHUMUYECKOM
¥ TPaHCOHOMACTHYECKOM TMEPEHOCaX, U UMEIOIIUE CIEAYIoNne 3HaueHus: 1) «uep-
ThI BHEITHEro o0Jinkay (yXMbLIKa, 00poja, B3MIISIA); 2) «TPYIIIbI JHOJIeH U OTAC/b-
HBIE JINYHOCTW» (CHEIMATUCTBI 0 TBOPUECTBY MUCATENS U IPYTUE MUCATENN aHa-
JIOTUYHOTO KYJIBTYpPHOTO MaciiTaba; JUTepaTypHble MEPCOHAXH M OTACIbHBIC
JUYHOCTH, UMEIOIINE CXOJCTBO ¢ reposimu npousseaeHuid @. JlocroeBckoro); 3)
«COCTOSIHUSI/9yBCTBa» (CHHAPOM, HACTPOCHHE W JIp.); 4) XPEeMaTOHUMBI (IIpeaMe-
ThI: TIOJIAPKA C CHMBOJIMKOW THUCATENCH, €NUHUIIBI JUTEPATypPHOTO U KHUHEMATO-
rpaduueckoro TBOpUECTBa); 5) XpoHOHUM (0003HaYeHue KoHIa XIX — Hauana XX
CTOJICTHSA); 6) «HEraTUBHBIC COOBITHS/CUTYAIIMN» (KOIIMAPBI, AUJIEMMBI U JIp.); 7)
«Ha3BaHUE MY3bIKAJIbHON TPYIIIBD».

1) «4epThl BHEIIHETO OOJIMKAY.

1. Dostoevskian grin (yxmbuika JlocroeBckoro) — 10 ciydaeB ymotpediie-
HUAL.

- Suddenly, gentlemen of the jury, | felt a Dostoevskian grin dawning
(through the very grimace that twisted my lips) like a distant and terrible sun
[MaTepuer-caiit «GoodReads»]. B nanHo# murtate, SKCIUTMIIMPOBAHHOW M3 aHTJIO-
sa3piuHOTO poMana B. Habokosa (;kumiero B CIIIA) «JlomuTay, aBTOp IpUMEHUIT
meTadopruyeckoe BeipakeHne Dostoevskian grin mo oTHoIIEHHUIO K yJbIOKE, OIMH-
CaHHOM KaK pe3yJIbTaT TPUMAaChl U CPAaBHUBAEMOMH C Y)KaCHBIM COJTHIIEM.

- Had to put on my best Dostoevskian grin for most of the evening
[Mutepuer-6mor « WordPress»]. B 3ToM oTpbIBKE COOOIIEHHUS O CKyYHOM U HEMPH-
SATHOM BeYepe aBTOP TAKXKE MCHOJB3YeT MeTaopy «yxmslika /Jocmoescko2oy» s
OTKCaHUs CBOEH BBHIHYKICHHON YIBIOKH.

3ameTrM, 4TO JaHHOe MeTadopuueckoe BbipaxkeHue Dostoevskian grin
OOBIYHO OTMHUCHIBAET BUJI «HATSIHYTON» YJIbIOKH, BHI3BAHHON KaKUM-TUOO HEMPUSIT-

HBIM coObiTHEeM. [IprmMenenue nepuBara Dostoevskian cranoBuTcst BO3MOKHBIM 11O
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MPUYUHE HAIMYHUS TAKOTO MCUXOJOTUYECKOr0 CPe/ICTBA B poMaHax J{oCTOEBCKOrO,
KaK YXMBUIKa, YCMEIIIKa.

2. Kpome yxmbuikn, aepuBat Dostoevskian MokeT OTHOCHUTBCS U K JPYTOi
COCTABJISIFOIIEH JIMIIa — MUCTHYECKOMY B3TJIAY, Kak y JlocToeBCKOro:

- He had a beard of near-Tolstoyan proportions, the wild-eyed look of a
Dostoyevskian mystic [MatepHeT-caiiT «Philly.com»]. B nanHOM nipuMepe u3 pac-
CKaza, TOMHMO «TOJICTOBCKOM OOPOJIbI», CTPAHHBIN PYCCKUI CEKPETHBIN areHT 00-
JajaeT U JUKUM MHUCTHYECKUM 832715100M, KaK y /focmoegckoeo (B3ris MUCATENS
JICHCTBUTEIIBHO YacTO HA3bIBAIOT 3arajl0YHbIM).

3. Metadopuueckoe cioBocoueranre Dostoyevsky s beard ycrynaer anano-
rugyHOMY B KoHIlente «Toscroit» ¢ nepuBatom Tolstoyan moutu B 10 pa3 (3 enu-
HUIIBI). ITO OOBACHSIETCSI MEHBIIIUM B KOJIMYECTBEHHOM U KaYECTBEHHOM OTHOIIIE-
HUU 00BEMOM NPU3HAKOB 00poabl @. JJ0CTOEBCKOTO (HE SBISAIOIIEHCS CTOJIb 00B-
€MHOM M KOJOpUTHOU, Kak y JI. Toncroro, U 3amOMUHAIOLIENCS HOCUTEISIMU
aHTJIO-aMEPUKAHCKOW JIMHTBOKYJIBTYPBI, COOTBETCTBEHHO). Tem He MeHee, B
00001IEHHBIN 00pa3 pycckoro nucarens (mo cioBam B. HaGokoBa) BXOauT Takas
cocTaristoniasi, kak Dostoyevsky s beard, napasue ¢ Tolstoyan blouse u ap. npu-
3HAaKaMH:

- Flipping through a magazine, | pause on Vladimir Nabokov’s account of
his 1942 lecture tour of South Carolina. « The photograph has not been sent herey,
he writes to his wife Vera, «so it’s no surprise that the college was expecting a
gentlemen with Dostoyevsky’s beard, Stalin’s moustache, Chekhov’s pince-nez and
a Tolstoyan blouse» [XKypnain «Friezey].

HecmoTtpst Ha Manyro nmpeacTaBieHHOCTh JaHHOW MeTa(opbl B aHTJIUMCKOM
S3BIKE, HEKOTOpbIe ocobeHHocTr Oopoabl . JloctoeBckoro (Hampumep, HEAKKy-
paTHas W TOHKas), COOTBETCTBYIOIINE €€ BHENTHEMY OOJIMKY, OHA TO3BOJISICT BHI-
JEMUTh, WUCXONd W3 OOHApYKEHHBIX TEKCTOBBIX MPUMEPOB, WILIIOCTPUPYIOIINX

BepOam3aIuio Metadopsr:
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- David Cogswell Dostoevsky's Ghost. ... He had brown hair, a thin beard
[Mutepuer-caiit «David Cogswell»]. B nannom npumepe 6opoxaa y npuspaka O.
JloCTOEBCKOrO HajJielieHa MPU3HAKOM «TOHKas». Takoe €€ KauecTBO MOATBEPXKIa-
I0T U IPUMEPHI, ONUCHIBAIOIINE OOPOY CAMOTO PYCCKOTO MHUCATEIS:

- If there's one area in which even | have to admit that Tolstoy beats Dosto-
evsky, it's his beard. Dostoevsky's was a rather scrawny affair [Marepuer-cair
«Sarahjyoungy]. bopona /loctoeBckoro (B cpaBHeHHU ¢ oHO# y Toscroro) Ha3sa-
Ha «TOIICH».

B crnenytomem nmpumepe 00poja BeIMBINIIEHHOTO JlocToeBCKOro (mepcoHa-
*a pacckaza aBtopa Amechi Ngwe «O06en ¢ JloctoeBckuM») 00agaeT HECKOJIb-
KUMU MPU3HAKAMU — «IIIOKOJIaIHO-KOPUYHEBAS», «TyCTas» (4TO HE BIIOJIHE COOT-
BETCTBYET UCTUHE), KHEAKKypaTHas» (CpaBHEHHE «KaK BETBH JIEPEBA B IIITOPM»):

- ...says, scratching at his chocolate-brown beard, his thick beard obscur-
ing his mouth. Dostoyevsky shakes his head and the end of his beard sways like the
branches of a tree in a rainstorm [XKypnain «Story Houston»].

[IpusHak «HeakKypaTHas» (HUKOTJA HE MbLUIACh) MOATBEPKAAIOT U TIPUMeE-
PBbl, XapakTepu3yrolme HenocpeacTseHHo P. JlocToeBcKoro:

- His most frightening aspect, his beard, was never washed during his life-
time (and it showed) [Onnatin-sanuknoneaus «Uncyclopediay].

3ametumM, uto Metadopa «Dostoyevsky’s beard» sBisieTcs He AOCTATOYHO
aKTyaJbHOMU JIJIsl aHTJI0-aMEPUKAHCKON JIMHTBOKYJIBTYPhl U HE BXOJUT B SIACPHYIO
yacTh KoHuenra «JlocroeBckuit». OaHAKO MO3BOJSET HA3BAaTh MPU3HAKU «TOHKAS
U «HEaKKypaTHas» peleBaHTHBIMU i 006pasa 6opossl ®. JlocTtoeBCcKoro.

Takxe eIMHUYHBIM MPUMEPOM SIBJISICTCS MPUMEHeHue aepuBata Dostoev-
skian o oTHOIICHHIO K OOPO/Ie MUcATEIs:

- Children’s author Philip Ardagh’s beard follows in the Dostoevskian tra-
dition [MaTepuer-caiit «Dan Powell — Fiction»]. Cyas no ¢oto, npuiaaraeMomy K
JTAHHOMY KOMMEHTApHIO, OOIUMHU TpU3HAKAMH OOpPOJBI O0OMX THCATENICH SBIIS-

IOTC: TéMHaH, C CC,Z[I/IHOI\/'I, HCAKKYypaTHas.
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2) «rpyMIIbI JIOJIEH U OTJAEIbHBIC TUIHOCTHY.

1. Metonumust «O0mecTBO J{oCcTOEBCKOTO» (CMENUATUCTBI IO TBOPYECTBY
J1oCcTOEBCKOTO).

HaunOoiiee KOJIMYECTBEHHO 3HAYUMBIM HCIIPAMbBIM y1'[0Tp€6JI€HI/IeM HUMCHHU
KoHIlenTa DOStoevsky sBisieTcss MeTOHMMHYECKOe cioBocoueTanue Dostoevsky
Society (Dostoevsky scholars), Bxoasmee B siapo konienTa (56 ynmorpeOieHwmi).
HOII JaHHBIMH CJIOBOCOYCTAHUAMU IIO0APA3YMCBAIOTCA 06’b€,Z[I/IHGHI/IH Ccrienuualin-
CTOB IO U3YYEHHUIO TBOPUYECTBA NUCATENA. 3aMETUM, YTO B JAHHOM Ipymie, npak-
TUYECKH PAaBHOW MO 00BbEMY C aHAJIOTMYHOM Ipymmoi aepuBaTta Tolstoyan, orcyr-
CTBYIOT CJIOBOCOUYETaHMs ¢ cyriectBuTenbHbiMU followers u movement (kak B KoH-
nente T0IStoy), o3Hayaromye MOCISIOBaTEICH PEIUTrHO3HO-PHIOCO(HCKOro yde-
HUA IMUcaTeiid. HpH‘{I/IHa 9TOI'0 YCMATPUBACTCA B OTCYTCTBHH TAKOI'O MOIIIHOI'O PC-
3oHaHca punocodcekux B3rasaoB . Jlocroesckoro, kak y JI. Toiscroro.

[Ipumepamu, WILUTFOCTPUPYIOIIUMH IPUMEHEHUE METOHUMHUYECKUX CIIOBOCO-
yeranuit Dostoevsky Society u Dostoevsky scholars (ne HemocpeacTBeHHOE 001IIC-
CTBO U YUYE€HbIE, CPEIM KOTOPBIX KUJ MUCATENb, a JIIOAH, U3ydaroluue ero ouorpa-
(I)I/IIO H TBOPYCCTBO YKC IIOCJIC CMCPTHU, YTO ABJLACTCA IIPUHIMUIIOM CMCKHOCTH I10-
HSATUI), MOTYT CITY>KUTb MPEJCTABICHHbIE HUYKE BHICKA3bIBAHUS:

- Welcome to the official Web site of the North American chapter of the In-
ternational Dostoevsky Society. Founded in 1971, the Society comprises a network
of scholars dedicated to studying the life and works of Fyodor Dostoevsky
[MuTepHer-caiit «North American Dostoevsky Society»]. JlanHoe mpuBeTcTBHE
BCTPCUCHO Ha cailre CCBCPOAMCPHUKAHCKOTO TMOAPA3ACIICHUA MCKIYHAPOIHOT'O
Obwecmsa Jlocmoegcko2o, N3y4arollero ero )Ku3Hb U TBOPUYECTBO.

- He is a member of the German Dostoevsky Society [Mutepuer-caiitT «AR-
MACAD»]. B stom npumepe u3 aekuuu o0 @. [J0CTOEBCKOM NEPEBOIYUK €0

TBOpYECTBA Ha3BaH WIeHOM Hemelkoro Oowecmea /[ocmoesckoeo.
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- ...the Society facilitates international communication and collaboration
between Dostoevsky scholars worldwide [Murepuer-caiit «North American Dos-
toevsky Society»].

- ...the first objective of our Society: to bring together Dostoevsky scholars
from all parts of the world [’Kypuan «Dostoevsky Studies»].

Tak, nms xonnenta DOStoevsky B couetaHuu ¢ CyliecTBUTEILHBIME SOCIEty
(32 ymotpeOsienusi) u scholars (24 ymorpeOiieHus) Ha3bIBaeT IMPEACTaBUTEICH
MexayHapoaHoro OomectBa JloCTOEBCKOTO M YUYE€HBIX, M3YYalOLIUX €ro Ouorpa-
¢duto u TBOpUecTBO. J[aHHOE HempsiMoe yrnoTpeOieHrne (METOHUMUS) SIBIIIETCS ca-
MBIM TOMYJISIPHBIM (56 eUHMUIT).

2. Metadopsl o 3HAYEHUEM «JIPYTrOM MUCATENIb AHAJTOTUYHOTO KYJIbTYPHOTO
Mmacitabay, kak JloctoeBckuit (3 JeKceMbl), peACTaBIsAIONMe co0oi: 1) couera-
HUE TIpUjIaraTeibHbIX CO 3HAUCHUEM HTHUYECKOU MPUHAIIIECKHOCTU C aHTPOIIOHU-
mom Dostoevsky; 2) coueranne antpornonnma Dostoevsky co cioBocoueranuem Of
our time.

3amMeTuM, 4TO TI0 CPABHEHUIO C KOHIENTOM « ToJcToi» (MMEIoIuM ropasio
OoJbIIIee KOJTMYECTBO MPUJIAraTeNIbHBIX CO 3HAUEHUEM ITHHUYECKOW MPUHAIIICKHO-
cTu) Takod Tun metadop B KOHIENTE «JlOCTOCBCKMIN» KOJUYECTBEHHO YCTyIaeT
MOYTH B 5 pa3, UTO TaKXkKe MOATBEPKIAET 00Jee BBIPAKCHHYIO KOHIIENTYaIbHYIO
opopmiieHHOCTh oOpasza JI. Tojcroro cpemu HocuTenel aHTI0-aMEepPUKAHCKON
JIUHTBOKYJIBTYPHI.

A) coueraHue MpuUaraTeJbHbIX CO 3HAUEHUEM 3THUYECKOW MPHUHAIJICKHO-
cTH (aMEpUKaHCKUH, rpeueckuii) ¢ antpononnmom Dostoevsky — 2 ymorpebienus.
OO6miee 3HauYeHHE AAHHBIX MeTadop — CXOXKUU Mmararmiusvli nucamenb WHOU
HallMOHAJIBHOCTH.

PaccmoTtpum nipumepst:

- The artistry and humor of his writing, the pain of his mercilessly self-
punishing insights, the relentlessness of his guilty misanthropy...all give Trachten-

berg a solid claim to being a genuine American Dostoevsky — The Washington



149

Post [Mutepuer-caiit «Blue flower arts»]. B mannom npumepe mox Metadopoit
«amepuxanckutl /Jocmoesckuily noapasyMmeBaeTcsi mucatenb [lutep TpaurenOepr.
CxoacTBO 000MX aBTOPOB 3aKJIIOUAETCS B OCOOCHHOCTSIX MX TBOPYECTBA: MacTep-
CTBE U3JI0KEHMSI, 0€3’KaTOCTHOCTH, CAaMOOUYEBAHUU U T.J.

- Greece's Dostoevsky: The Theological Vision of Alexandros Papadiaman-
dis [MuaTepHer-caiit «Protecting Veil»]. B aToM mpumepe aneyuisiiust K IMACATEITO
Alexandros Papadiamandis mpoucxoauT nocpeacTBoM Metahopsl «epeueckutl /Jo-
cmoegckuti»y. CXOACTBO TPEYECKOT0 U PYCCKOTO MUCATENIEN 3aKITI0YACTCA TAKKE B
TEMAaTUKE TBOPYECTBA: PEIUTHUO3HOM CTAHOBJIICHUU YEJIOBEKA.

b) coueranne antpononnma Dostoevsky co ciioBocoderanuem Of our time —
(1 ynorpebnenue). 3HaueHHe JTaHHON MeTadopbl — TAKOH K& MAlanmaussli Co-
BPEMEHHBIN nucamens. B koHuente «ToOICTON» CXOXKee 3HAUYCHUE UMEIU CIIOBO-
COYCTaHHMsI, COCTOSIIME U3 aHTpormoHuMa T0ISstoy u tekcem second, new.

Paccmotpum nmpumep:

- Was he the singular genius his perfervid admirers make him out to be: the
Dostoevsky of our time and place? [Mutepuet-caiit «The Claremont Institute»]. B
JAaHHOM TipuMepe 1o MeTadopoii «JlocToeBCKuil HaIlero BpeMEHU» TMoApasyMe-
BAETCS aMepukaHckui nucarens JpBun Pocrep Yosec. IIpusHakom cxoncrsa,
HEOOXOMMBIM I 00pa3oBaHus MeTadopshl, 3/1€Ch SBISETCS TParu3M KU3HU U
TBOpUYECTBAa OOOMX MTUCATENCH.

Tak, OCHOBHBIM MPU3HAKOM JIsl IEPEHOCA B TAHHOM TuIle MeTadop sIBIsSeT-
Csl «TaJaHTIUBBIN MTHUCATEIIbY.

3. JIutepaTypHble NEPCOHAKU U PEATbHBIE TUYHOCTH, UMEIOIIUE CXOACTBO C
reposimu npousBeneHut . J[octoeBCckoro.

Dostoevskian character («mepconax JlocToeBCKOro») — 3 yrmoTpeOIeHuUS:

- Mr. Obnoxious sounds fabulous...Kind of a modern Dostoevskian charac-
ter [Murepuer-caiit «ADR»]. B 1aHHOM KOMMEHTapHH Tepor-HEYJaYHHK IO TH-

NU3UPOBAaHHBIM HMEHEM «MHUCTEp HENPUSATHBIN» Ha3BaH Dostoevskian character, B
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yéM yCMaTpHUBAETCS CBSI3b JAHHOTO TIEPCOHAaXKa C TIOXOXKHUMH  COI[MATBHO-
MICUXOJIOTUYECKUMH 00pa3zaMu pomaHoB @.J[0cTOEBCKOTO.

- Tony Blair is one of the most un-Dostoevskian characters in Britain [I"a-
3eta «The Guardian»]. JlepuBaT ¢ oTpumarenbHbIM 3HaYeHHEeM UN-Dostoevskian
xapakrepusyetr Tonu bipa, 4To CBA3aHO C OTCYTCTBHEM y HEro INPHU3HAKOB AY-
HICBHOU PEeQIEKCHUH M COYYBCTBUS K JIIOJASIM, MPUCYIIUX TeposM JlocToeBckoro
(«soul-searching and sharing of other people's burdens» no cioBam apxuenuckorna
P. Yunnesmca).

Kpome Toro, B criemyromem npumepe nepuBat Dostoevskian nHaseiBaet pe-
QJIBHOTO Y€JIOBEKA:

- The one in the front, improbably Dostoevskian with his swart skin and
long greasy black hair [Mutepuet-6s10r « Wordpress»]. I[Tucarenb-TakCUCT ONMUCHI-
BaeT TEMHOTO W TPSA3HOTO Maccakupa-HapkoMaHa kak Dostoevskian B cBoém Giio-
re, T.€. COOTBETCTBYIOIIMM I€pCOHa)kaM J[OCTOEBCKOrO0 C HHU3KHM COLIMAIIBHBIM
CTaTyCOM.

Tak, nepuar Dostoevskian B cioBocoueranmsx Dostoevskian character u
Jp. CIY>KUT JUIsl Ha3bIBaHHs 4YEJIOBEKA WIM NEPCOHA)Ka, MMEIOIIEr0 CXOJCTBO C
«MpayHbIMU» 00pazamu poMaHoB ®. JlocToeBCcKoOro, yei ypoBEHb JKU3HHU KpaiiHe
HU30K.

3) cocTosinus/ YyBCTBA.

1. Meradopa «cunpom JJoCTOEBCKOTO».

Mertadopuyeckuii kBasu-tepmun «Dostoyevsky syndromex» (3 ymotpe6ite-
HUS) B aHTJIMICKOM $SI3bIKE O3HA4aeT «runeprpadus (CKIOHHOCTh K HAIMCAHUIO
MHOT'OCJIOBHBIX TE€KCTOB), BbI3BaHHAsI aKTUBHON 00ECIIOKOCHHOCThIO (PUIT0COPCKO-
PEJIMTHO3HBIMU BOMIPOCAMH Ha (POHE SIUIICTICUUY, YeM B NOJIHOM Mepe obnanan .
JlocToeBckul, 4TO U AaJI0 BO3MOXKHOCTb MOSIBJICHUS! TAaHHOTO TepMuHa. OJIHAKO B
PYCCKOM #3BIKE 3TOMY TE€PMHUHY (CUHAPOM JIOCTOEBCKOI0) COOTBETCTBYET HHOE
NOHATHE: WIYAONAaTHs — MAaTOJOTWYECKAsl NPHUBSA3AHHOCTh K A3apTHBIM HIPAM»

[MuTepHeT-cailT «Menukyc.py» | (Takke Mpucylilasi pycCKoOMy MHUCATEIIO).
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PaccmoTpum nipumepsl mpuMeHeHrs MeTadophl B aHTJIUMCKOM SI3BIKE:

- It is variously known as Dostoevsky's or Geschwind's Syndrome... the
transformation of the personality brought about by TLE (Temporal Lobe Epilepsy),
in that for some it seemed to magnify or give rise to a preoccupation with religious
or philosophical matters which in turn would stimulate creative activity such as
writing or painting, often as a compulsion, and known as hypergraphia
[MuTepHeT-caiiT «Assapy].

- Dostoevsky syndrome n. Another name for interictal syndrome. (Named af-
ter the Russian novelist Fyodor (Mikhailovich) Dostoevsky (1821-81) who is be-
lieved to have manifested the syndrome) [MuaTepHet-caiit «Psychologycs.com»]. B
ATOM MPUMEPE MPEICTABICHO ONMPEICICHUE «CUHIApPOMA J[0CTOEBCKOro» — MEX-
MMpUIIaA0OYHOI'O IICUXOJIOTHYCCKOI'0 COCTOSHUA, CBOMCTBEHHOTO PYCCKOMY IIHCATC-
JITO.

- dostoevsky (mapwuiiar.) syndrome...probably the same force that powers my
hypergraphia [Murepuer-6mor «Tumblr»y]. B manHOM mpumepe u3 0OCYXaeHUS
TEMBI «CMH()pOM ﬂOCWlOeGCKOZO» Y4aCTHHK 6€C€)1H IMOATBCPKAACT CBOIO T'HIICP-
rpaduio STUM CHHAPOMOM.

B npumenennn BapuanToB metadopsl («Dostoyevsky syndrome»/ «Dosto-
yevsky’s syndromey») ceMaHTHUECKOH pa3HUIBI MEXAy yNOTPeOJICHHEM OTHOCH-
TCIBHOI'O MU IIPHUTAXKATCIBHOI'O IMPUJIAraTCIbHBIX HC Ha6n}onaeTc;1. Hanuuue JaH-
HOU MeTa(i)OpBI TAaKKC CBUACTCIILCTBYCT O IMOIPaHUYHOM ITOJIOKCHHUU JIMHIBOKYJIb-
TypHoro KoHrenta «JlocroeBckuit» (kak u «Tonctoi») ¢ koHIenTochepoit mncu-
XOJIOTUYECKON HAYKHU B QHIVIMMCKOM SI3BIKE.

2. MeToHuMus «HacTpoeHue JJoCTOEBCKOTOY.

B nmanHOM ennHUIIE TPOM3OLIEN NEPEHOC 3HAUYEHUS C «HACTPOEHUE CaMOro
I[OCTOCBCKOI‘O» Ha «MpPa4YHOC HACTPOCHUC, XapaKTCPHOC JJIA €TO TBOPUCCTBA» UIIN
«HACTpPOCHHE (KeJaHue) YUTaTh €ro TBOPUECTBO», IJie OOIIMH MPU3HAK CMEKHO-
CTH — 3TO «OMOLHMOHAJIBHOEC COCTOSHHCH).

PaccmoTpum 2 npumepa yrnotpeoieHus:
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- | went into a very dark, bitter and pessimistic mood. That is to say: a Dos-
toevsky mood [["azeta «The Moscow News»]. B maHHOM mpuMepe MOsICHSCTCS,
4TO «HacmpoeHue Jlocmoesckozo» SIBIAETCS MPAYHbIM, TOPBKUM U IMECCUMUCTHY-
HBIM (KaK U TeMaTUKa TBOPYECTBA MUCATEIIS).

- In a Dostoevsky mood. ...it is one of my favorite essays in terms of its con-
tent [MuaTeprer-Ostor «Quantitative Metathesis»]. B atom mpumepe aBTop OJiora
HaxXOJUTCSl B HACMPOEHUY YUTaTh O TBOPUECTBE /[0CMO0e8CcKo2o.

3aMeTuM, 4TO 3HAUEHUS «IIPEObIBAHUE B HACTPOEHUH, XapaKTEPHOM TBOpYE-
CTBY» JJaHHOU MeTadophbl, Kak B KOHIIENTe « T0JICTOI, BHISABICHO HE OBLIO.

3. Apyrue npuMepbl IMOIIHIA:

- Lewat Djam Malam movie gave me dostoevskian chills... [MarepueT-caiiT
«Increase My Vocabulary»]. JlaHHbIH npuMep, WLTFOCTPUPYIOIINN ACHUHUAIIUAIO
Dostoevskian (of or relating to or in the style of Feodor Dostoevski), cogepxur
ynoTtpebnenre meradopsr dostoevskian chills (mpumenenue crpouHoii OyKBbBI TO-
BOPHUT O HAPUIIATEIIbHOCTH UMEHU COOCTBEHHOI0), Ha3bIBAIOIIYIO YYBCTBO yKaca,
OXBaTBIBAIOIIIETO YEJIOBEKA MOCJIE MPOCMOTPA PEATUCTUYHOTO (UIIbMA-TPareuu.
Cxoee COCTOSTHUE BBI3BIBAET U TBOPUYECTBO PYCCKOTO MUCATEIIS.

- The Dostoevskian violence of Reservoir Dogs [I"a3eta «The independent].
Metadopa Dostoevskian violence Ha3piBaeT KECTOKOCTh HACHJIMS, MPEICTABICH-
Horo B ¢unbme K. Tapantuno «bemiensie ncen». B HEKOTOPOH CTENEHN POMAaHbI
PYCCKOTO mUcaTeNs TakKe HaJeeHbI MOI00HOM KECTOKOCTHIO.

- Ludvik, at the end of «The Joke», apparently comes to a kind of redemp-
tion not un-Dostoevskian in flavor. He weeps, he strokes the head of his suffering
friend [Mureprer-cait «AATSEEL»]. ATOHUCTHYHOE COCTOSHUEC HCKYIUICHHSI
pacckazunka HazBaHo NOt un-Dostoevskian, to ects mpucymum reposim JlocToes-
CKOTO.

4) XxpeMaTOHUMBI (MPEIMETHI: TOJIAPKHU C CUMBOJIMKON MUcaTeNed, UHULIBI
JUTEPATYPHOTO U KHHEMATOrpauIecKoro TBOPUICCTBA).

1. MeToHuMuUS «II0dapKHU I[OCTOCBCKOFO».
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JlaHHasi METOHUMMSI BCTPEYAETCS B CBSI3U C HAJIMYUEM 7 CaTOB Mara3wHOB,
MPEACTABIAIONINX Pa3HOOOpa3Hylo npoaykiuio ¢ noprtpetom ®. JloctoeBckoro,
CIIEHaMM U3 MPOU3BEICHUN U uTaTamMu (Kak u B KoHuenrte « ToncTtoity). B nannoi
CAMHUIIE TPOU3OIIET MEPEHOC 3HAYEHUSI C «IOJApPKOB CaMOT0 MHCATENsd U eMy
JUYHO» Ha «TOJIapKH, TaK WM MHAYE CHMBOJIM3UPYIONINE €T0 JIMYHOCTEY. O0mum
MIPU3HAKOM CMEXKHOCTH 3/I€Ch BBICTYIIACT MOHATHE «IOJIAPKH, UMEIOIIUE HEKOTO-
poe oTHoIIeHHE K JIOCTOEBCKOMY).

[TpuBenémM HEKOTOPHIE TPUMEPHI YITOTPEOJIECHNUS ¢ aHTJIOS3BIYHBIX CAHTOB:

- Dostoevsky T-Shirts, Dostoevsky Gifts, Art, Posters, and more [MIuTepHeT-
MarasuH «Zazzley].

- Dostoevsky Gifts, T-Shirts, & Clothing | Dostoevsky Merchandise (Mutep-
HeT-MarasuH «Cafepress»].

OTH IpUMEPHI MMOATBEPKIAOT HAIMYNE TAKOTO SIBJICHUS U, COOTBETCTBEHHO,
meToHuMEK «D0ostoevsky giftsy B aHTIOS3bIYHOM JTMHTBOKY/IBTYPE.

2. Enqunutiel TuTepaTypHOTO M KHHEMaTorpaduueckoro TBOPUYECTBA.

JepuBar Dostoevskian cimyxuT a1 Ha3bIBaHHUS 3JEMEHTOB MPOU3BEICHUI
®. JlocToeBCKOTO, MPUCYIIUX APYTHUM aBTOpaM M CIleHapucTam, Hanpumep, Dosto-
evskian element («amemenT JloctoeBckoro» — 2 citydas ynorpeodienus) u Dostoev-
skian film («dueM docTtoeBckoro» — 3 citydast ynmoTpeOIcHus ).

- Dostoevskian Elements in Rashomon [MuTtepreT-caiiT «Epinions»].

- It is brilliant because it points to an undoubted Dostoevskian element in
Salinger [XKypnain «Dostoevsky Studies»].

Meronumust Dostoevskian element ynorpe6isieTcss o OTHOIICHUIO K SIBJIE-
HUSM XYJI0)KECTBEHHOTO JHMCKypca (muTeparypa, (PUIbMBI) B CBSA3HM C HATMIUEM B
HUX CXOXHX TEMATUUYECKUX JIEMEHTOB € TBOPUYECTBOM PD. JI0CTOEBCKOTrO.

B cxoxkelt ¢yHKIMM mpuMeHseTcss M cloBocoderanue Dostoevskian film
(«punsM JIocTOEBCKOTOY).

- So I'm a big admirer of Dostoevsky, and I'm looking for recommendations

of films that could be called «Dostoevskian» [Mutepuer-caiit «Mubi»].
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- It is Red Beard, however, that feels the most Dostoevskian of Kurosawa's
films [Mutepuer-cait «Letterboxd»].

Metadopa Dostoevskian film mpumensiercst nns HaspiBaHus (HUIBMOB (HE
COOCTBEHHO HKpaHU3AIMI TBOPYECTBA PYCCKOIO MUCATENS), UMEIOIIUX TeMaTHYe-
CKO€ U UJEUHOE CXOJICTBO C IMICUXOJOTHYECKUMH poMaHaMu @. J[ocToeBCKOro.

- Bresson’s film is Un-Dostoevskian, because of its ultimate simplicity in
style and because of its silence [Murepuer-caiit «Untimely Thoughts»]. JIlekcema
un-Dostoevskian cooTHoOcHTCS ¢ TIPU3HAKAMU MPOCTOTHI M CIOKOWCTBHUS, HE CBO¥-
CTBEHHBIMHU TBOPYECTBY MUCATEIIS.

5) XpOHOHUM (METOHUMHUS «3110Xa JIOCTOEBCKOTOY).

B 10 ciaywasx ynoTpeOsieHHs] OTpaK€HO MPUMEHEHHE METOHHMHYECKOIO
cioBocoueTanus «3moxa JlocroeBckoroy (the age of Dostoevsky). /lannoe konuue-
CTBO PABHO YUCIY NPHUMEPOB aHATOTHUYHON MeTadopsl B KoHIENTe «ToicToin».
3HadeHne ux Takxke coBmamaeT — XIX Bek (Bpems «mTepaTypHON» KU3HH MHCaA-
tens). Takum oOpa3om, JaHHBIM NEPUOJ] BPEMEHH B aHTJIOSI3BIYHON JIMHTBOKYJIb-
Type 03HaMEHOBAH >KU3HEJEATEILHOCThIO 000MX UHTEPECYIONIUX HAC TUYHOCTEHN B
PaBHOW MEpE, UTO CXOXKE C CUTyallMEd B PyCCKOW JINHTBOKYJIBTYPE.

[IpumepamMu MOTYT CIY>KUTh CJIEAYIOIINE BHICKa3bIBAHUS:

- The Age of Dostoevsky and Tolstoy [MaTeprer-caiit «University of Otta-
way]. B nanHoM npumepe 30510TOH BeK pyccKo mpo3bl npezctasicH @. Jloctoes-
ckuMm u JI. ToscTeiMm.

- 19th Century Time Line — The Age of Dostoevsky [MuTepuer-caiit «Dart-
mouthy].

- My partner and | are writing a research paper on the Russian Orthodox
Church and its history during Dostoevsky's time (the 19th century) [MuTtepuert-
caiit «Fyodor Dostoevsky.com»]. B gannoit nurate u3z gopyma XIX Bexk Ha3BaH
«3Mnoxo# JlocTOEBCKOro», MHTEPECHON CBOMM PEJINTHO3HBIM HAYAJIOM.

Kak u B koHnente «Tonctoi», MeToHUMHUS «310Xa JIOCTOEBCKOI0» COOT-

BCTCTBYCT B AHTJIMHMCKOM SI3BIKE CJICAyOIIMM BapuaHTaM CJIIOBOCOYETAHUM B poaun-
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TEJILHOM M TPUTSDKATEIILHOM IMajiekax ¢ Jiekcemamu time u age: the age of Dosto-
evsky, Dostoevsky's time. IIpu oOpa3zoBaHuUM JaHHOW €IUHUIIBI TAKKE TMPOU3OIIEN
MEPEHOC 3HAYCHUS C «BPEMS JKM3HU M JIEATEITLHOCTH CaMOTO MUCATENs Ha «JIaH-
HBI BpPEMEHHOW MPOMEXYTOK, HO O3HAMEHOBAHHBIM HMHBIMU COOBITHUSIMUY», TJE
001Ut MpU3HAK CMEKHOCTH — 3TO «TOJIBI )KU3HU J[0CTOEBCKOTOY.

6) «HETaTUBHBIC COOBITHUS/CUTYAITUN (KOITMAPBI, JUIEMMBI U Jp.).

1. Dostoevskian nightmare («xommap /loctoeBckoro») — 10 ciaydaeB yro-
TpeOJICHHUS.

- Turkish reflections on a Dostoevskian nightmare: the Khodorkovsky ver-
dict [l"azeta «Daily News»]. B manHoMm mpumepe moa metadopoit Dostoevskian
nightmare noanmaercs cyaeoHoe aeno M. Xo10pKOBCKOTO.

- ...it is a Dostoevskian nightmare and it exists only because politicians fled
in the face of danger [’Kypuan «In These Times»]. DTOT mpuUMep HILTIOCTPUPYET
IpUMEHEHHE MeTaOpUUYECKOro CIOBOCOYETAHUS «Kowmap /locmoescko2o» MO
OTHOIIEHUIO K CIUIIKOM KECTOKOMY HaKa3aHUIO (MOKHU3HEHHOE 3aKIIIOUCHHUE).

Tak, meTadopa Dostoevskian nightmare onuceiBaeT coObITHS, KOTOPBIE HO-
CSAT HeraTuBHBIA XapakTep. JepuBar Dostoevskian siisiercss ero cocTaBHOM ya-
CTBIO B CBSI3M C HAJMYHMEM B POMaHax MHUCATENS TAKOTO ICHXOJIOTHYECKOTO CPEeI-
CTBa, KaK JTypHbI€ CHBbI (KOILIMAPbI) IEPCOHAXKE.

2. Dostoevskian dilemma («aunemma JIocToeBCKOro»).

- A Dostoevskian Dilemma... The time had come for me to speak my mind.
But to do so, I would have to confess two crimes... [Iatepuet-cait «Maui Alma-
nac»]. JlauHelil mpUMeEp O COMHEHHUSIX CBHJETENS MO MOBOAY Jlauyd MOKAa3aHWU B
cyne HocuT metadopuunoe HazBanue «A Dostoevskian Dilemmay.

- Richard Wright’s «The Man Who Lived Undergroundy sets the Dostoev-
skian dilemma in a racialized, twentieth-century American scene [MHtepHer-
pecypc «Google»]. B atom mpumepe noa meradopoii Dostoevskian dilemma mox-
pa3yMeBaeTcsl CIOPHBIN BOMPOC HATYPATUCTUYECKOTO M IK3UCTCHIIMOHAIHLHOTO

HayaJl B )KM3HU IJIaBHOT'O Tepos npousseneHus P. Paiita.
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MeTtadopa Dostoevskian dilemma npumeHsieTcst 0 OTHOIICHHIO K BOIIPOCAM
(yacTo cymeOHBIM), MMECIOIIMM CIOpHBIN xapakTep. JlepuBat Dostoevskian wuc-
MOJIB3YETCsl B TaHHOK MeTadope B CBSA3M C HAJTMYHMEM B TBOPUYCCTBE MHUCATENS Ta-
KOTO pO/ia TUJICMM.

[TomuMo TpuBEAEHHBIX BHIIE HanbOOJIEe MOMYISAPHBIX MeTadhOPHUICCKUX
BBIPQKCHUM O HETaTHBHBIX COOBITHSX, cojaepkamux jaepuBaT Dostoevskian, mme-
IOTCSL M JIPYTHE €IUHMYHBIC CIy4ad ero ymnoTpeOneHus, Hanpumep: Dostoevskian
adventure u Dostoevskian affair:

- ... a minor league Dostoevskian psychological adventure with the interest-
ing subtext that a production executive's success leads not only to guilt and para-
noia but to existential murder [MaTepuer-caiit «Mitra Images»]. B aTom npumepe
o npousseacaun Michael Tolkin «The Player» (®. JlocToeBckuii Takke Hamuca
poman «Mrpok») mox meradopoii Dostoevskian adventure moapa3ymeBaroTcs IICH-
XOJIOTHYECKHUE COOBITHS, MTPOUCXOIAIINE C repoeM (yOUHCTBO, apaHOMs) U CXO-
YKUE C aHAJIOTUYHBIMU B TBOPYECTBE PYCCKOTO MUCATETIS.

- Why must you always turn every birthday party into a Dostoevskian af-
fair? [Muarepuer-cnoBaps «Urban Dictionary»]. JlanHslii mpuMep NpUBEIEH B TO/I-
tBepkaeHue nedunuimu Dostoevskian (1. Bleak or somber in nature (MpaunbIii),
2. Expressed in a manner reminiscent of Fyodor Dostoevsky.) B ToikoBOM
uHtepHeT-ciioBape. [lox Dostoevskian affair mompasymeBaeTcst Hekoe MpadHOE
coObITHe. [Ipupona nosiBneHus: Takoi Metadopsl TAKKE CBsi3aHa ¢ TBOpuecTBOM O.
J10CTOEBCKOTrO.

/) «Ha3BaHME MY3BIKAIIBHOW IPYIIIBD.

Kak siBlIeHMe TpaHCOHOMACTHKH MBI paccMaTpHUBaeM ciloBocodeTanue DOs-
toevsky ’s Pistols (Ha3BaHre aMeprUKaHCKOW MaHK-TpyImbl). B HéM mpowusorién me-
peHOC 3HaveHus ¢ aHTpornoHnMa DOoStoevsky (B HOMHHATHHOM (YHKIIMU — Ha3bl-
BaHUs MHcaressi, ero ¢GaMUIMKM) Ha COCTaBIAIONIYyI0 oHuMa «Dostoevsky’s (mmpu-

TsOK. magex) Pistolsy (B pyHkmm Ha3BaHWS My3bIKAIbHOW TPYIIITHI).



157

O BBICOKOH YaCTOTHOCTH YIOTPEOJICHHS JAaHHOTO OHMMAa B COBPEMEHHOM
AQHTJIMMCKOM SI3bIKE CBUETEILCTBYET 22 TEKCTOBBIX YIOTPEOJICHUS !

- Dostoevsky’s pistols's official profile including the latest music... [atep-
HeT-pecypce «My spacey].

- ...the fist pumping gypsy punk of Dostoevsky's Pistols... [MaTepHeT-caiT
«B3nsony].

JlaHHBIN TpUMEP TPaHCOHOMACTHYEeCKOro mepeHoca Dostoevsky’s Pistols,
MOTOJIHAIOIIAN 3KCTPAa30HY KOHIENTA «/0CTOEBCKUI», TaK:KEe CBUAETEIBCTBYET O
BBICOKOM AKTYQJIBHOCTH JAHHOTO KOHIENTAa B AHIJIOSA3BIYHOW JIMHTBOKYJIBTYPE.
OnHako 3aMETHUM, YTO B KOHIIENTE «JlOCTOEBCKHUI» HE BBISABJICHO SIBJICHUS TOIO-

HUMM3alUH aHTPOIIOHUMA, XapaKTEPHOU i1 KoHIenTa « Toyctoiny.

3.3. llutaTHasi 30Ha KOHIenTa «JlocToOeBCKUII»

dénop HocroeBckuit, kak u JleB TosncTon, ABASETCS OJHUM U3 CAMbBIX IIUTH-
PYEMBIX PYCCKHUX INHCATEJICH B aHIJIOA3BIYHOM JIMHTBOKYJIbTYype. Huke npuseném
cnucok urtat ®.M. JlocToeBCKOro B KoiaM4ecTBE 26 €AMHUI] (YTO Ha YETBEPTh
Menblie, yem y JI.H. ToncToro), BcTpeueHHBIX B 6 aHTIOA3BIYHBIX CIOBAPSIX LIUTAT
(Bartlett’s Quotations, The Concise Oxford Dictionary of Quotations, Dictionary
of Quotes, Oxford Dictionary of Quotations, The Penguin Dictionary of
Quotations, Quotation Reference). Mcxoas M3 MCTOYHHUKOB 3aMMCTBOBAHUS IaH-
HBIX IIMUTAT, MBI OTHOCUM HX K KJIaCCy JIUTEPATYpHBIX ITUTaT. C TOUKH 3peHUst 00b-
€Ma MbI Ha3bIBAEM UX IIUTATAMHU-TIPEIJIOKEHUSIMHU.

3amMeTuM, YTO IIKana nomyiasipHocTd mpousBeneHuiit ®.M. JlocTtoeBckoro
(Cyns MO KOJMMYECTBY LIUTAT U3 HUX) BBIMJISLAUT CIEIyIOMUM oopa3zoM: 1. «bparbs
KapamazoBel» — 10 mutar; 2. «3anucku u3 noanoibs» — Suurar; 3. «IIpecryme-
HUE W HakazaHuey» — 4 murarel; 4. [lyomumucTuka (muchbMa U cTathi), «J{HEBHUK

nicarels», «Manot» — no 2 nuTathl; 5. «3anucKy U3 MEPTBOTO JoMa» — liuTara.
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OnHako caMbIM MTONYJISIPHBIM BBICKA3bIBAHUEM PYCCKOTO IMHUCATEINS SIBIIAETCS
uurTara o Kpacore u3 pomana «Manor»: «l'ocnona», — 3aKkpuyan OH TPOMKO BCEM,
— «KHSI3b YTBEP>KIaeT, 4To MUp cmaceT kpacora!» [«UmmoT», 4.3, ri.5. [Dnek-
tpouHblii pecypc]. URL: http://dostoevskiy.niv.ru/dostoevskiy/proza/idiot/idiot-3-
5.htm (mara obpamenus: 12.08.13]. HecMoTpst Ha OTCYTCTBHE NaHHOW LUTATHI B
CIIOBapsIX LIMTAT, OHA 3aKperieHa B 57 TEKCTOBBIX YMOTPEOJCHHUSX B pealbHOMN
KOMMYHUKAIMHM, YTO TOBOPUT O €€ MUPOKOW M3BECTHOCTU CPEIU HOCUTEJEH aH-
TJIMICKOTO S3bIKA. 3aMETUM, YTO CaMasi U3BECTHAs LUTaTa U3 «AHHBI KapeHnHo»
JI. ToacToro o cuacTIMBBIX U HECYACTHBIX CEMbs 3a()MKCHPOBAHA JIMIIb B 36 Tek-
CTOBBIX YIOTPEOICHUSIX.

[IpuBeném HEKOTOPBIE MPUMEPBI U3BECTHOU IUTATHl . J[0CTOEBCKOTO:

- Dostoyevsky once let drop the enigmatic phrase: «Beauty will save the
world! » [MarepueT-caiit «AboveTopSecret»].

- ...the great Russian writer Fyodor Dostoevsky's famous phrase attributed
to Prince Myshkin in The Idiot that, «beauty will save the world» [MuTepreT-cait
«Western Catholic Reporter»].

Oto m3pedyeHue . J[oCTOEBCKOro SIBISETCS CaMbIM M3BECTHBIM B aHIJIO-
rOBOPSIIIMX CTpaHax, KpOME TOro, UCXOMAS M U3 OOHapyX eHHbIX nepudpasos, co-
3JaHHBIX Ha ero ocHoge. [lepedpazupoBanre JaHHOrO MPELEIESHTHOTO TEKCTa 3a-
¢dbukcuposano B 20 npumepax uz CMU u Untepuera, 4to B 4 paza npeBbIIAET KO-
audecTBO nepudpaszoB 1uTathl 0 ceMbsx JI. Toscroro. [l qaHHOTO SIBJICHUS Xa-
pPaKTEpHO 3HAYUTENIbHOE AMCKYpPCHOE pasHooOpasue. OCHOBHbBIE TUCKYPCHI Iepe-
dbpaszupoBaHusi — 3TO MOJIa, CIIOPT, JTFOOOBH U JIp.

PaccmoTpum noarsepkaaromme mpuMepsl:

- Which brands could save the world? [["azera «The Guardian»]. B nanaom
puUMepe 0 MUPOBOM 3HAYMMOCTH COBPEMEHHBIX OpEHIOB MPOMU30IIIA 3aMeHa Iie-

JIN BBICKA3bIBaHMHA, q)OpM IoAJICKalero 1 BpEMCHHU.
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- How cricket can save the world? [I"azera «The Washington Post»]. B atom
nepudpasze (3arojioBke K ctaThe 00 0OBbEAMHSIONMICH (DPYHKIIMM KPHUKETa) TakkKe
MIPOM30IILIA 3aMEHa IIeTTU BhICKa3bIBaHUsI, (POPM MOAJIEKAIIETO U BPEMEHHU.

- In fact, love will save the world [MuTeprer-pecype «YouTube»]. JlanHbrit
IpUMep MOIIUCH K POMAaHTHUYECKOMY BHJICO SIBISETCA nepudpazoM ¢ moauduka-
LAEH MTOJJIEXKAIIETO.

Hanuune npumepoB puryps! nepudpasa CBUACTEIBCTBYET 00 aKTyaTbHOCTH
cooTBeTcTBYIONIEro n3peueHuss @. J[0OCTOEBCKOTO B aHTJIOSI3BIMHOW JIMHTBOKYJIb-
Type. B cinyuasx ynorpeOieHus Hanbojiee 4aCcTO IMPOUCXOAMT 3aMEHa MOJJIeXka-
LIETO.

[TepeBoxa 23 nuTat U3 Beero kopmyca (26 ¢IMHMII) SIBISETCS HETOYHBIM (MO-
TU(UIUPOBAHHBIM), U TOJIBKO 3 MEPEBOIHBIX €IUHUIIBI TPEICTABIIAIOT COOON TOY-
HYI0 (ITOJIHYIO, IPSIMYIO, JOCIOBHYIO) HUTALMIO. J[aee pa3HOBUIHOCTH HETOYHBIX
AJIEMEHTOB (HE BIOJHE COOTBETCTBYIOLME MPUHILIUITY TOYHOCTU MEPEBOJA LUTAT,
Ha HaIl B3MJIST) B MPUMEPaxX U3 BBIICIICHHBIX TEMATHUECKUX TPYII OyIyT YKa3aHbI
U TIOSICHEHBl. BHUMaHMe yaenuM Kak CTPYKTYypHOH (peaykius, JoOaBJeHHE, HH-
Bepcusi, 00beAMHEHNE, 3aMEeHa JIEKCEM M U3MEHEHUE (OpM CJIOB), TAK U CEMaHTH-
4yeckol (TeHepanu3aius, yceueHne, KOHKpeTn3anus) Tpancgopmanuu. Takux Ba-
pPUAHTOB CEMAaHTUYECKHUX TpaHchopmanui, Kak MeTapopuszanus U UHTEHCU(pUKa-
s (kak B koHIente « TocToiy), 3ahUKCUPOBaHO HE OBLIO.

C ToukM 3peHus CTPYKTYPHBIX U3MEHEHNH B nepeBoAax uurar @. Jfoctoes-
CKOTO B aHTJIOSA3BIYHBIX CJIOBAPSIX MBI BhIIETsIeM 6 TpyI TpaHchopMaIuii:

1) penykiust — 33 cnyuas (Havyana BbicKa3biBaHUsI— 13, cepenunbl — 18, KOH-
na — 2);

2) 3ameHa — 22 ciyyas;

3) unBepcus — 14 cinydaes;

4) noGasienue (00buHO B cepenune) — 10 ciyuaes;

5) u3menenue GopM CIIoB — 6 CITydaes;

6) oObeHEHNE — 3 cydast.
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Penykius nekcem, ciioBocoyeTaHui U 0osiee 0OBbEMHBIX YacTel MpeioxkKe-
HHA B €I0 HA4YAJIC, CCPCANHC U KOHIIC ABJLICTCA CaMbIM paCHPOCTpaHéHHLIM ABJIC-
HUEM TpaHChOpMaIH B IpoIlecce MepeBo/ia.

I/ICXOILSI KE€ N3 CCMAaHTHNYECKUX HSMCHGHHﬁ, MBI BBIJICIISIEM 3 I'PYIIIIBI:

1) yceuenue — 19 cnyuaes;

2) xoHkpeTm3anus — 10 cirydaes;

3) reHepanuzaius — 7 ciiy4aes.

COOTBETCTBEHHO, YCEUEHHUE CMBICIIa 00JIee PaCIpPOCTPAHEHO.

C Toukn 3PpCHUA TCMATHYCCKOI'O pa3H006pa31/I;I OUTaT B OECJIOM MBI BBIACIIA-
eM 9 I'pVIIII, B MIOJIHOM MCPC COOTBCTCTBYIOIINX TCMATHKC TBOPUCCTBA CDéI[Opa
MuxaitnoBuya. HanMeHbIias nmomnysisipHOCTh TEM MPOCIIEKUBACTCA 10 YOBIBAHHUIO
KOJIMYCCTBA ITPUMCPOB B I'PYIIIIC!

1. «YenoBek/uenoBe4ecTBOY — 6 1UTAT:

- [Ilvan:] Imagine that you are creating a fabric of human destiny with the
object of making men happy in the end, giving them peace and rest at last, but
that it was essential and inevitable to torture to death only one tiny creature—that
baby beating its breast with its fist, for instance—and to found that edifice on its
unrevanged tears, would you consent to be the architect on those conditions? Tell
me, and tell the truth. No, | wouldn’t consent» said Alyosha softly (ODQ, BQ).
(...HpeI[CTaBB, YTO 3TO THI ¢aM BO3BOAHMIIb 3JaHHUC CYIbOBI YEIOBEUYCCKON C Iie-
JJBKO B qmna.ne 0CHACTJINBUTDH JIIO}IQﬁ, AaTb UM HAKOHEI MHUDP H HOKOﬁ, HO IJIA
ITOr0 HEOOXOJAMMO U HEMHUHYEMO MPeACTOsI0 Obl 3aMyYUTh BCEr0 JHIIb OHO
TOJIBKO KPOXOTHOE CO3J[aHbHUIIE, BOT TOTO CAMOI0 peOeHOUYKa, OMBIIETO ce0s KY-
JJAYOHKOM B I'PyAb, U Ha HEOTOMIICHHBIX CJE€3KaX €ro OCHOBaTh 3TO 3/1aHHUE,
corjiaCuiIiCAd JIu 6I>I ThI 6BITI) APXUTCKTOPOM Ha 3TUX YCIIOBUAX, CKAXKH M HE ara! —
Her, He cormacuics Obl,— THX0 mporoBopuia AJjema («bpatbs KapamazoBbi»).
I[JISI JAaHHOI'O IIEPCBOJAa XapaKTCpHA PCAYKIHUA Hadajla U CCPCAHHBI C ICJIbIO YyCC-

YCHUA 3HAUCHUA, 3aMCHA CUHOHUMHWYCCKUX CANMHUILL, I'PAMMATHUYCCKHN OIIpaBAaHHAA



161

WHBEpCHUs, N00aBJICHHE JIEKCEM I KOHKPETH3alluh CMbIcIa U OObeTUHEHHUE
NPE/UIOKEHUH B LIENSIX reHepann3anuu cMbicia. (1)

- Man only likes to count his troubles, but he does not count his joys (DQ).
(...4CTOBEK TOJBKO CBOE 20pe JIIOOUT CYHUTATH, a CYACHIb CBOETO He CUUTAET
(«3ammckm W3 MOATIONBS»). B 3TOM mpumepe mpelcTaBicHa PeayKIUs Hadvajaa B
oeJx yCCUCHUS CMBIC/IA, TPAMMATHYCCKU OIlpaBJdaHHasd WHBCPCHA WU M3MCHCHHC
¢dopm en. 4. Ha MH. 4. (2)

- If you were to destroy in mankind the belief in immortality, not only love
but every living force maintaining the life of the world would at once be dried up
(CODQ, ODQ, PDQ). (...yHHYTO:KbT€E B YCIOBEUYCCTBE BEPY B CBOE OeccMepTHE,
6 HeM TOTYAC Ke MCCAKHET He TOJbKO JII000Bb, HO ¥ BCSAKAas KUBasi CWJIA,
umoo6vl npodosxcams MAPOBYIO Ku3Hb («bpaths Kapama3zoBbi»). XapakTepHbl-
MU JJIA 3TOTO MEPEBOAd MUBMCHCHUAMU SBJIAIOTCS PCAYKINWA Hadalla U CCPCANHBI B
OeJIAAX YCCUCHHA CMBICIIA, 3aMCHA CHMHOHHNMHUYCCKUX KOHCTp}IKI_II/Iﬁ U Ir'paMMaTu4c-
CKH omnpaBaaHHas nHBepcus. (3)

- Power is given only to him who dares to stop and take it...one must have
the courage to dare (ODQ). (...B1acTh JaeTcs TOJIBKO TOMY, KTO IIOCMEET HAKJIO-
HHUTBCS U B3STh €€. ... CTOUT TOJbKO nocMeTh! («IIpecTymieHue u HaKa3aHue»).
Jns manHOrO MpMMeEpa XapakTepHa PEAyKIUs Hadyajda U CEPEAUHBI I YCECUCHHUS
CMBbICJIa, 3aMCHA CHHOHUMUWYHLIX U AP. CAWHHUII, I[O6aBJ'IeHI/Ie JICKCEM C I ECJIBKO KOH-
KpeTu3anuu 3HaueHusl. (4)

- Some new sorts of microbes were attacking the bodies of men, but these
microbes were endowed with intelligence and will...Men attacked by them became
at once mad and furious (ODQ). (ITosiBMJINCH KaKHe-TO HOBBIC TPUXHUHBI, CyIIIe-
CTBA MUKPOCKONUYECKHe, BeejasiBmuecs: B Tena mrozeii. Ho sty cymecrBa Obi-
JY AyXH, OJApEHHbIE YMOM M BoJjeH. JIronu, NnpuHABIINE X B ce0s, CTAHOBUJINCH
TOT4ac xe OecHOBaTBIMHU U cyMacieqmuumu («IIpecryrienne u HakazaHue»). B
9TOM MPUMCPC NPCACTABICHA PCAYKIHNA Ha4dajla U CCPCAMHBI C HCJIbIO YCCUCHUSA

CMBICJIA, O6’b€III/IH€HI/I€ npezmo;erHﬁ AJI1 TCHEpaAJIU3al 3HAYCHUS, MOHSITUHHO-
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neUHUIIMOHHASA 3aMEHA, 3aMeHa CHHOHUMUYHBIX €IMHMI], a TAKXKE 3HAKOB Ipe-
nuHaHus. (5)

- In despair there are the most intense enjoyments, especially when one is
very acutely conscious of the hopelessness of one’s position (ODQ). (...B oTyas-
HUU-TO M OBIBAIOT CaMble JKI'y4He HACIaXACHHUS, OCOOEHHO KOT/Ja Yy:K OYeHb
CUJIBHO CO3HACIlb OE3BBIXOJHOCTh CBOETO MOJIOKEHUS («3aMUCKU U3 TOATOIbS).
XapakTepHbIMU JIJISl 3TOTO MEepPeBOIa MOAUDUKAIMSIMU SBISIOTCS PEAYKIUs Hava-
J1a ¥ CEpE/IMHBI C TIEIBI0 YCEUCHUS CMBICIIA M 3aMEHAa CHHOHUMHYHBIX euHHUII. (6)

2. «Bomnpockl penurum» — S 1UTar:

- If there is no God, everything is permitted (DQ). (Ecnu Bora Her, Bce mo3-
BosieHO («bpatbs KapamaszoBs»). JlaHHOE pycCKOe KpPbUIATOE BBIPAXKEHHE, HPUITH-
ceiBaecmoe d.M. JlocToeBckoMy, 0OBIYHO CBSI3BIBAIOT ¢ poMaHoM «bpaThst Kapama-
30BbD». OHO MpENICTABISAET CO00M KpaTKyt0, HO JOCTATOYHO TOYHYIO (POPMYJIHUPOB-
Ky B3rJsioB MBana Kapamasosa. Kak eaunas ¢pasa B ykazaHHOM pOMaHE OTCYT-
crByer. (7)

- It is easier for a Russian to become an atheist than for anyone else in the
world (DQ, QR). (Jlerko coeramwvcsa ameucmom pycckomy 4ea0BeKy, Jierde,
YeM BCEeM OCTaJIbHBIM BO BcéM mupe! («Aauoty). s maHHoro mpumMepa xapak-
TEpHO M3MEHEeHHe (OPM CTETICHU Hapeuusl, 3aMEHA 3HAKOB MPETMHAHUS, HTHBEPCHUS
U PEAYKIIUS CEPEIMHBI B ICNIAX yCeueHHs cMbIca. (8)

- ...Beauty is mysterious as well as terrible. God and Devil are fighting
there, and the battlefield is the heart of man (CODQ). (Y:xacHo To, 4T0 KpacoTa
€CThb He TOJIbKO CmpauiHas, H0 U mauHcmeennas Bemwb. TyT 0ba6on ¢ 6020m
oopercs, a moyie OUTBHI — cepta monael («bpates Kapama3oBsl»). B manHOM me-
pEBOJIE MPECTABIICHbl PEAYKIHS Hayana C LEJIbl0 YCEUCHUSI CMbICIIA, 3aMEHa CH-
HOHUMMYHBIX KOHCTPYKIIUH, NHBEPCHUS JIEKCUYECKUX CAUHUIl U U3MEHEHUE PopMm
MH.4. Ha ex.4. (9)

- ...If the devil doesnt exist, but man has created him, he has created him

in his own image and likeness (PDQ, ODQ). (51 xymaro, 4To eciii IbSIBOJ HE CY-
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HIECTBYET M, CTAJIO OBITh, CO30a]1 €20 4el106€K, TO C030ajl OH €20 TI0 CBOeMY 00-
pasy u nonobuto («bpares KapamaszoBsi»). B naHHOM npumepe npeacTaBieHbl Ta-
KHE SIBJIICHUS, KaK PEAYyKIMs Havyaia U CEPEAUHBI C IEIbI0 YCEUCHHs] CMBICTA, 3a-
MEHa COI030B, TPaMMaTHYECKU OMpaBJaHHAs UHBEPCHUS U J00ABJICHUE JIEKCEM C
1eNbio KoHKpeTn3anuu. (10)

- Too high a price is asked for harmony; it’s beyond our means to pay so
much to enter. And so | hasten to give back my entrance ticket.../t’s not God that
I don’t accept, Alyosha, only | most respectfully return Him the ticket (PDQ,
ODQ). ([Ia 1 ciIMIIKOM JOPOro ONEHWJIM apMOHHIO, He N0 KapMaHy HalleMmy
BOBCE CTOJIBKO IUIATUTH 32 BXOA. A TIOTOMY CBOM Oujliem Ha 6xo00 cuenry BO3Bpa-
THTH 00paTHoO. ... He Oora s He nmpuHuMaro, Asema, s TOJIbKO OMJIeT eMy Io-
yTHTeIbHelme Bo3Bpamaw) («bparbs Kapama3zoBel»). XapakTepHbIMU IS JTaH-
HOTO TepeBoda MOAU(PUKAIMAMU SIBISAIOTCA PEAYKIMs Hadaia U CEpEIUHbI C Iie-
JBI0 YCEUEHHSI CMBICIA, 3aME€Ha 3HAKOB MPENWHAHUS U CHHOHMMHYECKHUX KOH-
CTPYKIIMM, TpaMMaTUYeCKu OOOCHOBAaHHBIE WHBEPCUU U J100ABICHHUE MECTOMME-
Hus. (11)

3. «CMBICT XU3HIN» — 4 1INTATHL:

- A just cause is not ruined by a few mistakes (DQ). (Iesio mpaBoe He mo-
rHOHET M OT HECKOJBbKUX OMHMOOK (IMyOJUIMCTHKA). B 3TOM mpumepe mpeacras-
JICHBl TpaMMaTUYECKU OOOCHOBAHHAs WHBEPCHUS, M3MEHEHUE BPEMEHHBIX (opM
TJIaroJia, 3aMeHa npepioros. (12)

- Neither man or nation can exist without a sublime idea (DQ). (be3 BbIc-
el uaen He MOXKeT CylIeCTBOBATH HU YeJIOBEK, HU Hauus) («/lHeBHUK muca-
tens»). HecMoTpst Ha Hanudue B 3TOM MEPEeBOjIe IpaMMaTUUYECKH 00OCHOBAHHOM
WHBEPCUH, CYNTAEM €TI0 IPUMEPOM TOUHOM IUTaThl. (13)

- The secret of man's being is not only to live but to have something to live
for (DQ). («Taiina OBITHS YEIOBEUECKOIO HE B TOM, YTOOBI TOJIbKO KUTh, 3 B TOM

st yero kuth («bpates Kapamazoser», «Jlerenga o Benukom mHkBH3HUTOpEY). B
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JTAHHOM TIpUMEpE MPEJCTaBICHbI TAKUE SBJICHUS, KaK MHBEPCHUS, PEAYKIIUS Tpe-
Jora U 3aMeHa CHHOHUMHYHBIX KOHCTPYKITHii. (14)

- What man wants is simply independent choice, whatever that independ-
ence may cost and wherever it may lead (ODQ). (HesnoBeky Haa0 — OAHOTO TOJIHLKO
CaMOCTOSITEJILHOTO XOTE€HbsI, YeTO Obl 3Ta CAMOCTOSITEIbHOCTh HU CTOWJIA U K 4e-
My Obl HU TipuBena («3aMuCKy U3 MOAMNOJIbS»). XapaKTEPHBIMU JJIsl TAHHOTO MpPH-
Mepa TpaHchOopMaIUsIMU SBIISIFOTCS I00ABICHHUE JIEKCEM C 1EJIbI0 KOHKPETU3AIIUH,
3aMCHa CHMHOHHMMHYHBIX M IpP. CAWUHHUL, PCAYKIHA CCPCAMHBI B LCIAX YCCUCHHA
cmbicna. (15)

4. «CmepTb/youiicTBo» — 4 npumepa:

- It is not possible to eat me without insisting that | sing praises of my de-
vourer (DQ). (Hey:kTo Hesb3s MeHs MPOCTO Cbechib, He TPEOYs 0T MEHsI TOXBaJl
TOMY, 4TO MeHsl cbeio? («Mmuot»). B 3ToM mpuMepe npeacTaBiIeHbI PeayKIus
CCpCAUHBI C ICJIbIO YCCUCHHA 3HAYCHUA, I'PAMMATUYCCKHU OIIpaBAdaHHAas WHBCPCHUI,
,Z[O63BJ'I€HI/IC JICKCEM B LCJIIX KOHKPCTHU3allMH CMBICIIA, a TAKIKC PA3JIMYHBIC BU/bI
3aMEH: 3aMeHa BOMPOCUTEIbHOM KOHCTPYKIIUM Havyajla Ha YTBEPAUTEIbHYIO, 3aMe-
Ha CHHOHUMHUYECKHUX KOHCTPYKIIMI U 3aMEHA 4acTHUIlbl Ha coro3. (16)

- Men reject their prophets and slay them, but they love their martyrs and
honour those whom they have slain (ODQ). (He npuauMaeT poj JIOACKO# npo-
POK08 coux v U30MBaET UX, HO J1100Am 100U MYYE€HHUKOB CBOMX U YTSAT TEX, KO-
ux 3amyumin («bpates KapamazoBbi»). /s naHHOro nepeBojaa XapakTepHbI 3a-
MCHA CMHOHHMMHUYHBIX CIWHHUI, I'PAMMATHYCCKHN OIIpaBJdaHHAs MHBCPCHA U I[O6aB—
JICHHE JIEKCEM C IIeJIbI0 KOHKpeTr3amnuu. (17)

- | wanted to murder, for my own satisfaction...At that moment | did not
care a damn whether I would become the benefactor of someone, or would
spend the rest of my life like a spider catching them all in my web and sucking
the living juices out of them (ODQ). (I mpocTo youu; 1ist cebst youJ1, 1Jist cedst
OJJHOI'0. a TaM CTaJl JIu OBl I-II:I/IM-HI/I6y,ZH:- 6J'IEIFOI[CTGJ'ICM nin BCKO XU3HBb, KAaK

IMayK, JJOBUJI OBl BcEX B MMayTHHY W HUX BCE€X KXHUBLIC COKM BbICAChIBAJI, MHEC, B TY
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MUHYTY, BCE PaBHO A0JI:KHO OblI0 ObITH! («[Ipectyriienue u HakazaHue»). B nan-
HOM IIpUMCPC MPCACTABJICHBI TAKHC SBJICHHA, KaK ,ZIO6aBJIeHI/Ie JIEKCEM C LICJIBIO
KOHKPECTU3alIH 3HAUYCHWA, pCAYKIOUA CCPCANMHBI U KOHIA JJIA YCCUCHUSA CMbICIIA,
3aMC€Ha CHHOHUMMUWYHBIX KOHCprKHI/Iﬁ N 3HAKOB IIPpCIIMHAHUA, T'PAMMATHYCCKH
ornpasnaHHast naBepcus. (18)

- To crush, to annihilate a man utterly, to inflict on him the most terrible
punishment so that the most ferocious murderer would shudder at it beforehand,
one need only give him work of an absolutely, completely useless and irrational
character (ODQ). (...pa31aBuTh, YHUYTOKUTh YEIOBEKa, HAKA3aTh €r0 CaMbIM
Y’KaCHbIM HaKa3aHHUCM, TaK YTO caMbIl CTpaIHHBIﬁ y6Hﬁua COAPOTHYIICA OBl OT
9TOro HaKasaHMd U MMyraJjicd €ro sapaHec, To0 CTOUJI0 5]:1, TOJIBKO IIPpUJAAThb pa6o—
T€ XapaKTep COBEPIICHHOMW, MOJIHEHUIIICH Oecmoe3HOCTH U GeccMbICauIbl («3a-
MUCKU U3 MEPTBOIO JOMay). XapaKTEPHBIMU JJI1 JAHHOTO NepeBoja Moauduka-
OUAMHA ABJEAIOTCA PCAYKINA Hadalla U CCPCAUHBI C ICJIBIO YCCUCHUSA U I'CHCPAIM3a-
O 3HAYCHMUA, I[06aBJ'I€HI/Ie JICKCCM JI1I KOHKPCTHU3alluKu CMBICJIA, 3aMCHA CHHOHHU-
MUYHBIX €TUHHI], N3MCHECHHE YaCTEPSUHOMN MPUHAIICKHOCTH JiekceM. (19)

5. «CyacTbe/HecuacTbe» — 2 IUTAThI.

- Happiness does not lie in happiness, but in the achievement of it (DQ).
(...cyacThe HE B cUacThe, a JUIIB B ero AocTm:kennu («bpates Kapamazose»). B
9TOM IIPUMECPC NIIPCACTABIICHBI PCAYKIHWA Hadalla U CCPCANUHLBI B LCIIAX YCCUCHUA U
TCHEpATU3aliK 3HAYCHUS U 3aMCHAa CHHOHUMHYHBIX KOHCTpYKIHid. (20)

- The greatest happiness is to know the source of unhappiness (DQ). («Be-
JIryaiiiee c4acThe — 3TO 3HATh, MO KpaiiHel Mepe, oT Yero HecuacTuB («/[HeB-
HUK TucaTenss»). [ maHHOro mepeBoaa XapaKTepHbI PEAYKIHS CEPEIUHBI JIJIs
yCEeUYCHHSI CMBICTIA U 3aMeHa CHHOHUMHUYHBIX equHwuiI. (21)

6. «Ctpax» — 2 IUTATHI:

- Realists do not fear the results of their study (DQ). (Peanuctsl He OosiTCst

pe3yJIbTATOB CBOETO aHaM3a (IyOauIucTrKa). (22)


http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=Happiness
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=does
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=happiness
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=achievement
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=greatest
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=happiness
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=know
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=source
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=unhappiness
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=Realists
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=fear
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=results
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=their
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=study
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- Taking a new step, uttering a new word, is what people fear most (DQ).
(HoBoro miara, HOBOro cO6CTBEHHOT0 CJIOBa OHU Bcero dobute doamcs) («Ilpe-
CTYIUICHUE U HaKazaHue». B TaHHOM mpumepe Npe/icTaBiICHbl TAKUE SIBJICHUSA, KaK
N00aBJICHHE JIEKCEM C 1EIbI0 KOHKPETU3AIMK 3HAUYCHUSI, PEIYKLIMS CEPEANHBI IS
yCEUYEHHUs CMbICIIA, 3aMEHAa MECTOMMEHHMS CYIIECTBUTEIBHBIM M TPaMMaTHYECKU
oIpaBlaHHast UHBepcus. (23)

7. «JIoxb» — 1 niurara:

- Lying to ourselves is more deeply ingrained than lying to others (DQ).
(JIrymumii camomy ceOe ... y’K HUKAKOI mMpaBIbl HA B cede, HU KPYroM He pa3-
anyaert... («bparbs KapamazoBen»). XapakTepHbIMHU JJI TaHHOTO 3HAYUTEIHHO
npeoOpa3oBaHHOIO TEpPeBOJia MOAUPUKAIUAMU SIBJISIIOTCS U3MEHEHHE YacTeped-
HOM MPUHAIJICKHOCTU JIEKCEM, PEAYKIINS CEPEIUHBI U KOHIIA U 3aMEHA KOHCTPYK-
IIUH B IEJIAX FeHepaaIn3aluu cMbicia. (24)

8. «bonesnpy — 1 nurara:

- To be too conscious is an illness. A real thoroughgoing illness (DQ).
(...cUIIKOM CO3HABATh — 3TO 0O0JIC3Hb, HACTOSAIIAS, MOJHANA 00JIe3Hb («3amUCKU
U3 MOJIOIbs»). B 3TOM mpumepe npencTaBieHbl peIyKIUs Hayaia U CEpe/IuHbI B
HEeJISAX YCeUSHUs U TeHepaIU3allud CMBICTIa, 3aMEHa CHHOHUMUYHBIX KOHCTPYKITUN
U 00bEeIMHEHUE TPEIOKCHUI 1T TeHepaIn3aluy cMbicia. (25)

9. «IleTepOypr» — 1 nurara:

- Petersburg, the most abstract and premeditated city on earth (ODQ). (...B
[TetepOypre, caMOM OTBJICUEHHOM U YMBIIIUICHHOM TOPOJI€ HA BCEM 3€MHOM Iape
(«3amucku U3 MOAMNOJbsa»). s JaHHOTO MpUMeEpa XapaKTepHbl PEAYKIIMS Havaa
B IEJIIX YCEUCHUS CMBIC/IA U 3aMEHAa CHHOHUMUYHBIX euHuIl. (26)

BrimenasBanubie 1IuTaThl, 3a()UKCUPOBAHHBIC B CJIOBApSIX, U HEKOTOPHIC
JIpyTye JOBOJIBHO YacTO BCTPEYAIOTCS W Ha Pa3HOOOpPA3HBIX CaWTaX HM3BECTHBIX
UTaT, U Ha cTpanunax nonyiasapueix CMU. Cpeau obuiero koauyecTBa 0TOOpaH-
HBIX HAaMH TEKCTOBBIX MpuMepoB 106 ynorpedienuit nocpsieHo uutupoBanuio O.

J1OCTOEBCKOrO:


http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=Taking
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=step
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=uttering
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=word
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=what
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=people
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=fear
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=most
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=Lying
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=ourselves
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=more
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=deeply
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=ingrained
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http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=thorough
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=thorough
http://www.dictionaryquotes.com/quotations.php?quote=illness
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- | would write a work they would talk about for a hundred years! — Dosto-
evsky, before starting work on the Idiot [utepuer-caiit «BBC»].

- Man is fond of counting his troubles, but he does not count his joys. If he
counted them up as he ought to, he would see that every lot has enough happiness
provided for it. Fyodor Dostoevsky [MaTepret-caiit «The Quotations Page»].

Tak, aHrnos3pIYHOE UTUPOBaHKUE u3peueHur @. J[0CTOEBCKOro BCTpedaeT-
Csl B pa3HBIX BUJAX MEPEBOJHBIX TpaHCPOPMAIIMA U HOCUT Pa3HOOOpa3HBIA TeMa-
TAYeCKuM Xxapakrep. OHO 3akperuieHo B cinoBapsax, CMU u pa3nmnyHbIX HHTEpHET-
pecypcax. CambIM TOMYJISPHBIM H3pEUYCHUEM (TOJBEPriUMcs mnepedpazupoBa-

HI/II-O) ABJIACTCSA BBICKA3BIBAHUC O KPACOTC U3 pOMaHa «I/IIII/IOT».

BeiBoanwl o |11 riiaBe

1. B unTpazony koHienrta «JloCTOeBCKUI» BXOAAT JIGKCUUCCKHUE €IMHUIIBI
BHEJIMYHOCTHON KOHIICNITyaJIM3allMK, a TaKXKe JIGKCEMbl C HUMH COYCTAFOIIHec,
JIEMOHCTPHPYIOIIHE aKTYaTIbHOCTh U OIEHOYHOCTh KOHIIeNTa. OCHOBHBIMHU SIMHU-
aMHU amneJuUIAud K KOHIENTY «JlOCTOCBCKUI» B aHIJIO-aMEPHKAHCKOW JIMHIBO-
KYJIBTypEe SIBJISIFOTCSI CACAYIOIINE aHTPONOHUMBI: (hamuaus Dostoevsky um nmaHoe
ums Fyodor/Fedor, Bxomsiiue B ssapo KoHienTa, a narpounm Mikhailovich — B me-
pudepuiinyto yacte. K uncny cpeiacTs aneuisiquu K KOHIENTy «JlocToeBckuiiy
OTHOCHTCSI TaK)Ke TelecKomuueckoe ciioBo Tolstoevsky. AkTyanbHOCTH KOHIENTA
XapaKTepU3yeT HaJIMYHUe TaKUX CPEACTB alleUIANNN, KaK CYIIeCTBUTEIbHBIE, 000-
3HavaroIye BU JaesreiabHocTy (Writer, author), a Takke Ha3bIBamoIIue padoTy ¢
KOHKPETHBIMHU CTHIISIMU | »kaHpamu (novelist, short story writer), a taxxke npuia-
raTejJbHOe CO 3HAYCHUEM «HAI[MOHAJILHOCTH» RUSSIAN, coueTtaHne YUCIUTEIBHOTO
C CYILECTBUTEIIBHBIM CO 3HAYCHUEM «BpeMsi IpoxxuBanus» 19" century u Hazpamus
ocHOBHBIX poMaHoB ®@.M. JloctoeBckoro «Crime and Punishmenty, «The Idioty,

«The Brothers Karamazov» u noectu «Notes from Undergroundy». OrieHoOYHOCTD
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KOHIIETITa JEMOHCTPUPYET OOJBINOE KOJHMYECTBO SMHUTETOB, XapaKTEPHU3YIOIIUX
JIOCTOEBCKOTO 10 XapaKTepy AeATEIbHOCTH, Kyaa BXoAsaT ¢unocodekue (prophet,
existentialist) u mucarensckue (psychologist, master) xapakTepuCTUKH; areniv-
pYIoIIMe K 3HAYUMOCTH TucaTels (u3BectHocTd — famous, renowned, Bennyuio —
giant, of all time u mo6Bu mounrareneii — favourite, beloved); naswiBarorue 60-
Je3Hb aBTopa (epileptic) m mpu3Hakm e€ro OCHOBHBIX pOMaHOB (Masterpiece,
classic). CambIMu 3HaMeHuUmMbIMU W THOOUMBIMU TIPOU3BEIACHUSIMHU J[OCTOCBCKOTO
ABJst0TCs poMansl «lIpectyrienne u Hakazanue» u «bpartes Kapamaszosei» u npy-
T'ie, KOTOPBIC CTAHOBSITCS POTOTHIIAMHE HECBA3HO20 Y CKYYHO20 POMaHa.

2. B skcrpa3ony koHIenTa «J{ocToeBckHil» B aHTIIOS3BIYHOW JIMHTBOKYJIb-
Type BXOJAT Pa3IUYHbBIC BHJIBI HEMIPAMOTO YIOTPEOJICHHUS MMEHU KOHIICIITA U €T0
IPOM3BOIHBIX (B cocTaBe MeTadop, MeToHIMHIA). [Ipy TpaHCOHOMACTHYECKOM Tie-
peHoce anTporoHnM DO0sStoevsky Bxomut B coctaB cioBocoderaHust Dostoevsky’s
Pistols (Ha3BaHre amepuKaHCKO# MaHK-Tpymibl). OCHOBHOW JCpUBAIIMOHHBIN T10-
TEHITMAJI KOHIICTITa PEeaTu30BaH B TAKOW MPOHM3BOJHON OT MMEHM KOHIICNTA, KaK
npujaraTeabHoe co 3HaYeHUEeM npuHauiexkHoctu Dostoevskian (BapuanT ¢ cyd. —
vian, kak B kKoHuenTe «ToJCTON» OTCYTCTBYET, MO HAIlEMy MHEHHIO, 110 MPUYHHE
HeOJIaro3By4Hsi ), Ha3bIBAOINEE Y)KACHBIC YACTH JIMIIA, CJIOXKHBIC COOBITHS, MPEaME-
ThI JTUTEPATYPHOTrO M KHMHEMATOTpauuecKOro TBOPYECTBA, CIIOPHYIO CHTYAIIHIO,
MpPaYHBIX WU MHUCTHYECKUX JFOACH, COCTOSHHS W YyBCTBA. 3HAYCHHSIMH OTpHIIA-
TeNbHOM (OPMBI JaHHOTO MpriarateapHoro unDostoevskian sBsSOTCSA MPOCTOH,
CIIOKOMHBIN, HE PACKAWBAIOIIUICS, HE COUYBCTBYIOLIWN U JIp., HE MPUCYIIUE TBOP-
yecTBY U nepcoHaxkam @. JloctoeBckoro. OcHOBHBIMEU MeTadOpaMu B aHTITUHCKOM
s3bIKE, MIMCIOIIMMHU B COCTaBe aHTporoHuM Dostoevsky, sisisitorest «American (...)
Dostoevsky» u «Dostoevsky of our time» (co 3HaueHHEM «BEIUKHH MUCATEIbY),
«Dostoyevsky s beard» (co 3Hauenuem «bopona, kak y JloctoeBckoro») u «Dosto-
yevsky syndrome» (co 3HaueHueMm «rumeprpadus Ha (OHE SIHLIICIICHH»), a METO-
Humusimu — «Dostoevsky Society/ scholarsy (co 3HadeHHEM «CHEIHATUCTHI IO

tBOpuecTBY JlocToeBckoro»), «the age of Dostoevsky» (co 3HaueHHeM «BpeMmsl
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TBOpUECKO# xu3HM JlocToeBckoro»), «Dostoevsky Giftsy (co 3HaueHHeM «momap-
K{, CHMBOJIM3UPYIOIIKE Trcarensi») u «Dostoevsky moody (co 3HaueHUsIMH «I1ec-
CUMUCTHUYHOE HACTPOCHUE, KaK B TBOPUYECTBE MUCATEIISD WM «HACTPOCHUE YUTATh
€r0 TBOPUYECTBO).

3. HuratHas 30Ha KoHuenrta «JlocToeBckuit» (26 nauTEepaTypHBIX IUTAT-
MPEIOKEHU) HOCUT Pa3HOOOpa3HBbIM TEMATHYECKUM XapaKTep, COOTBETCTBYIO-
I TBOPYECTBY MuUcCATENS (YETOBEK, PEITUTHS, CMBICT XKU3HHU, CMEPTh, CUACTHE,
CTpax, JIOXKb, 007e3Hb, [leTepOypr). bosiee Bcero HUTUPYIOTCS NOMYJISPHBIE poMa-
HbI aBTopa «lIpectymienue u Hakazanue» u «bpatbst Kapamasosei». IlepeBon mu-
TaT Ha aHTJIMHCKUMN SI3BIK YACTO COMPOBOXKIIAECTCS CTPYKTYPHOU (peayKIus, 100aB-
JIeHWEe, UHBEPCHUs, 00beIUHECHNUE, U3BMEHEHHE (OpM CJIOB U 3aMEHA JIEKCEM) U Ce-
MaHTUYECKON (TeHepau3alusi, yceueHUue, KOHKpETU3alus 3HaueHus) TpaHchop-
Manuei. CaMbIM NOMYJISIPHBIM U3peueHrueM (ToABeprmmmcs nepedpazupoBaHUIO
C 4acTOW 3aMEHOW IJIaBHBIX WICHOB MPEIJIOKEHUS) ABISETCA BbICKa3biBaHue O.

JlocToeBckoro o kpacote u3 pomana «Mmuor» («Beauty will save the world/»).
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3akiIoueHue

N3yyeHne KOHLIENTOB PYCCKHUX MHUCATENIeld CTaJI0 BO3MOKHBIM IPU COOJIIO-
JEHUHM paMOK pa3pabOoTaHHON MOJENU UX ONUCAHUs, BKIIIOYAIOUIEH, MOMUMO UH-
Tpa- ¥ SKCTPA30HbI, OOIIEKYIbTYPHBIN KOHTEKCT (POPMUPOBAHHUS KOHIIETITA, pac-
KPBIBAIOIINNA HWCTOUYHUKHA (DOPMHUPOBAHUS NPEICTABICHUN O PYCCKUX MUCATENSX,
Ky/la BXOJSAT IMEPEBOJUYECKUI M KHUTOU3JATENIbCKUM, HaydyHO-OMOrpapuuecKui,
o0Opa3oBaTeNbHbI, KUHEMATOrPaPUUECKUN 3JIEMEHTHI, a TaKXe€ LHUTATHYIO 30HY
KOHIIENTOB (COBOKYIHOCTh OTPBIBKOB IPOU3BE/ICHUI U BhICKa3bIBaHUI MucaTenei
B OPUTHMHAJIBHON WJIM TpaHC(OPMHUPOBAHHOHN (popme, MOTYyUYUBUIMX CTATyC KpbLla-
ThIX BBIP@KEHUN B AHIJIOSA3BIYHOM JMHIBOKYJbTYpe). Takas Mozeslb MO3BOJIWIIA
KOMIUIEKCHO HCCJIEI0BaTh KOHUENTHl B KYJbTYpPHO-UCTOPUUYECKOM, OOBEKTUBHO-
A3BIKOBOM M JUCKYPCHBHOM IUIaHax. PaccMOTpeHne KOHIIENTOB B JAHHBIX PAKYP-
cax CTaJo0 BO3MOKHO, TAK KAK OCHOBHBIMU MCTOYHMKAMM 3HAHUHN O PYCCKMX IHUCA-
TEIAX CpeAy HOCUTENICH AHIJIOA3BIYHOM JIMHIBOKYJIBTYPBI SIBISIOTCS IEPEBOIBI
MPOM3BEICHUN aBTOPOB HA AHTJIMMCKUHN SI3BIK; KPUTHUYECKAsl W JIp. JIUTEpaTypa O
HUX; COOTBETCTBYIOILME CHEIKYpPChl B By3aX; KMHOQWIbMBI, TEJIE€CEpHAIIbl, CITy-
KaIlUe «PETPAHCIATOPAMMNY JINTEPATYPHBIX TEKCTOB; YIIOMUHAHUSA O HUX B TBOP-
YECTBE JPYrUX aBTOPOB (B TOM uucie Ha ctpanunax CMU u MHTepHera) B pamkax
Pa3JIMYHBIX IHUCKYPCOB; LIUTALMs, ITO3BOJIAIONIAs YCTAHOBUTH LIEHHOCTHBIE IIPHO-
PUTETHI HapOJa, OTPAXKEHHBIE B SA3BIKOBOM cHucTeMe. C MOMOIIBIO TaKOW MOZENH
MBI CMOTJIM OIPEAETUTh U MPOAHATIU3UPOBATH COJIEPIKATEIbHBIH O0BEM JaHHBIX
KOHIIENITOB B PAMKax acCIEKTOB aKTYaJIbHOCTH U OLIEHOYHOCTU UHTPA30HbI U OCBE-
TUTh HEMPSMOE 3HAYEHHUE YNOTpeOJeHUsI UMEH KOHLIETITOB B SKCTPA30HE.

JIuarBucTHYECKass MoJieNb «RuSSian Writer» cTpyKTypHupyeTcs oCcpeICTBOM
AIEPHBIX KOHLENTOB. MIMeHaMu paccMaTpuBAaEMbIX KOHIIENTOB, BBICTYNAOIIMMHU
CpEICTBaMU anesuIsIiK K HUM, sBisitorcs pamumu Tolstoy u Dostoevsky, a Taxoke
anuHoe ums Toscroro Leo. [Tomumo npsimoro ynomuHanus B Tekcrax CMU umén

ABTOPOB, BCTPCYAIOTCA alcCIAOWMK K PpOACTBCHHHKAM HHC&TﬁJ’ICﬁ, OILHO(baMI/IJIB-
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1[aM, JIMYHOCTSIM C TAKUM K€ UMEHEM B CAMBIX Pa3HBIX KOHTEKCTAX, TEM WUJIM UHBIM
0o0pa3oM CBsI3aHHBIX ¢ TucaTensiMu. CpellcTBaMi KOMMYHUKATUBHOM aneJuIsUU K
UMEHaM KOHIIENITOB B AHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTaxX SIBISIOTCS IUTAThI, Tepedpassl,
AMUTETHI, MeTa(pOpbl, METOHUMHUHU, HOBBIE JIEKCEMbI, CPaBHUTEIbHBIE O0OOPOTHI U
zp.

OO1IeKyIbTYpHBIN KOHTEKCT popMUpoBaHUs KoHIENTOB « Tonctoit» u «Jlo-
CTOEBCKHUW» JIOCTaTOYHO oOmupeH. B Hero BXOAAT pas3iuyHbie HAYy4HO-
ouorpadguueckue padbotel. Hamnune ydeOHbIX KypCcOB, MOCBALIEHHBIX MUCATEISM,
JEMOHCTPUPYET MIMPOTY 00pa30BaTEILHOIO KOHTEKCTa (hOPMUPOBAHUS KOHIIEH-
TOB. O0 aKTyaJIbHOCTH TeMaTUKH npousBeneHuit Tosncroro u JloctoeBckoro u ux
onorpaguil cpend HOCUTENEH aHTJIOA3bIYHON JIMHIBOKYJIBTYPbI CBUIETEIBCTBYIOT
CHSITBIE 110 HUM KUHO(DUIbMBI.

B uHTpa30HBI KOHLENTOB BXOJAT JICKCUYECKUE €IUHUIIBI BHEIMYHOCTHOM
KOHIIeTITyan3anuu (paMuiinm, TUYHbIe UMEHA, MAaTPOHUMBI MHcaTesiel, Ha3BaHUe
tutyna JI. Toacroro Count u Temeckonuueckoe ciioBo T0Istoevsky). AkTyanbHOCTb
Y OLIEHOYHOCTh KOHUEMNTOB XapaKTEPU3YIOT AMUTETHI U JIp. CPEACTBA aNeIUISUN
pa3IUYHBIX TEMAaTUYECKUX TPYMI, BXOJAAIIME B pa3pabOTaHHYIO JEKCHKO-
CEMAHTUYECKYIO CTPYKTYPY COUETAEMOCTH KOHIIETITOB:

- «BHJI U XapakTep JearesbHOCTH (puiaocodckue u mucaTeabCKUe XapaKTe-
puctukn)» (writer, classic);

- «HaIMOHAIBHOCTEY (Russian);

- «Bpemst poskuBanms» (19™ century);

- «3HAYMMOCTbB: M3BECTHOCTb, BeJaMuue, JI000BbL mounTtatencii» (legendary,
favourite);

- «OBITOBBIC OCOOeHHOCTHY (Vegetarian, epileptic);

- «Ha3BaHus mnpousBencHuity («Crime and Punishmenty, «War and
Peacey);

- MOPU3HAKU TMPOU3BEJCHUN: BEJIUYME, U3BECTHOCTh, JJIMHA, CKYYHOCTh U

ap.» (classic, long).
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B skcrpazonsl koHLENTOB «Toctoi» U «JlOCTOEBCKHI» B AHTJIOSA3BIYHOM
JIMHTBOKYJIBTYPE BXOJST S3bIKOBBIE €IMHUIIbI, OCHOBaAaHHBIE HA METaOpUUECKOM,
METOHUMHYECKOM M TPAHCOHOMACTHUYECKOM MEPEHOCAX, U UMEIOLINE CIEAYIOIINE
3Ha4YeHUs: 1) «4uepThl BHENIHEro 00yMkay (6opoja — B 000MX KOHIIENTax; Mpuiéc-
Ka, OJIeK/1a — B KOHUENTe « TOoNCTON»; yXMBUIKA, B3I — B KOHUENTE «/{ocToeB-
CKHII»); 2) «TpyNIbl JIOJIEH U OTIENbHbIC JIUYHOCTH» (CIEIUATUCThI 10 TBOpYE-
CTBY MuUcaTeliel M JIpyrue MucaTei aHaJOTUYHOTO KYyJbTYpHOrOo MaciiTaba — B
000OMX KOHIIENTAaX; PEIUTHO3HbIE MOCIeq0oBaTen aBTOpa — B KoHIente «Toi-
CTOI»; TUTEPATyPHBIEC NIEPCOHANKU U OTIECIbHBIE JINYHOCTH, UMEIOIINE CXOACTBO C
reposimu npousBeaeHuit d. JlocroeBckoro — B koHIenTe «J{ocroeBckuii»); 3) «co-
CTOSTHUS/9yBCTBa» (CHUHIPOM, HACTPOCHHE U Jp.). 3HaueHus Metadop JdaHHOU
Ipynibsl B paMkax 00OMX KOHIIENTOB pa3MyalOTCs. 3HaueHHue MeTadophl «CHUH-
JpoM TOJICTOr0» — «CKJIOHHOCTh K YTBEPKICHUSIMY, a 3HAaUYCHUE MeTa(Oopbl «CHH-
npom JloctoeBckoro» — «rumeprpadus Ha doHe srmierncuny. OOiiee 3HaYCHUE
MeTtadopsl «HacTpoeHue ToncToro/JJoCTOEBCKOTO» — «HACTPOCHUE YUTATh MPOU3-
BelleHUs mucateneit». B koHuente «JloctoeBckuity mjist 3Toil MeTtadophl TakkKe
CBOMCTBEHHO 3HAYEHUE «MPAYHOE HACTPOEHUE, MPUCYLIEE TBOPUECTBY MUCATEISDY,
4) xpeMaTOHUMBI (MIPEAMETHI: MOAAPKH C CUMBOJIMKOMN mucareyned — B 000UX KOH-
LEeNTax; eAUHULIBI JIUTEPATYPHOTO U KUHEMAaTorpadhuueckoro TBOpUeCTBa — B KOH-
nente «JlocroeBckuii»); 5) xpoHoHUMBI (0003HaueHus1 koHma XIX — Hauana XX
CTOJICTHSI B 000MX KOHIIENTAax). Y HUKAJbHBIMU JJI KOHIenTa « ToJCcTON SBIISIIOT-
CsI TPYIIIIBI «TOTIOHUMBI/MUKPOTOITOHUMBI» (TOPOI, IIEPKOBH | T.1.), «OCOOCHHOCTH
TBOPYECKOTO METO/Ma» (CIOCOOBI Mepeiadyi CMBICIIa U OMOLIUNA, OpTaHUu3aIu CIo-
JKETa) U «UepThl MOBEACHUS» (MaHEPhI, KECTHI U Jp.), a I KoHIenTa «Jlocroes-
CKUI» — «HA3BAaHUE MY3BIKAIBHOU TPYIIB» U «HETATUBHBIE COOBITHS/CUTYAITUN)
(KoIIMaphbI, TUIEMMBI U JIp.).

[MutatHbie 30HBI KOHIENTOB «ToJcToi» U «JlocToeBckuil» (JIUTEepaTypHbIC
[IUTATHI-TIPEIIOKEHUS) HOCAT Pa3HOOOpa3HbIN TeMaThudeckuil xapakrep. O0mumMu

JJIs1 oboux KOHIICIITOB SABJIAIOTCA TEMBI <OKHU3Hb H e CMBICID», «PCIIUTHA» U «CUa-
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CThE». Y HUKaJbHBIMHU U1 KOHLENTA « TOJICTON» ABISIOTCS TEMBI «4yBCTBA U dMO-
UN», KACTOPUYECKUE COOBITUS», «IIPaBIa», KUCKYCCTBO», «MYIPOCTbY», «KPECTh-
SHE», «IeYaTHas AESTEIbHOCTh» U «KPAacoTay. Y HUKAJIbHBIMU JUIsl KoHLenTa «J/lo-
CTOEBCKUI» SIBIISIIOTCSI TEMBI «UEJIOBEK», KCMEPThHY», «CTPax», «JI0XKb)», «00JIE3HbY
u «llerepOypr». bonee Bcero mUTUpPYHOTCS poMaHbl aBTOPOB «BoliHa m Mup» u
«Anna Kapenunay», «IIpectynienue u Hakazanue» u «bparbs Kapamazose. [le-
PEBOJ LIUTAT HA AHTJIMHCKUMN SI3bIK COMPOBOXKIAETCS CTPYKTYPHOHU (peayKuus, 10-
OaBiieHHE, UHBEPCUS, 00bEIUHEHNE, N3MEHEHHE (DOPMBI CIIOB U 3aMEHA JIEKCEM) U
CEMaHTUYECKOH (reHepanu3alusi, yceueHHe, KOHKpeTU3alus U MHTCHCU(PHUKaLUs
3HaueHus) TpaHcopmanuei. CambiM nomyisipHbIM u3pedeHueM JI. Tosctoro
(moaBeprimmMcest nepedpasupoBaHUIO) ABIISAETCS BbICKA3bIBAHUE O CUACTIIUBBIX CE-
MbsiX U3 pomaHa «AnHa Kapenuna» («All happy families resemble one another;
every unhappy family is unhappy in its own way»), a ®@. JlocToeBCKOTo — BBICKa-
3bIBaHME 0 Kpacote u3 pomana «Manot» («Beauty will save the world!»).
KoHuentsl pycckux mucareneid, umes OOMICIIMBUIN3AIMOHHBIA XapakTep,
3aHMMAIOT OJIHO M3 LIEHTPAJbHBIX MECT B MUPOBOM JIMTEPATYpPE U ONOCPETOBAHHO
(uepe3 pycCKyI0 JUHTBOKYJIbTYPY) NPOHUKAIOT B Pa3IUUHbIEC JUHTBOKYJIBTYpPHI, B
TOM 4YHCJI€, B aHIJIOA3BIUHYIO JIMHTBOKYJIbTYpY. Hanbosiee akTyalbHbIMU 1JIs1 aH-
IJIOSA3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYPBI SIBJIIFOTCS KOHLIENTHI pycckux mnucarteneit JI.H.
Toncroro u .M. JloctoeBckoro. Mcxons u3 pe3yibTaToB HALLErO UCCIIENOBAHUS,
MOKHO 3aKJIIOUHTh, YTO OOpa3bl JAHHBIX PYCCKUX MHcCATeNIed IIHUPOKO pacrpo-
CTPAaHEHbI B CO3HAHUM HOCHUTEJIEH aHIJIMICKOTO A3bIKA U PEAIU3YIOTCS KaK B Hay4-
HOM W XYyJO)KECTBEHHOW JHTEepaType, Tak U B KuHemarorpadhe m Macc Menua.
Kpome Toro, npoBeag¢HHoe Hccie0BaHue MOATBEPKIAET, YTO JAHHbIE KOHIENTHI
IPEJICTAaBISIOT COOOM MEHTaj bHble 00pa30BaHUA, COAECpPKAHUE KOTOPBIX COMps-
)KEHO C pa3IuM4HbIMU chepamu ObITHUS YeloBeKa, T.K. BepOaiu3alus KOHIIEINTa
MPEACTABIICHA JIEKCEMAMH PA3JIMYHBIX TEMATUYECKUX TPYIII, OTHOCSIIUXCS K pa3-
JUYHBIM JUCKypcaM (ceMbs, nuTepatypa, ¢punocodus, odpazoBanue, reorpadus,

UcTOpUs U T.J.). SI3bIKOBass OOBEKTUBAILIMS KOHLIETITOB OOYCIIOBJIEHA OOILIEKYJIb-
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TYpPHBIM IIPEJCTABICHUEM HOCUTENIEH aHTJIMKHCKOIO S3bIKa O PYCCKOM JIMTEpaType.
Bmecre ¢ TeM, ObLIO 10Ka3aHO, YTO MOMYJSIPHOCTh U BepOaiau3alusi KOHLENTa
«Tomcroi» B aHINIO-TOBOPALIMX CTpPaHax IPEBBIMIAET OHbIE B KOoHLeENTe «JlocTo-
EBCKUIN.

N3ydyeHne IMHTBOKYJIBTYPHBIX KOHLENTOB PYCCKMX IHMCATENEH, SBIAIO-
nuxcsa HeoThbemsiemoil yacteio MK (Tak kak nuteparypa — 3TO OJHA U3 OCHOB-
HBIX TEM OOIIEHMS), UMEET BECOMOE 3HAUCHHUE B MPEOJOJICHUU TPYAHOCTEH BO
B3aMMOBOCHPHUATUN PYCCKO- M aHIVIOTOBOPSAIIMX JIOJAEH B MPOLECCE MEKKYJIb-
TYPHOW KOMMYHHUKALlUM U OBJIAJICHUU COOTBETCTBYIOILIEH MEXKYJIBTYPHOU KOM-
neTeHuuen. SIBassAch O0COOBIMM THUIIAMU  JIMHIBOKYJBTYPHBIX  KOHLENTOB-
nycaTenei, NpeACcTaBIsIIoIUX cO00M KOHLIENTHl MPELEeICHTHBIX JTMYHOCTEW, OHU
peoOpeTaroT COCOOHOCTh MOABEPraThCsl MEKKYJIBTYPHON TpaHCISIIMU. JlaHHbIE
HaIllero0 HAy4YHOTO MCCJIEIOBAaHMS MOTYT BHECTH BKJIAJ B YCTaHOBIJIEHUE OoJjiee
LIIUBWJIM30BAHHOTO M TECHOI'O KOHTAKTa HOCHUTEJIEM AaHIJIMUCKOTO U PYCCKOTO
A3bIKOB, YCTpaHsisi MpoOesibl B JOBOJIBHO OOBEMHOM ILJIaCTE MpoLecca MeEX-
KYJbTYPHOU KOMMYHUKAUK (IUTEpaTypa), u3beras KyJIbTypPHOTO «IIIOKa.

B nepcriekTuBe miaHupyeTcs MpOBECTH KOMITAPATUBHBIN aHAJIA3 KOHLEIITOB
PYCCKHX MHCATENEN B aHTJIOA3BIYHON JIMHTBOKYJIBTYPE Y KOHLIENITOB aHTJIMMCKHAX U
aMEpPUKAHCKUX IUCATENIEW B PYCCKOM JIMHTBOKYJITYPE B PAMKax Pas3IMYHbBIX TH-
noB JucKypca. JlanpHele nepcrnekTUBbl paboThl TaKkKe COCTOST B Ooliee mo-
JPOOHOM M3YYEHHH COLMOJIMHIBUCTUUECKUX U STHOJMHIBUCTUYECKHUX MTApaMETPOB
aHanau3a JIMHITBOKYJIBTYPHBIX KOHLENTOB-IIEpCOHANuU. Pe3ynbraTel JaHHOrO HC-
CJIEIOBaHMSI MOTYT OBITh MOJIE3HBI JJI1 OCTPOCHUSI TEOPETUUECKON MOJIETH aKTy-
aNM3alMi CEMaHTUYECKH CONPSDKEHHBIX KaTeropuil (KynbTypa, UCKYCCTBO, JIUTE-
paTypa, KHHO U Jp.) YKPYITHEHHOI'O CTaTyca Kak Ha MaTepuaje aHIrJIUuICKOro, Tak U

APYTUX A3BIKOB, 4 TAKXKC B COIIOCTAaBUTEIbHOM JIMHIBUCTHKE.
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Ipuioxkenue 1. CnuCOK aHIIOA3BIYHBIX IKPAHU3aLMi MpousBeaeHuii JI.

ToJcToro.

1. ®unbmbl 1o poMany «AHHa KapenuHay:

- «Anna Karenina» 1915 roga ¢ berru Harcen B riiaBHO# posu u Pudapiom
Topuronom B posu Bponckoro (CHIA, pexuccép — JIx. 'opmon DuBapic).

- «Love» 1927 rona c I'petoit 'ap6o u [xoHom ['unbepHOM B TJIaBHBIX PoO-
nsix (CIIA, pexuccép — Damong ['onauHr).

- «Anna Karenina» 1935 roma ¢ I'petoii I'ap6o u ®peaepukom MapueMm B
riaBHbIX postsix (CLIA, pexxuccép — Kimapence bpayh).

- «Anna Karenina» 1948 rona ¢ Busben JIu u Kuponom Mypom B TriiaBHBIX
possix (CIIA, pexuccep — Xynben J{toBUBbep).

- «Anna Karenina» 1961 rona ¢ Kiap baym u [llonom KonHepu B riaBHBIX
poisix (BemukoOpurtanus, pexuccép — Pynonsd Kapreep).

- cepuan «Anna Karenina» 1978 roma ¢ Hukonacom ITamkerom u Dpukom
[TopTepom B riaBHBIX poiisix (Benukoopuranus, pexuccép — beizun Koynman, 2

npu3a OMMH).


http://www.quotationreference.com/
http://www.urbandictionary.com/define.php?term=Dostoevskian
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- «Anna Karenina» 1985 roga ¢ XKakmun bucce u Kpucrodepom PuBom B
rinaBHbIX possix (CHIA, pexxuccep — CaitmoH JISHTTOH).

- «Anna Karenina» 1997 roxa ¢ Codu Mopco u lllonom bruHOM B TiaBHBIX
poisix (CLLIA u Poccus, pexxuccep — bepnapa Poy3).

- muHH-cepuan «Anna Karenina» 2000 roga ¢ Xenen MakKopu u Kesunom
MakKuaom B riaBHbIx poiisix (Benukoopuranus, pexuccep — JIaBug basiip).

- «Anna Karenina» 2012 roma ¢ Kupoit Haittiin u Ixxynom Jlo B riiaBHBIX
poisix (BenukoOpuranus, pexuccép — o Pait).

2. ®uibMbI 110 poMany «Bockpecenbe:

- «Resurrection» 1909 roma ¢ Aprypom JIxxorconom u diaopenc JloypeHc B
rnaBHbIX poisix (CLUA, pexuccép — [1.B. ['puddur).

- «A Woman’s Resurrection» («Bockpecenue sxenmunbi») 1914 rona ¢ ber-
™1 Hancen u Bunbamom JIx. Kemnmu B rimaBubix possix (CHIA, pexuccép — JIx.
["opmon DaBapc).

- «Resurrection» 1918 roaa ¢ IMomun ®penepuk u PobepromM DmMoTTOM B
rinaBHbIX possix (CLLIA, pexuccép — Dasapa Xoce).

- «Atonement» («Mckymienne») 1919 roga c I'paiic IpBucon u Konysiiem
Tupnom B rmaBHbIX possix (CILIA, pexuccép — Yunbsam Xambppu).

- «Resurrection» 1927 roga ¢ Honopec Henbp Puon u Pomom Jla Poxom B
rnaBHbIX possix (CHIA, pexuccép — Dasun Kapsn).

- «Redemptiony» («Mckymtenue») 1930 roga ¢ Jxxonom ['minbeprom u Peru
Anopu B rnaBubix poisix (CHIA, pexwuccéper — @pen Hubno, Jlaitonen bappu-
Mop).

- «Resurrection» 1931 roga c Jlrone Benes u J[xonom boyiic B riaBHBIX po-
asx (CHIA, pexuccép — 3. Kapsn).

- «We live again» («Mpbl cHoBa xuBEM»)1934 rona ¢ Aunoi CtoH n @pene-
pukoM Mapuem B riaBHbIX poiisix (CIIA, pexuccép — Pyden Mamyiisin).

- muHH-cepuan «Resurrection» 1968 roma ¢ Amanom Jloyom m Bpumker

Tépuep B r1aBHbIX possix (BenukoOpurtanus, pexuccep — JeiBun ['mic).
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3. ®unbMbI 10 pomany-3mnornee «BoitHa u Mup»:

- «War and Peace» 1956 roaa ¢ I'enpu ®onna, Menom deppepom u Onpu
Xeno6€pH B raBHbIX postsix (CLHA-Uramus, pexxuccép Kunr Bunop).

- «War and Peace» 1963 roma ¢ Tomom AnamcoMm Tonu Bekiu B riaBHBIX
poisix (Bemukoopuranus, pexxuccép CunbBro HapussaHno).

- «War and Peace» 1968 rona, Bemmeammii B CIIA, (auctpudprotop — Kul-
tur International Films, pexxuccep — Cepreii bonmapuyk, B INIaBHBIX pojsx — B.
Tuxonos, JI. CaBenbeBa, C. bonaapuyk)

- «War and Peace» 1972 roma ¢ Duronn XonkuHcom, Pymeprt [leitBuc u
®eiiT bpyk B rmaBubix possix (BemukoOputanus, pexuccép — xon Xosapn Jleii-
BHC).

- «War and Peace» 1991 roma ¢ Cepreem AuiekcanikuHbiM ¥ [ CHHagHEeM
be33yOeHKkoBbIM B TIaBHBIX possix (Bemukoopuranus, pexuccép — Xambpu bep-
TOH).

4. ®unpMbI IO pacckazy «YeM Jrou )KUBBDY:

- «What Men Live by» 1939 rona ¢ 93monnom Haittom u Dnnotom Meiik-
X3MOM B raBHbIX poiisix (BenukoOpuranus, pexuccep — Bepuon Crroammn).

- «Martin the Cobbler» («Maptun — canoxxauk») 1977 roma ¢ Anexkcanapoi
Toncroit u Tonnom Oneconom B riaBHbIX poisix (CHIA, pexuccep — Yun Bun-
TOH).

- «Michael the visitory» («ITocetutens Muxaun») 1996 roga co Ctokapaom
UsnHuHrom B rinaBHo# poau (CIIA, pexuccep — bunnu ban).

5. @unbmbl o noBecTH «KpeliepoBa coHaTay:

- «Kreutzer Sonata» 1915 rona ¢ Haucom O’Hunom u Tenom bapa B rias-
HeIX possix (CHIA, pexuccep — 'epoept bperon).

- «Kreutzer Sonata» 2008 roga ¢ JIpuam XbprocToHOM U Dnu3zadber PéMm B
rinaBHbIX possix (CLLA, pexuccep — bepaapa Poys).

6. ®unpMbl 1o Ouorpaduu nucatess:


http://www.kinopoisk.ru/name/167981/
http://www.kinopoisk.ru/name/140017/
http://www.kinopoisk.ru/name/140017/
http://www.kinopoisk.ru/name/361718/
http://www.kinodrive.com/persons/281936
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- «Leo Tolstoy» 2006 roma (CIIA, cepus «Great Russian Writers» mpous-
Bojactea Kultur International Films).

- «The Last Station» («ITocnemuss crannms») 2010 roga ¢ DHTOoHN XONKHH-
coM 1 Mepun Ctpun B miaBHbIX poiisix (CLLA, pexuccép — Maiikin Xodman).

/. ®unpMbl MO0 pacckazam «bor mpaBay BUAMT, a HE CKOPO CKaXeT» U
«MHOTO 1M 4YeNOBEKy 3eMJIM HYXHO», noBecTsaMm «Kaszakm», «Xamxu Mypar,
«Oten Cepruit»», «Cmepth MBana Mneuua» u «/IBa rycapa» u mnbece «Kupoi
TPYID»:

- «God sees the truth, but waits» (paccka3 «bor npaBay BUAUT, Aa HE CKOPO
ckaxeTr») 1980 roga ¢ [IsBunom Xépcrom B rimaBHoi poau (CLLIA, pexuccep —
Yak Xyn).

- kopoTkoMeTpaxHbiii puabM «How Much Land Does a Man Need?» (pac-
cka3 «MHoro ju yenoBeky 3emuid HyxkHO») 2000 roga (CIA, pexuccep — Camup
barr).

- «Cossacks» (moBectp «Kazakn») 1928 rona ¢ xonom ['minbeprom u Dp-
HectoM TopencoMm B riaBHbIX poisix (CHIA, pexuccepsl — Ixopmx X, Kio-
peHc bpayh).

- «The white warrior» («benbiii BomH» 10 TTOBecTH «Xaku Mypat») 1959
rona co CtuBoM Pur3om u Jxxopmxua Mot B riaBHbIX potisix (CLLA, pexuccep
— Puxapno ®peno).

- «Night sun» («Hounoe comuie» no mosectu «Otern Cepruii») 1990 roaa ¢
Hxynmuan Canns3 u Hacrackelh KuHcku B riiaBHBIX poJisix (HECKOJIBKO CTpaH Mpo-
uzBoauTeNnel, pexuccepsl — [1aono u Butopro TaBuann).

- «lvans Xtc.» («9kcrazu MBana» nmo moectu «Cmepth MBana Mnbuyay)
2000 rona c¢ JIpuau Xactonom B raaBHo# ponn (BenmukoOpurtanus/CIIA, pexwc-
cép — bepnapn Poys).

- «Two Jacks» («/IBa JI>xeka» mo moBectn «JIBa rycapa») 2012 roga ¢ Cu-
eHHol Munnep u bumn 3eiiHom B rnaBHbIX poiisix (CHIA, pexuccép — bepnapn

Poy3).
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- «The Living Corpse» (mbeca «Kusoit Tpym») 1913 roga (CIIA, pexuccé-
pbl — bpates Yopuep).

Ipunoxenne 2. Ciucok aHIVIOA3BIYHBIX IKPAHU3ALUI IPOU3BeCHUI

®@. JIocTOEBCKOTO

1. ®unbmel o pomany «lIpectyrieHne u HakazaHue»:

- «Crime and punishment» 1917 rona ¢ [lepsentom Xon KeitnHom u Kapiiom
Jlxxepapaom B riaBHbIX poiisix (CLUIA, pexuccép — Jloypenc b. Maxxuinn).

- «Crime and punishment» 1935 roma ¢ ITutepom Jloppe u DaBapaom Ap-
HOJIBAOM B TJIaBHBIX poiisix (CIIA, pexuccép — Jxozed Crepabepr).

- cepuan «No Right to killy («Her npaBa youBath») 1956 rona ¢ J»oHoMm
KacceBurc m Pobeprom Xoppucom B riaBHbIX poisix (CHIA, pexwuccép —
Byndcon).

- «Crime and punishment» 1959 rona ¢ Jlxopmkem [amubsToHOM 1 Mapu
Mépdu B rnaBabIx possix (CIIA, pexuccép — Hdenuc Cannepc).

- cepuan «Crime and punishment» 1979 rona ¢ /J[»xonom XéptoM u TumoTn
Bectom B raBHbIX possix (BenukoOputanus, pexxuccép — Maiikin [lapioy).

- «The Rockford Files: Punishment and Crime» 1996 roga c¢ Ixeiimcom
["apuepom B rnaBuo# ponu (CIIA, pexxuccép — IaBun Yeiis).

- Tenenbeca «Crime and punishmenty» 1998 roxa ¢ Ilatpukom JIpmicu u be-
HoM Kunrciu B rnaBubix poisx (CILIA, pexuccép — noctanomuk J>xo3zed Cap-
T'CHT).

- «Crime and punishment» 2002 roxa ¢ />xonom Cummom u Jlapoit benmont
(BenukoOputanus, pexxuccep — Lxynuan J[>xepposibn).

- «Crime and punishment» 2002 roaa ¢ Kpucnuu I'moysep u Jlxxonom Xép-

ToM B M1aBHbIX posisix (CILA, pexuccép — Menxem ['onan).
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- «Crime and punishment» 2013 roga ¢ JIu Moiiconom u Aunoit CaMCOH B
IJIaBHBIX posisix (ABcTpanus, pexuccép — Duapro O’Kudn).

2. ®unbMel 0 pomMany «Mrpok»:

- «The Great Sinner» («Benukuii rpemnuk») 1949 roga ¢ I'peropu Ilexom u
OBoii ['apauep B rmaBHbIX poisix (CILA, pexuccep — Pobept Crnoamax).

- «The Gamblery» 1953 rona ¢ Agoiaspom Memxoy B riaBHoi poym (CIHIA,
pexuccép — dnau [[»Buc).

- «The Gambler» 1956 rona ¢ JxeiimcoM JloHanbaoM B ritaBHOM poiu (Be-
mukoOputanus, pexuccép — Tonn Puaapacon).

- cepuan «The Gambler» 1968 roga ¢ Daut MBenc nu ®ununnom Maaokom
(BenukoOputanus, pexxuccep — Maiikn @eprycon).

- «The Gambler» 1974 roxa ¢ JIxxetimcom Kaan B riasuoii ponu (CIIA, pe-
xuccép — Kapen Peiim).

- «The Gambler» 1997 roxa ¢ Maiikiaom ['sm60oHOM B TaBHO#M posnu (Hu-
nepnanasl, Benrpus, BenukoOputanus, pexxuccép — Kapoit Makk).

- «The Gambler» 2013 rona ¢ Auau Bacnysny B riiaBroit ponu (CLLIA, Ben-
rpus, pexucceép — Cabomu Xaiiay).

3. ®unpMsl 10 poMmany «bpartes KapamazoBs»:

- «The Brothers Karamazov» 1958 roga ¢ KOn bpunHep B riiaBHOUM poiu
(CILIA, pexmuccép — Puuapn bpykc).

- cepuan «The Brothers Karamazov» 1964 rona ¢ Ixetin Diiep u Patiem
bappeTtom B riaBubIX poiisix (Benukobpuranus, pexuccép — Aman bpumkec).

- «Inquisitiony («MHkBU3HIMA» 110 «BeTUKOMY HHKBH3UTOPY», OTPBIBKY U3
pomana «bpatbs Kapamazosei») 2002 roga c Jlepexom J[xexoOu B riIaBHOM poJiu
(BenukoOpurtanus, pexuccép — bercan Moppuc OBasc).

- «The Brothers Karamazov» 2008 roma (CILHA, pexuccép — Haiimken
Tomm).

4. ®dunbMmel 110 TT0BeCTH «bestbie HOuUnY:
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- «White Nights» 2005 roma ¢ JIxxuiaon I'sii u KapauToii Xappepa B r1aBHBIX
poisix (CLLA, pexuccép — Anan Cunsep).

- «Venice Shore Nights» («Houm Ha 6eperax Benemum») 2011 roma ¢ Kpu-
ctual bneilin u Meran Paii Tosnere B rmaBubix possix (CLLIA, pexxuccép — Tumoru
Vo).

- «Strangely in Love» («Cmydaiinas mo0oBb») 2013 roma ¢ J[xemystem
Moppucom u Mumens Muctu JIaar B rinaBubix poiisix (CHIA, pexuccép — AMuH
Marankga).

- «Dark Nights» («Témubie Houn») 2013 roma ¢ TomoM YuIbIMCOHOM H
Kaxmun [Jxoncon B raBHbIX poisix (CHIA, pexxuccép — Tumaru Yamu).

5. ®unpMsbl o pomanaM «M oo, «beck» u «3anucku u3 MEpTBOro noma
U oBecTsIM «Beunslit myx» u «3anucku u3 [loanonbs»:

- cepuant «The Idioty 1966 roma ¢ JI»Bugom bakom u DHTOHM baliTom B
riaBHBIX possix (BenmukoOpuranus, pexuccép — Anan bpumkec).

- cepuan «The Possessed» («Onepxkumbie» o «becam») 1969 roxa ¢ Keiir
Annepcon u Keiit benn B rmaBubix posisix (BeaukoOputanusi, pexuccép — Haomu
Karon).

- «House of the Dead» («lom MEpTBbIX» 10 pomaHy «3anucku u3 MEpreo-
ro goma») 1969 roga ¢ Pob6eprom PoynzeBuniem u J[>xonom Puspaonom (CIIA,
pexuccép — Jleoc Snacek).

- «The Eternal Husband» («Beunsblit Mmyx») 1999 roga ¢ Anekcom Jpucko-
nom u Haranu Ilerepcon B rnaBubix poisix (Kanana, pexuccép — Kpuc @Ounmopr).

- «Notes from Underground» («3amucku u3 [Toamonbs») 1995 roga ¢ Xeupu

Yepuu u llepwn JIu B rnaBabix possix (CIHIA, pexuccép — ['apu Yomxkoy).



